


$்தொல்லையான அடூக்கிலுள்ள 
சீரந்து ஊங்கள்‌ அரோக்கியத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்கொஃ ளுங்கள்‌ ... 



















௮ அதி 


நீங்கள்‌ எவ்வலவு ஜாக்கிரதையாயிருந்தாலுங்கூட, 
தினர்த்தொல்லையான அழுக்கலுள்ள கீருமியளின்‌ 
அபாயத்தீதிருள்ளாக நேரீடும்‌. ல்ப்பாய்‌ சோப்பின்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ நுரையினல்‌ உங்கள்‌ பக்க வன்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
படைப்பாய்‌ சோப்பின்‌ ஏராளமான 
வி நுரை சீருமிகளை மிரட்டுகிறது. 
நென்றலைப்போல்‌ உடலுக்கு 
ட? அளிக்கிறது. 









கதே மெய்க்க ராரா 





இதழ்‌ 23 1. 1994 ஜனவரி. | ட 





தமிழருக்கும்‌ மோதின வருஷுபம்‌ தலையங்கம்‌] 2 ம்‌ 
ரன்னை இட ரின்ன கானுமீர்‌ ஆகுமா? லு ப்‌ 
வய்ரி்னாராய்‌ ட்காரிட்‌ சின்‌ ] ம யி 
சத்தியம்‌ விங்நீத இ நக்‌ று து ட்‌ ட ல்‌ ப்‌ 
தவாப்‌ ராஜ்யம்‌ நடக்கிறது? ரு ப்‌ 
அயான்ணியின்‌ ென்வனண்‌ கல்லி ரர ப்‌. 
தமிழ்க்‌ சுனாஞ்சியம்‌ [அட்டைப்பட வனக்கம்‌] . மூடகே.௫ு, ப ்யி 
சங்கீத மண்டனம்‌. [படங்கள்‌] ்‌ ்‌ ப 
வரதணின்‌ நண்பன்‌ ட்பாப்பா (மலர ந நிங்க ம்லாி ்‌்‌। வனி 
படி.துநுப்‌ பாருங்கள்‌! ம்‌ க்‌ ப இ 
வாக்வர்மாணின்‌ காள்‌ யாரி ட ங்கி 
கதிநசயுமீயிின்‌ கள்யாணபர்‌ எண்‌. வி, இருண்ணன்‌ ட்‌ ய்வி 
மாரப்பிண்சினா பம்‌ ரர ணுரும்‌ பிளா பகர கும்‌ ட ப்ச்‌ 
பே பானே 7 ிஜுயணி ற ச்ரி 
சங்கத்தேன்‌ பிமாபார்‌ குண்‌ முமகணி ர்‌ 2.3 
மருந்தும்‌ மாங்ணகமரம்‌ சங்கரி ட ச்ம்‌ 
வட்ட பீபோணது ம்‌ சண்து்‌ த்‌ 711 
மூன்று புடும்பாங்கள்‌ தா. னீ, ந 4 
அத்திரி அவரியார்‌ ரகு யம ப்ப 
சங்கீத மண்டலம்‌ ட்படங்கள்‌ ) ச னம்‌ ப்ச்‌ 
அவி எம்‌ பெபெணி தாபமிண! வசுமி ரரமுகசாயரி ரம பச 
குள்யாாணரி யரின்‌ பான்கி ச்சம்ப்பிரியா டங்க ப்‌ 








உறா கண்ல ஈன்‌ 


பான்‌ வேளியாகும்‌ கதைகளின்‌ சன்னா பெளார்கள்‌ என்னாம்‌. கற்யரினமப்‌. பெயர்கள்‌ 7 
சம்யுவங்களும்‌ கற்பனா யே. 
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மீழ்த நிருதாறு தன்னைப்‌ - பெதிற ரு 
| தாயென்று கும்பிடடி பாம்பா, -யூாரத்யார்‌. | ட்‌ 





அவனகக. அணக அனை. தத்‌ 
கணண அனபப 


்மிழருக்குச்‌ சசாமணை வரு ௨ம்‌ 


॥/திய 1043-ம்‌ ஆண்டு பிறந்திருக்கிறது. பிறக்கும்போதே தமிழர்களுக்கு ஒரு 
சவால்‌" விட்டுக்கொண்டு பிறந்திருக்கிறது. 1* தாரா சங்‌, கிங்ககாங்‌ பதுியோர்‌ 
இருவருக்கு ஒருவர்‌ விடுத்த சவால்கசிளக்‌ கேட்டுக்‌ கைகொட்டி ஆரிப்பரீகத்தீர்களே 7 
அப்படி வேடிக்கை பார்ப்பதுடன்‌. நின்றுனடப்‌ போகிற ர்களா? "அள்னது கங்கள்‌ 
சொக்கக்‌ காரியத்திலும்‌ கொளஞ்சார்‌ உற்சவம்‌ காட்டம்‌ போகிறீர்களா?” என்று புதிய 
1ரிப3-ம்‌ ஆண்டு தாகிமுர்களளாக்‌ கேட்கறது. ॥உளங்பிக, கங்கள்‌ சாமர்த்தியக்ணைப்‌ 
பார்த்து னீடலாம்‌.  சென்சீன நகாத்தையும்‌ சித்தூர்‌ ஜஇின்ளானிலுள்ள அமீழ்ப்‌ பிரமேசங்‌ 
கையும்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ளப்‌ போகிறீர்களா? அல்லது அவற்றறுப்‌ பறிகொகுத்து 
வீட்டு வாயிலே ஸீரசல னவத்துக்‌ கொண்டு நிற்கப்‌ போகிறீர்களா?" என்று தமிழர்‌ 
களைப்‌ பார்த்து ரிசபம்‌ ஆண்டு * சவான்‌ விடுறது? 


ஆ 19 ங்‌ 


_இத்த்திர மாகாணம்‌ எரிரினிசன என்பது இப்பபாது நஇிர்சயமாலி விட்டது. 
அதைப்‌ பற்றி நுமக்குசி சிறிதும்‌ ஆட்சேபம்‌ இன்மை; எப்போதும்‌ ஆட்சேபம்‌ இருந்த 
இன்னை. நானு 1234-ம்‌ வருஷத்திற்குள்‌ ஆற்தாரர்கள்‌. தங்கள்‌ மாகாணத்ைப்‌ பிரித்‌ 
துக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ சேர்‌ ந்தார்களானால்‌, காம்‌ மீக்கு மிழி அடைவோம்‌. மாக்ற 
போட்டு மேன தானங்களுடன்‌. அனுப்பி வைப்போம்‌. ஆணஹுள்‌ அப்படின்‌ ௬ முகமாக 
அவர்கள்‌ பிரிந்து போவார்கள்‌ என்று கோன்றுனிள்கில. ப 

நியாயமாக இரண்டு மூன்று வருஷங்களுக்கு மூன்னறாளேயே ஆர்தரப்‌ பிரீவிக்கா 
தடத்திருக்க வேண்டியது? நடந்திருக்கும்‌ கூடும்‌. ஆனாள்‌. ஆர்திரம்‌. நரலைவர்களின்‌ 
இற்துமைக்‌ குறைனவிணாுயம்‌ அவர்களின்‌ பலர்‌ செண்சீன்‌ ருகம்மீது அதிக்கோேோம்‌ பாத்தியதை 
கொண்டாடியகனுலுமே தடைப்பட்டு நின்றது. ஆந்திரத்‌ நவர்கள்‌ பளருக்குக்‌ கணி 
மாகாணம்‌ வாக்கூடாது என்பது மனத்திம்ருளன்‌ எண்ணம்‌, கஉகாரணாம்‌ வேண்டுமாணாள்‌, 
யார பூ. பரீரகாகம்‌. சென்சீனயின்‌ முதன்‌ மந்திரியா மிருந்த தன்பது மாத கானத்தின்‌ 
என்னா நடந்தது என்று இச்னத்துப்‌ பாருங்கள்‌. ஆந்திர மாகாணப்‌ பிரச்னையைப்‌ பற்றி 
ஆர்திரர்‌ ஒருவரும்‌ அப்போது வாயைத்‌ இறுக்களின்கிள. ஆர்தர்‌ நலைவரிகணின்‌ மிகப்‌ 
பருர்பாலோர்‌.. அரசியனின்‌ ஆதிக்கம்‌... பெறுவதற்கும்‌. சாகதனமாகவே... ஆர்திர 
மாகாணக்‌ இேனேர்சிசியைக்‌ கைக கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. பாணம்‌! பொட்டி பரிராமுலூனின்‌ 
பரிதாப மாரணத்நிறாள்‌ ஆத்திர மாகாணம்‌ எற்பட்டே இரும்‌ என்று 9ெருக்கடி இப்போது 
எற்பட்டு விட்டது. ஆகம, ஆற்திரத்‌ தவர்கள்‌ சங்கடப்படுகிறுர்கள்‌. விஷயம்‌ 
களபமாக முடிந்துவிடப்‌ போலிறே என்று அட்ச ம முர்கள்‌... எர்தெத்ற வீதத்தின்‌ 
தகராறுகளிளக்‌. செப்பம்‌. என்று. மூக்றாயைக்‌ ருழயப்பில்‌ மொண்டு பயோ ச்க்க்ுர்கள்‌. 
அகுற்கு முயற்சியும்‌ பெய்து வருகிறார்கள்‌. 

முக்கியமாக, ஆர்திரத்‌ தலைவர்கள்‌ தகராறு கிளப்பும்‌ விஷயம்‌ சென்க்கா ருகரைப்‌ 
பற்றியது.  நடுநி்மமை தோக்குடன்‌ இந்த விஷயத்தைக்‌ சுவணித் தவர்கள்‌ அசினா வரும்‌ 
செண்சீன நகர்மீது ஆர்இரர்கள்‌ உரிமை கொண்டாடுவது நியாயமின்சில என்று சொன்னி 
யரிருக்ல்று ர்‌ கண்‌. ஆனாள்‌ நியாயத்தைப்‌ பற்றி ஆர்திரத்‌ மரலைவர்கள்‌. கஅவசிலப்படனின்சீன. 
தட்டிப்‌ பிரசாரத்தினாலும்‌ ஆர்ப்பாட்டக்‌ இெளர்ச்சிகளி வலம்‌ காரியத்கைய்‌ சாதித்துக்‌ 
ிகான்ன எண்‌ றறுகுழுர்கள்‌, பொட்டு, முதீராமுலுனின்‌ மாரணம்‌ எர்புத்தபாக விதுய 
வாடா முதனிய இடங்களில்‌ நிகழ்ந்த காரியங்கள்‌ அனவர்களுல்குள்‌. எற்று அடிக 
தைரியத்ணரந சட்டி யிருக்கிறது. ** களவர்‌ செய்து நணி மாகாணம்‌ அடைந்தோம்‌ ; 
களவரம்‌ செய்தது ரெண்ணையையும்‌ பிடிப்போம்‌ ”* என்று ஆணையும்‌ நம்பிக்லையாம்‌ அவரி 
கணீன்‌ பேரும்பாளோருக்கு கஉஉணாடால்‌ பரி நக்கிறுது. கியாயமாக கடந்து சகோொள்வரர்கள்‌ 
என்றூ நாம்‌ இத்தரின கானமும்‌ எதிர்பார்த்து தலைவர்கள்‌ கூட வேறி கொண்டவர்கள்‌ 
போல்‌ பேசுகிறுர்கள்‌ ; இர்மாணரும்‌ போடுகிருள்கள்‌. 

சென்சீன நகர்மீது அதிக்கீரமப்‌ பாத்தியதை கொண்டாகும்‌ ஆர்திரத்‌ தலைவர்‌ 
களின்‌ கோரிக்கைகளின்‌ தானு னிமாகப்‌ பிரிக்களாம்‌. 


்‌ 


“சென்னை சகரம்‌ ஆத்திரர்களின்‌ தன்‌ 
சோத்து"! என்று கூறும்‌ பகாசுரக் கோரிக்க. 
“சென்னை கர்‌ ஆக்திரருக்கும்‌ தமிழருக்கும்‌ 
பொதுச்‌ சொத்து, அகையால்‌ சென்னை ஈகரை 
இசண்டாகதச்‌ துண்டித்து வியவேண்டும்‌"" என்று 
பட்டப்‌ வரன ரர டர்‌ எஷிய 
ட்‌ ௮ ருக்கு இல்லை யென்றால்‌, 
தமிழருக்கும்‌ இருக்கக்‌ டா டகிட ம உ 


அதைப்‌ புது டில்லியின்‌ கேோரட்ரிக்குட்பட்ட 
கமிஷனர்‌ மாகாண மாக்கவேண்டும்‌ "என்று 
சொல்றதும்‌ கபர்தம்‌ கோரிக்கை, 


சென்னை நகர்‌ உரிமை விஷயத்தைப்‌ பிற்பாடு 
இர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. இப்பபோதைக்குப்‌ புதிய 
ஆர்திர மாகாணச்நின்‌ தலைநகரை வைத்துக்‌ 
மெொகொள்ளச்‌ சென்கீசயில்‌ இடங்‌ கொடுங்கள்‌ !"* 
என்று கேட்டும்‌ மாரிசக்‌ பேோகோரிக்கை. 

அந்தரத்‌ தற வர்களாக்குள்போ காங்ல்ரண்‌ 
வாதிகள்‌ தியாயமாகவம்‌ கேர்னமையாகவும்‌ கடந்து 
கொள்ளக்‌ கூடும்‌ என்று காம எதிர்பார்த்தோ 
ம்ல்லவா.! அதுவம்‌ பொய்யாகி விட்டது. கேர 
அறிக்கக்குப்‌ பிறகு ஆச்தீர மாகாண காங்கிரஸ்‌ 
கமிட்டி, செய்இருக்கும்‌ தீர்மானம்‌ ஸ்ரீ பிரகாசம்‌ 
கோஷ்டியின்‌ போசை வெறியையும்‌ க்கி 
அழிப்பதாக இருக்கிறது. எக்காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ 
கபரீதர்களாகவம்‌ மாரிசர்கனாகவம்‌ வினங்க 
மூயன்றிருக்கறார்கள்‌. டுசன்னனை. ரஈகறரைக்‌ தனி 
மாகாண மாக்கவேண்டும்‌, சென்னைப்‌ பிரசிரீன 
மூடியும்‌ வரையில்‌ ஆம்திர மாகாணத்றுன்‌ தலை 
சகாம்‌ தாற்காலிகமாகள்‌ பசென்னையில்‌ இருக்க 
பேண்டும்‌ ” என்று கேட்டிருக்கறுர்கள்‌. 


உடுத்ந்திரத்‌.. த௲்வரிகளின்‌ காது வகைக்‌ 
கோரிக்கைகளில்‌ எதையம்‌ தமிழர்கள்‌ இப்புக்‌ 
கொள்ள இயலாது. நப்புக்‌ கொள்வது பேோரபாய 
மாக மூடியும்‌! பின்னால்‌ பெரிய விபரீதங்கள்‌ 
எற்படுவதற்கு இடமாகும்‌. 

ஆர்த்த தலைவர்கள்‌ சும்மா இருக்கப்‌ போவ 
இல்லை. என்பது நிச்சயம்‌, அவரிகளுக்குள்ளே பல 
கட்டிகள்‌ முருகிகல்‌ றன, புதிய மாகாணம்‌ ஏற்‌ 


படும்‌ தறுவாயில்‌ ஹல்வோரு கட்சியினரும்‌ ஆந்திர 
மக்களிடையே அறிக செல்வாக்குப்‌ பெறப்‌ 
பீரயத்தனம்‌ செய்வார்கள்‌. அதற்கு வேறு வழி 

மில்லை, ஆதளின்‌ "சென்னை நகரைப்‌ பிடிக்கப்‌ 
பாகப்ரும்‌ "" என்று கூக்குரக்மக்‌ சளெப்பி ஆர்தர்‌ 


மக்களிடையய செல்வாக்குப்‌ பெற முயற்சிப்‌ 
பார்கள்‌, இருவரைக்‌ காட்டிலும்‌ ஒருவ! அறிக 


வெறியை மூட்டப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. இவ்வளவும்‌ 
2பிபீமி-ம்‌ வருஷத்தில்‌ நடக்கப்‌ போகிறது, 

இந்த நிலையில்‌ தமிழர்கள்‌ என்ன செய்யப்‌ 
போகறுர்கள்‌ என்பது கேள்வி, ** தாங்கய கன்று 
கடாக்‌ கன்று" என்று பழமோழினயைத்‌ தமிழர்‌ 
களுக்கு கீணைவூட்ட விரும்புகிறோம்‌. “நியாயம்‌ 

பக்கம்‌ இருக்கிறது. காம்‌ எதற்குக்‌ கவலைப்‌ 

படவேண்டும்‌!" என்று கம்மா இருத்தல்‌ பெரும்‌ 
கஷ்ட ஈஷ்டத்தில்‌ முடியும்‌. இர்த கானில்‌ ஒருவ 
ருடைய கட்டியில்‌ நியயயம்‌ இருந்தால்‌ மட்டும்‌ 
போதாது. அந்த நியாயத்‌ தக்காகப்‌ போராடவும்‌ 
சுத்தமா யிருக்க வேண்டும்‌. அப்போ துதான்‌ நியா 
யத்னத நிலை சாட்ட முடியும்‌, 

ஆகையால்‌ இந்த 1952.-ம்‌ வருஷத்தில்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ அரனைவரும்‌ ஒன்றுபட்டுப்‌ போராடத்‌ 
தயாரா யிருக்கவேண்டும்‌. எல்லாக்‌ கட்ராயினரும்‌ 
இந்த ஒரு விஷயத்திலாவது ஒன்றுபட்டு நிற்பது 
உிதமும்‌ மும்‌ ஆகும்‌. காங்கிரஸ்‌ வாதிகள்‌, 
தமீழாசகக்‌ கழகத்தினர்‌, திராவிடக்‌ கழகத்கினர்‌, 
உனழப்பானிக்‌ கட்ரியினர்‌, காமன்னீல்‌ கட்சி 
யினர்‌, கம்தூனிஸ்டுகள்‌, ஜஸ்டிஸ்‌ கட்ரியினர்‌, 
அரசியலில்‌ ர தைதையில்லாத , சகரகப்‌ பிரநுகர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ சென்னை ககரின்‌ விஷயத்தில்‌ போராட 
முன்‌ வரவேண்டும்‌. அனைவரும்‌ இக்க ஒரு ரா 
யத்திலாவது ஒன்றுபட்டுப்‌ போராட்டம்‌ ஈடதீ 
நல்லது; அது முடியாவிட்டால்‌, தனித்‌ 
தனியாகவேனும்‌ போராட்டத்திங்குப்‌ பலம்‌ 
காரட்டிக்‌ கொழுக்க வேண்டும்‌. 

2ீரிச்ச்‌-ம்‌ வருஷம்‌ தமிழர்களுக்கு இரு சோ தமன 
வருஷம்‌ என்பதில்‌ திச கமக்கு, அத்தசி சோதனை 
யில்‌ தமிழர்கள்‌ வெற்றியுடன்‌ பத. வெளியில்‌ 
வரவேண்டுமென்று விரும்புக்பறும்‌. 


சென்னை ஒரு சின்னா காஷ்மீர்‌ ஆகுமா 


1. / திய ஆர்தர மாகாணத்துக்குச்‌ சென்னயி 
லேயே தாற்கானிகத்‌ தலைககர்‌ி வைத்துக்‌ கொள்ளா 
அதுமதிக்க வேண்டும்‌ என்று ஆர்திர த்‌ தலைவரிகள்‌ 
கோருகிறார்கள்‌. சிலர்‌ ஆங்கார த்துடன்‌. கேட்‌ 
கருர்கள்‌ ; வேறு சிலர்‌ கயமாகக்‌ கோருகறுர்கள்‌. 


1 இமுரென்று ஐரு மாகாணத்தின்‌ தலைககளைச்‌ 
சிருஷ்டிக்க முடியுமா 1? காட்டை நூடிச்சுகளுடைன்‌ 
உடனே புறப்பட்டுப்‌ போ என்றால்‌, என்ன செய்‌ 
வது! எந்கே போய்‌, எப்படிக்‌ குடித்தனம்‌ 
கடத்துவது !'" என்று இலமிடுகிறுரி கன்‌ சிலசி. 

ஆங்காரத்னுக்கு அங்பிியோ,  பரிதாபதி துக்கு 
இரங்கியோ சேன்கையில்‌ தற்காலிகமாக அரிநிர 
மாகாணத்‌ த் நகமை வைத்துக்‌ கொள்ள 
அதுமதிப்பது பெழுர்‌ தவருக நூடியும்‌. 

அதன்‌ பயனுகச்‌ சேன்னை நகரம்‌ இரு சன்ன 
காஷ்மீரி ஆவெடும்‌. 

மெசன்கசனைைப்‌ பற்றிய தகராறு ரீண்டு வனரிநீது 
கொண்ட்ட இருக்கும்‌; எப்போதும்‌ தரவே நீரா.து, 
அதினுல்‌ அர்ிரரிகளுக்கும்‌. நன்ன இல்லை) 
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தமிழர்களுக்கும்‌ கண்மை யில்‌. பரு சாராரும்‌ 
மற்ற சாக முன்டோேோற்று முயற்சிகளில்‌ சட்பட 
யாது! அதற்குத்‌ தழுந்த குழ்கிக இராது. 
சன்னை சகனாரப்‌ பற்றியே சண்டை போட்டுக்‌ 
மிகாண்டிருப்பார்கள்‌ ) வேறு முக்யமான காரி 
யங்களில்‌ கவனம்‌ செலுத்தவே முடியாது. 


ட ச்‌ ச்‌. 


வரி ஷ்யசீசி வ்வயத்தில்‌ கிழிய சர்க்கார்‌ அரம்‌ 


பத்தில்‌ கையாண்ட முறை தவரான து என்பளத 
இப்போது எல்லாரும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்கிறர்கள்‌. 


பாகஸ்தாணிகள்‌ காவிமீரில்‌ புகுவதற்கு முதலில்‌ 
இடங்‌ (சொடுத்தாக விட்டலு. அது பெபழும்‌ தவறு, 
பாறி தாரம்‌ புகுந்த பிறகு இந்நுய மைன்யங்கள்‌ 
த்யரிட்டன தீரத்துடன்‌. போராடின, அனால்‌ 
பாகிண்தாணிகளை ராறாழ்தும்‌. காஷ்மீரினியுர்கது ப்‌ 
புறப்‌ படுத்தவதல்கு முன்னால்‌, வ. என்‌. ஓ. சபை 
பில்‌ இக்கியா காஷ்மீர பிரச்னையைக்‌ பிகாண்ழு 
ப்பாயில்று, அக்தம்‌ சயைம்காரர்கள்‌. என்ன 
பொன்னார்கள்‌ ॥ சண்டையை நித்தடன்‌ நிறுத்‌ 





ஆந்திர மாகாணக்‌ கண்ணிகைக்கு தேருதி சுயம்வரம்‌ எற்யநித் இ விட்டார்‌. அவள்‌ கையில்‌ உண்ண மாக 
பாச்‌ கழுத்தில்‌ விழும்‌ எண்பது பறிறி ஆர்திரத்‌ தரவர்களணிடயையின்‌ யெரிய பரபரப்பு எற்பட்டிருக்கிறது. 





அங்கள்‌, சகாங்கள்‌ கியாயமான மத்தியஸ்தம்‌ 
செய்து வைக்‌ கும்‌"! என்றார்கள்‌. 


மத்தியஸ்தம்‌ செய்கற அழைத்தான்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக மே! வேளியிலிருந் து கொள்ளைக்‌ 
காரர்கமசப்போல்‌ வர்றது புகு$்தவர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்ட இடத்தில்‌ அழுத்தமாக உட்‌ 
கார்தந்து கொண்டி ருக்கிறார்கள்‌. அக்தக்‌ செொகொள்ளைக்‌ 
காரர்களை *பூவரியில்‌ போ." என்று மிசால்ல 
ய. என்‌, ஐ. எமயைக்குக்‌ தைரியம்‌ வரவில்கல ; 
மனரும்‌ வரவில்லை. அவர்களுக்கு என்ன வர்க து! 
அமெர்க்காவக்கும்‌ பிரிட்டனுக்கும்‌ பாகிஸ்தானின்‌ 
எிரேரேகமூம்‌ வேண்டும்‌ ; இக்தியாவின்‌ கூட்டுறவும்‌ 
வேண்டும்‌. அகையிளால்‌ குரங்கு கியாடம்‌ வழங்கப்‌ 
பார்க்கருர்கள்‌. வீட்டுக்காரனுக்கும்‌ கொள்ளாக்‌ 
காருக்கும்‌ தர நியாயம்‌ என்கீறுரச்கள்‌. 


இந்து மாதிரி காரியங்களில்‌ தரு பிரச்சனை ஏறி 
பட்டு விட்டால்‌, அதை கியாயத்தை தட்டி தீ 
தீர்த்‌ து வைப்யது கலபமல்ல, என்‌, அசேகமாக 
மடயாத காரியம்‌ என்போற சொல்லலாம்‌. 


சென்ன ககரில்‌ ஆர்திர மாகாணத்தின்‌ தலை 
ஈகம்‌ தாற்கானிகமாக வைத்‌ துக்கோள்ன அது 
மதித்தால்‌, அய்பறும்‌ அவர்களைக்‌ பேப்‌ ர்வ்து சுலப 
மாண காரியமா யிரா ஈது, 1*பேபோாக மாட்டேன்‌" 
என்றல்‌ சன்ன மிசய்ய நீதியும்‌ ர்‌ நிரு. மாகாண 
சரீக்கார்களும்‌ சம பலமுன்ள சர்க்காச்களாக 
இருக்கும்‌. இருவர மிடாரமுவள்‌ யுத்தம்‌ செய்ய 
மடியுமா ! பிந்திய சர்க்காசி அப்போது தலையிட 
முன்‌ வர்தால்‌, ய. என்‌. ஓ. சபை காஷ்மிர்‌ விர 
யத்தில்‌ கடத்து ப்கான்வது போலத்தான்‌ ஈடகர்‌.து 


கொள்வார்கள்‌. நியாயம்‌ பறிபிபோய்‌ விழம்‌. 
“எதற்கு விண்‌ சண்டை! தலைக்குப்‌ பாதியாய்‌ 
வைம தக்‌ கொள்ளங்கள்‌, அல்லது ந்நரண்டு 





பேரும்‌ விட்டு விட்டுப்‌ போங்கள்‌ '' என்ற முனற 
பிலேதான்‌ "சமரச "ச்‌ தீர்ப்பு அளிப்பார்கள்‌. 


டட சி ர்‌. 


இது சம்பந்தமாக ஆர்க்க தலைவர்களின்‌ 
கோக்கம்‌ தாய்மையாக இல்கல... என்பதையும்‌ 
சவனிக்க பேண்டும்‌. 

* தாற்காலிகமாகச்‌ சென்னையில்‌ த .ஈகாம்‌ 
வேண்டும்‌!" என்று கேட்பவர்கள்‌, உண்மை 
உன்ளத்துடன்‌. அப்படிக்‌ பேகட்கர் களா 1 
இசைப்‌ பற்றிச்‌ சர்பேதகிக்க வேண்டியிருக்கிற து. 

எனென்றால்‌, இப்படிக்‌ கேட்பவர்கள்‌ சென்னை 


சிகரின்மீது தங்கள்‌ பாத்தியதை விட்டுச்‌ 
ிகாடுத்து விடவில்லை. 
ஸ்ரீ பிரகாசம்‌ கோல்டியார்‌ எப்போதுமே 


காணல்‌ புதிதியுன்ளவர்கள்‌ என்று வைத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. ஆனால்‌ ஸ்ரீ சஞ்சீவி ரெட்டி பீகாஷ்டி 
யார்‌ அதாவது ஸ்ரீ கோபால்‌ மொட்டி, ஸ்ரீ சந்திர 
மமெனனி, ஸ்ரீ காளா பவெங்கட்ராவ்‌ உள்ளிட்ட 
ஆந்த மாகாண காங்கிரஸ்‌ ோஷ்டியாராவது 
சரியாகப்‌ பேசுகீறுரிகளா 7 அதுவம்‌ இல்கல, 
கருவின்‌ முடிவான அறிக்கையைக்‌ 
அவர்கள்‌ திட்டமாக ஐப்புக்கொள்ள வில்லை, 


அட்ட 


* சென்றன நகரத்‌ தனிக்‌ கமிஷனர்‌ மாகாண 
மாக்க வேண்டும்‌” என்று கோரிவிட்டு, அதே 
மச்சில்‌, "சென்னானைத்‌ தாம்கானிகம்‌ தகலைசகராக 
வைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ '' உர்மையும்‌ கேட்கிறும்கள்‌, 

ஆகவே, தாறம்காலிகச்‌ கங்ரகரை2்‌ சென்னையில்‌ 
ம ற்படுத்திக்‌ கொண்டால்‌, பிறரு அமை விடாமல்‌ 
அடம்‌ பிடிக்கும்‌ உதிபிதசம்‌ அவர்களுக்கு இருக்‌ 
கிறுது ன்று நாம்‌ களிப்பது தவ ரகா, 


ப 


இப்படிப்பட்ட தர்‌ போக்கமும்‌ துராசசையும்‌ 
உன்ளவர்களைச்‌ சென்னையில்‌ தாற்கானிகமாக 
த்துக்‌ கொள்ளத்தான்‌ எப்படித்‌ தமிழர்கள்‌ 
இப்புக்கொள்ள முடியும்‌, 

ஒப்புக்‌ கொள்வது சென்னையைப்‌ பறிகொடுப்ப 
தாகவே ஆகும்‌. அதுமட்டுமல்ல, ஆகிதிரர்களுக்‌ 
கும்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ நீடித்த துவேஷத்தை 
வளர்ப்பதாகவும்‌ மூடியும்‌. 

தமிழகத்தில்‌ ஆர்திரர்களும்‌ தமிழர்களும்‌ எவ்‌ 
யத ய இலுக்பய மின்‌ 22 சகோதர பாவத்‌ 


டன்‌ இதுவரையில்‌ வாழ்ர்து வந்திருக்கிறார்கள்‌. 
சென்னை ஈகர்‌ சம்பத்தமான நீடித்த தகராறு 
வளர்ம்து கொண்டிருந்தால்‌ தமிழகத்திலும்‌ தமி 
மர்‌ ஆக்திரர்‌ என்ற வேற்றுமை உண்டாக்‌ வளர்‌ 
வதற்கு ஏதுவாகும்‌, 


இத்தகைய துரதிர்ஷ்டம்‌ தமிழகத்துக்கும்‌ 
சென்னைக்கும்‌ எற்படக்‌ கூடாது. சென்னை ஒரு 
சன்ன காஷ்மீர்‌ அடிவிடாமல்‌ பார்‌ த்‌ துக்கொள்வ து 
தமிழகத்தில்‌ வாமும்‌ ஆந்திரர்‌ -- தமிழர்‌ அணை 


வருடைய கடமையும்‌ அகும்‌. 


சத்தியம்‌ எங்கே இருக்கிறது ? 


த்தது மாகாணப்‌ பிரிவினை சம்பச்சமான 
கிளர்ச்சிகளிதும்‌ நிகழ்சிரிகளிலும்‌ ஐரு விக்தை 
யான விஷயம்‌ எல்லாருடைய மன த்தையும்‌ கவரக்‌ 
திருக்கும்‌. அதைச்‌ சொல்லுவ தற்குச்‌ சிலர்‌ தயங்‌ 
கக்‌ கூடும்‌. ஆல்‌ உண்மையைச்‌ சொல்துவத ற்கு 
எதற்காகத்‌ தயங்க வேண்டும்‌ ! 

இர கம்யுனிள்மு கட்ரித்‌ தலைவர்கள்‌ ஆச்திர 

ர ப. நஇுது வரையில்‌ 
கடைப்பிடித்து வரும்‌ கேர்மையான கொள்கை 
களையும்‌ மூறைகளையுக்தான்‌ குறிப்பிடுகிபரும்‌. 

ஆந்திரர்கள்‌ மன்னை ஈகர்மீது உரிமை பிகாண்‌ 
டாடுவது சிறிதும்‌ நியாயமற்றது என்று ஆரம்‌ 
பத்திலேயே இவர்கள்‌ தப்புக்கொண்டு விட்‌ 
டார்கள்‌. 1 ஆசிஇரர்களுக்கு இல்ல... என்றால்‌, 
தமிழர்களும்‌ இருக்கம்‌ கூடாது, ஆகையால்‌ 
சென்னை நகைச்‌ அணிக்‌ கமிஷனர்‌ மாகாணமாக்க 
பவண்டும்‌" என்று பிசொகீக்ககையையுட்‌ ந்திவரி கண்‌ 
ஒத்துக்‌ கோள்ளளில்லை, இந்தமாதிதி பீகட்பது 
அருமயைக்கும்‌ அற்ப புத்திக்கும்‌ அறிகுறி என்று 
எழுத்துக்‌ காட்டினார்கள்‌. அது மட்டுமல்ல 
இரண்டு கோரிக்கைகமிாயும்‌ பிணைப்பதின்‌ தீங்கை 
யும்‌ எடுத்‌ தச்‌ சொன்னார்கள்‌. பொட்டி பூரீசாநா தூ 
பரிதாப பாரணமடைவதற்கு நாலு காள்‌ முன்ன 
தாக நடந்த கூட்டத்தில்‌, இெசென்னைக்‌ பிகாரிக்‌ 
னகயை விட்டுவிடுங்கள்‌, ஸ்ரீராறுலுளின்‌ உயிணரக்‌ 
காப்பாற்றுங்கள்‌!” என்று கம்யூனினிட்‌ தக்பவர்‌ 
அலறினார்‌ ; கதறினார்‌. ஆனல்‌ கல்‌ நெஞ்சம்‌ 
படைத்த ஆர்திரத்‌ தலைவர்கள்‌ அதற்கு இணங்க 
வில்லை. பூரீராநுதூவின்‌ உயிரும்‌ போய்விட்டது. 

ஸ்ரீசாரு துவின்‌ மாணத்தறுவாயிதும்‌ பின்னா 
௬ம்‌ ஆர்கிர நாட்டில்‌ ஈடகர்த சுயவ்காச கலவரங்‌ 
களின்பபோது அறிவுத்‌ தெளிவுடன்‌ பேரியவர்‌ 
ஸ்ரீ நாகி பெட்டி இருவாதான்‌. !* நம்நுடைய 

சாத்துக்களை காமமே அழித்துக்‌ கொள்ளுவதில்‌ 
யாருக்கு என்ன வலாபம்‌? வேண்டாம்‌ இந்த 
சவறி.!'' என்று எச்சரிக்க விடுத்தார்‌. 

பெகருதியின்‌ அறிக்கைக்குப்‌ பிற்பாடும்‌ மாகாண 
அமைப்பு எற்யாழுககளப்‌ பற்றி பிகரிமையாசகப்‌ 
பேரி வருகிறவர்கள்‌ தர்தா கம்யுனின்ற்கள்‌ கான்‌ 
என்பதைக்‌ கவணிக்க, நமல்கு வியப்புடன்‌ மகிழ்ச்‌ 
சியும்‌ உண்டாகிறது. சென்னையில்‌ தற்காலிகக்‌ 


தில்ரகர்‌ அமைப்பனதக்‌ கூட அவர்கள்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளவில்லை.  ஈபுதநிய மாகாணத்தின்‌ 
சகரம்‌ மாகாண த்திற்குள்ளேகான்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌, விதுயவாடாவில்‌ தலை சகர அமையுங்கள்‌"! 
என்று கோருகறொர்கள்‌, 


அதும்ட்டுமல்ல,  *மிசன்னையில்‌ த்‌ ற்காலத்‌ 
தலை ஈகரை அமைக்க வேண்டு மிமன்று சொல்றதும்‌ 
காவ்கிரஸ்‌ வாதிகள்‌ பின்னால்‌ சென்னை ஈகை விட 
துடன்‌ அவ்விதம்‌ சொல்கிறார்கள்‌. இது அரசியல்‌ 
பேரம்‌ அல்ல!" என்றும்‌ கு றிப்பிட்டி ருக்கிறார்‌ கள்‌. 


கார்தி மகாத்மா உயிரைக்‌ மிகாடுத்து வளர்த்த 
புனிதமான காங்கரஸ்‌ ஸ்தாபன த்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
ன ட க ஈஸ்வரா சகோரனமையப்‌ போதிக்‌ 
கும்படியான நிலைமை எற்பட்டு விட்டதே என்‌ 
பதை நினைக்கும்போது நமக்கு ஏமாற்றமாய்த்‌ 
தாணீருக்கிற து, 


பொட்டி ராமுதுவை பார மு. பிரகாசம்‌ 
பார்க்கப்‌ போனபோது, அத்த அத்பத்‌ தயால்‌, 
“இந்த உலகில்‌ இன்னும்‌ சத்தியம்‌ இருக்கிறதா 17” 
என்று பேேட்டாராம்‌. சரியான பிகள்விதான்‌. 
ம பிரகாசம்‌ கோவஷ்டியையும்‌ ஆர்திர காங்கரஸ்‌ 

சாஷ்டியையும்‌ மனத்தில்‌ வைத்தக்‌ கொண்று 
தான்‌ அவர்‌ அப்படிக்‌ கேட்டிருக்க வேண்டும்‌. 

பூரீ ராமுதுவின்‌ அற்மா இப்பிபாது மேல்‌ உல 
லிருந்து ழே கடப்பதைக்‌ கவனரிக்குமானால்‌, 
"ஆக்திர காட்டில்‌ சத்தியம்‌ இருக்கிறது: அது 
இப்போது ஆச்திர கம்யூனீஸ்டுகளிடம்‌ சரண்‌ 
புகுர்திருக்கிறது '' என்று அறிர்து இருப்றி அடை 
யும்‌ என்பதில்‌ கர்‌ த.க.மில்லல, 


ஆரீதிர மாகாணம்‌ தவியாகப்‌ பிரிந்தால்‌ அங்கே 
கம்யூனிஸ்ட்‌ ராஜாங்கம்‌ ஏற்பட்டு விடுமே என்று 
கவலைப்‌ பட்டவர்கள்‌ கம்மில்‌ பலர்‌ உண்டு. அந்தக்‌ 
கவ்வை இப்போது அரேகமாக பிங்கி விட்டது. 
ஆர்தார மாகாணத்தில்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ ஆட்சி ஏற்பட்‌ 
டால்கான்‌ என்ன ! மாகாணப்‌ பிரிவினை விஷயத்‌ 
இல்‌ அவர்கள்‌ கடைப்‌ பிப க்கும்‌ பெர்ையான 
மினறையை அர்சாங்கு நீரிவாகத்திதும்‌ கடைப்‌ 
பிடிப்பார்களாளுல்‌,  கம்யூனீஸ்ட்‌ ஆட்ளமைப்‌ 
பற்றி எதற்காகக்‌ கவலைப்பட வேண்டும்‌ ! 


நவாப்‌ ராஜ்யம்‌ நடக்கிறது! 


(அன்னை சாம்‌ தமிழருக்கா அல்லது அர்கிர 
குக்கா என்ற பிரச்சின அடிபட்டுக்‌ செகொண்டிருக்‌ 
ரும்‌ சமயத்டில்‌, *சந்தடி சாக்கில்‌ கந்தகப்‌ போடி 
தொவுகிறது' போல, தாற்காலிகமாக இங்கே 


( 


நவாப்‌ ராஜ்யம்‌ ஏற்பட்டு ஈடர்து வருகிறது! 
ஈவ௱ப்‌ சசுமானாரிக்கம்‌ அவரன நாடகக்‌ 
கம்பெனியார்‌ பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிற்கு சண்‌ 
னக்கு வரது தேனாம்பேட்டை சண்‌ காட்சி 


ஈமதானத்தில்‌ நாடகம்‌ கட 
த்தி வருகறுர்கள்‌. காடகப்‌ 

ரியர்களின்‌ உள்ளங்களில்‌ 
அன்பின்‌ ஆட்ளியை 
பித்து வருகிருர்கள்‌. 

எர்த காடகத்தின்‌ நூலமாக 
ம்‌ சாஜமாணரிக்கம்‌ புகழும்‌ 

சபலரும்‌ அடைந்து கவாப்‌' 
என்று பட்டநூம்‌ பெற்றாரோ, 
அர்கு பக்த ராமதாஸ்‌ நாட 
கத்தையே முதன்‌ முதலாக 
அரம்பித்து நடத்‌ துகறுார்கள்‌. 

! கடவுளைச்‌ சர்திக்கு இழு 
கீது, (வே. பவள என்று 
யகது கர்ண்றகப பிரசா 
சத்னதக்‌ காரசாரமாக ஈடதீ 


ஸ்தா 







1 கடவுள்‌ ஒருவர்‌ இருகி 
தால்‌ உலகில்‌ பக்தர்களுக்‌ 
க்‌ கஷ்டங்கள்‌ ஏன்‌ ஏற்படு 
ன்றன!" என்று கேட்பவர்‌ 
கன்‌ இந்த கானில்‌ மட்டும்‌ 


ச ட அன்ர 1 முற்‌ காலத்திதும்‌ 
* இ ருர்இருக்க்றுள்‌ கன்‌. 


இவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ பதில்‌ 
சொல்லும்‌ முறையில்‌ பக்த 
ரமதாளரின்‌ சரித்திரமும்‌ 
நரடகழமும்‌ அற்புதமாக 
அமைக்நுருக்கிற து. 
அத்துடன்‌. நாடகக்‌ கலை 
ரத மன்‌ அம்சங்களை 
யெல்லாம்‌ சிகரமான முறை 
யில்‌ வேளிப்படருத்‌ தும்‌ முன்று 


கனால்கான்‌,  நாடகங்களுக்‌ பிதூம்‌ அந்த பக்த ராம 
ஸ்‌ அசள்ட்க ம்‌ ங்கா தாஸின்‌ காடகம்‌ அனமர்‌ 
டம்‌ சேரும்‌, பண வகுல்‌ இருக்கறது. ப 

ஆகும்‌". என்று சொல்லப்‌ நவாப்‌ ராஜமாணிக்கம்‌ "* பக்த சர்தான்‌ ன்‌ ண்ட 
படும்‌ இத்தம்‌. சாவத்டுல்‌ கத்தடன்‌ ஆஅரம்பித்தருக்கும்‌ 


ஆஸ்டுக புத்தியையும்‌ ஆண்டவன்‌ பக்தியையும்‌ 
வளர்க்கும்‌ அருமையான தாடகங்களைப்‌ பிடி 
வாதமாக ஈகவாப்‌ ராஜமாணரிக்கம்‌ நடத்தி வரு 
கிறார்‌. அவருடைய கலை அன்பையும்‌ கடவுள்‌ 
பக்தியையும்‌ இட நம்பிக்கையையும்‌ விடாமுயற்‌ 
னயயும்‌ பாராட்டி பாகிழ்கிபிறும்‌. 


டங்‌ அத்‌ ரஸ்‌ 


நவாப்‌ ராஜமாணிக்கம்‌ கம்பெனியார்‌ சென்னையில்‌ 
குமார்‌ இரண்டு வருஷங்கள்‌ பல நாடகங்களை 
நடத்‌ துவாச்கள்‌ என்று அறிந்து மடழுக்மறோம்‌. 

பொன்னை நகரின்‌ நாடகக்‌ கலை ரணிகர்கள்‌ 
ஈவாப்‌ ராஜமாணரிக்கம்‌ கம்பெனிக்கு அமோக 
மான அதரவு அரிப்பார்கள்‌ என்று ஈம்புகிபிறும்‌. 


ஸ்ஸ்‌ ஜட 


௨ வைகை ய சைய வையை வனா வவ: நாதனான 


_ தள்ளிக்கோட்டை பண்ட்ஸ்‌் லட்‌. 


(இந்தியாவில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட து] 


பிசமிக்கவோ 
எங்கள்‌ புய 


மாதாந்திர 


கமா அபின்‌? 1), சேம்புதாஸ்‌ தெரு ம்‌ மதராஸ்‌ - 1 
தந்தி? ஜதநமமாய்றயபக 


தனவக்தர்களுக்கும்‌, எனழமுகராக்கும்‌ பணத்தை மூகனீடு செய்யவோ, 
ஒரு லாபகரமான நீட்டம்‌. 


சீட்ருகள்‌ 


அரேகரின்‌ பவேண்டருகோளுக்கணங்கி காங்கள்‌ எங்கள்‌ புதிய குறைந்த கால சீட்டு 
வரிசை ஆரம்பத்தை மலழ்ச்சியுடன்‌ அறிவித்தும்‌ கொள்கிறோம்‌. 


ஐனவரி மாது சீட்ரு வரிசை 
சந்தா பேலுந்தும்‌ கடைசி தேத்‌ 20-1-53 


வ்ருப்ாா யாசதசி சந்தா 

்‌ ரூ. 100 

| ய்‌ மாத பய்‌. 
ம்‌ ரூ... சமி] 

பு பட்‌்ந ஆ10/- 

(1 ரூ. ]/- 
ப்‌। ரூ. 10/2 


பி சந்தாதாரர்கள்‌ 


(4-வது ஞாயிற்றுக்‌ கிழமை ஏல வரிசை) 


கல கல கடட 


முதல்‌ எலத்‌ நேதி ச4-1-9ம்‌ 
சிட்டுத்‌ சதொகை | 


உ வபய்‌. 
ர. 7000. 
ரூ. அிிபி/- 
ரூ. சீம்பிஃ 
ரூ. வயி. 
சூ. பியி. 
வப்‌ மாருவ்கண்‌ 


க்ிளாசத்தைத்‌ ெதெறிவாக னா இ ப ணுச்‌ செய்து சொளன்பவர்களுக்கு விதிகளும்‌ தியத்தனை 
களும்‌ இவைசமாக அனுப்பப்பறும்‌. ரூ. அடக்கும்‌ அதற்கு மேற்பட்ட தொகைக்கும்‌ 


இத்தியானிலுன்ளன அங்கீகரிக்கப்பட்ட பாவ்குகணிண்‌ 
ரூம்‌ உரிமை கம்ெபணியைச்‌ சேர்த்தது. 
ஊச செனகரியங்கள்‌ விதி 44 கவணிக்களவம்‌. 


சீட்டின்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்‌ 


சக்‌ பெொற்துகி கேோசண்ணய்படும்‌, 
ப ச | 
( போர்டார்‌ உத்தாருப்படி/ 


எம்‌. னி. விஸ்வணாதன்‌, மானேஜிங்‌ டைாக்டர்‌ 





அதுத 


நாற்‌ புறமும்‌ ஈன்‌ ரகப்‌ பார்த்து 
விட்டு ரவிதாணன்‌ இ அக்கி ருந்து கில 
வபறைக்‌ கதவைச்‌ சுபடிக காட்டி. ச்‌ 
போோம்ன்‌ ௮. ஈம்பவன்‌ அரன்‌ கன்பேே 


போகக்‌ செசொன்‌ னான்‌. 

ப்பி கலில்‌ [தி நுட்டில்‌ சுண்‌ செெரயாது. 
அதற்காகக்‌ கதவின்‌ அருகிலேயே நின்று 
விடாதே ! உள்ளே கொஞ்சம்‌ ஆர பாபா 


சவே போய்‌ நின்று கொள்‌!” என்றான்‌. 
சோமன்‌ ப்‌ ஈம்பவன்‌ சிலவனறுகரு தன்‌ 
புஸ்‌, ததும்‌ அவனை இருளா விருஙலி 


விட்டது போலிருந்தது. 

பி ற்கு, ரவிதாஸன்‌ ஈடையானகத்‌ வப்‌ 
யாகத்‌ திரும்பி நந்திணிதேவியின்‌ வஸ்து 
மண்டபம்‌ வணரயில்‌ சென்முன்‌. அநுர 
இருந்து பழுவேட்டரையரின்‌ அரண்‌ 
மனையைப்‌ பார்த்துக கொண்டி ருந்தான்‌. 
தாதிப்‌ பெண்ணு 4 தவிர வேறு யாரா 
வது வ $&நுவிட்டால்‌ அவனும்‌ நிலவைக்‌ 
குள அவசரமாகச்‌ பசன்று கதவைச்‌ 
சாத்திக்‌ கொள்வது அவசியமா யிருக்க 
லாம்‌ அடவ 

ரவிதாஸன்‌ அவ்விதம்‌ வஸ்து பாண்ட 
பத்தில்‌ நின்று கொண்டு அரண்மனை 
வாசக்யே பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த 
சபாயத கில்‌, ர்க தாமினி டி ிதும்‌ சக்க 
மின்றி நடரா து வாது டி க்தி நங்க அல 
வளி ற்கு குள்‌ [ரி ர அவித்தான்‌. அடா 
க்க. கள்ளிரவில்‌ பர த்தா! ன்‌ போ 
௩ாள்‌ இருக து பழக 5ட்‌ பட்டவளுக்‌ ர 
அந்து நிலவறையன்‌ இர நட்டு ஐரு பிர 
மாதமா என்‌. ண? மில வினாடி. போத்தில்‌ 


ர 


யாயமம்‌ 





வ்பி 


பாதகானப்‌ பாதை 


கண்‌ செரிய ஆரம்பில்‌, ச ரவிதகாஸ 
1] ௧௮ ன்‌ வர்ணனை ௪ றி. ஸ்‌ துரத்தில்‌ 
ஙஐ்ரு ர. ற்டன்‌ முட்டிக்‌ பிக ண்டு 
தவித்ததைப் பார்த்தாள்‌. இவள்‌ அதற்கு 
சேர்மாறுன மிசையில்‌  செசென்றுளன்‌. 
அங்கே ரு பாடக்கட்டு காணப்பட்டது. 
மிலவன றப்‌ பாமை அங்கே கிமி இறங்‌ 
மச்‌ சென்றது. படுகணின்‌ வழியாக 
இறங்கிச்‌ கீழ நின்று கொண்டாள்‌. 
சோமன்‌ சாம்பவனுக்கு எதோ ரி றது 
௪ தம்‌ மெடடி நக்க வேண்டும்‌. 1 யூர்‌ 
அது? யூரர்‌ அது?" என்று குரல்‌ கொடுத 
தான்‌. அது இறு ்ருந்கு வாசல்‌ வழரீ 
யாகப்‌ போய்‌ ரவிதாணணறுடைய காதில்‌ 
இவ்லசாக விருது. 
அ்த சமய ந்இில்‌ ்‌ அரண்மனை வாசல்‌ 
வழி 'யாகதக்‌ தாதிப்‌ பெண்‌ கையில்‌ தவர்த்‌ 
இயுடன்‌ வந்து (தி ந! ர்ண்‌ யிட்ட நர, ்ட்கு சவி 


தாஸன்‌ பார்த்தான்‌. தான்‌ நூன்னால்‌ 
சென்று சோமன்‌ சாம்பவனுக்கு எரி 
சரிக்கை செய்வதற்காக விரைந்து ஈட 


கான்‌. நிலவை ௱ங்வ்்ச பழு. க்குள்‌ புரு 
ததும்‌, * சாம்பவா !/ எங்கே இருக்கீருய்‌ ? 


ள ன்னைக்‌ கூப்பிட்டாயா 1" என்றுன்‌. 
ஆமாம்‌ ; கூப்பிட்டேன்‌ 
அது று குள்‌! ளை அவசரமா? ௬ண 
குரல்‌ வெளியி 2ல யாரு நக்காவது கேட்‌ 
டால் என்ன செய்கிற நு த ன்ணை டு அர்வுிக 
(இட படி. ய விட்டுவிட்டுப்‌ 
வேன்‌ என்று நினை ம்சாயா ?"? 
உ ப்ப்ஞ்சீதா 2 அல்கி. இரு விரெயம்‌ கேட 
பதற்கு ர்ஸ்‌ து கூ ப்யி।  ப்டன்‌ 771 என்று 


3 பச்‌ ய்‌ வா: ரர்‌ 


ரல்லிக்‌ கொண்டே சோமன்‌ சாம்ப 
ரவிதாஸனை அணுகி வந்தான்‌. 
ககன்‌ இல்‌ நிலவறையின்‌ வாசலில்‌ 







ஈசமான வெளிச்சம்‌ தெரிந்தது. 
“ஓக்‌! அரதப்‌ பெண்‌ இவர்த்தியுடன்‌ 
வநது விட்டாள்‌. உன்னைப்‌ அட்டன்‌ 
விடப்‌ போகிறாள்‌. போ! போர தரர 
மாகச்‌ சென்று தூண்‌ மறைவில்‌ நில்‌/ 
சீக்கிரம்‌!” என்றான்‌ ரவிதாஸன்‌. 

சோமன்‌ சாம்பவன்‌ அவச ரமாகப்‌ பின்‌ 
வாங்கிச்‌ சென்றான்‌. 

அடுத்த விணுடி நிலவறையின்‌ வாசலில்‌ 
தாதிப்‌ மபண்‌ கையில்‌ தவா கத்தியுடன்‌ 
வந்து நின்றான்‌. * மந்திரவாஇ! மக்திர 
்ட்ணி எங்கே போனாய்‌?” என்றாள்‌. 

உ ளங்கேயும்‌ போகவில்லை. உனக்‌ 
காகர்கான்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌" 
என்று கூறிக்கொண்டே ரவிதாஸன்‌ 
அவளை அணுத்‌ தவர்‌ ததியைக்‌ கையில்‌ 
யாங்கு கொண்டான்‌. 

“மபண்பணே! சவவெணியில்‌ கதவைப்‌ 
பூட்டிக்‌ கோள்‌. இன்னும்‌ ஓரு காழ 
கைக கெல்லாம்‌ சாவியுடன்‌ இரும்பி வா! 
கதவைக்‌ கட்டிப்‌ பார்‌! நான்‌ குரல்‌ 
கொடுத்தால்‌ இறந்து விடு! ஒருவரும்‌ 
இல்லாத சமயமாகப்‌ பார்த்துத்‌ இற. 
ளி ரட்டத்க ரவிதாஸன்‌. 

“ஆகட்டும்‌, மநஇரவாி! ஆனாலும்‌ 
உனககு எச்சரிக்கை செய்கிறேன்‌. சன்‌ 
னப்‌ பரு வேட்டரையருக்கு ஏம்தா ௪௧௩ 
தேகம்‌ ஏற்பட்‌ டிருக்கிறது. ரீ அசபை 
பட்டுக்‌ கொண்டால்‌ என்சகக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுத்‌. நு வீடா!" என்று பட்டுக்‌ 
கொண்டாள்‌. சாதிப்‌ பேபேண்‌. 


ாப்க தாக ப ஞ்ரீ ணகக்‌ கலவரப்‌ 
படாம ! நான்தான்‌ சொன்னேனே ॥ 


காலாந்தக கண்டனும்‌ 22 இறுதிக்‌ காலம்‌ 
நெருங்க விட்டது” 

*ஏன்சீனா பன்‌ பாறுபமழு வர்றது கதவைத்‌ 
அறுக்கள்‌ சால லுகிறுய்‌ ? நிலவினை யர்‌ 
ிருந்து வெளியில்‌ போவதற்குக்க ன்‌ 
வேறு வ்‌ இருக்கறத 

அர்கு வழு இன்றைக்கு உய்ியோகப்‌ 
படாது. வெட்டா ரில்‌ வெள்ளம்‌ கனா 
புரண்டு ஓ$2,ற; ரீ. அபார ஏரியாகு 
ஒரு நகாபாகைக மெல்லாம்‌ இரும்பி விழு [7* 

௮ இப்‌ பெண்‌ 
கதவைச்‌ சாத்தினாள்‌. அவள்‌ வெளியல்‌ 
கதனவ. பூபடய அது சம்யம்இல்‌ 
சவி தாஸன்‌ உட்பு த்தில்‌ காரிட்டான்‌. 
பின்னர்‌, னகயில்‌ ஜவர த்ி யைத்‌ தூக்கிப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு சோமன்‌ சாம்பவன்‌ 
இருக்குஸடிடம்‌ கோகி வீனைந்துவர்தான்‌. 


செவளரிமரில்‌ டு ன்று 


“சாம்பவா.! என்னை என்னமோ 
கேட்க வேண்டுமென்று சொன்னாயே ? 
இப்போது கேள்‌ "* என்றுன்‌. 

“ர இதற்கு முன்‌ 1 அடபணத்கை. இங்கு 
வந்தாயா 2?” என்று சோமன்‌ ன ட 
கேட்டான்‌... 

'*ஓரு சடவை என்ன? பல தடவை 
வக்‌ இருக்கி றன்‌. காம்‌ சோத்து ன 
இருக்கும்‌ பொருளெல்லாம்‌ வேறு 
கிருந்த. வந்ததென்று மிரத்காய்‌ ழு 
என்றுன்‌ ரவிசாஸன்‌. 

நாண்‌ அனதுக்‌ கேட்கவில்லை. நீ சற்று 
முன்‌ எனனை இங்கு விட்டு விட்டு வெளி 
யில்‌ போனுய்‌ அல்லவா ? மறுபடியும்‌... 

* இப்போதுதான்‌ வந்திருக்கறேனே?'* 

* நடுவில்‌ ஒரு தடவை வக தாயா ?"* 

“நடுவிலும்‌ வரவில்லை! ஓரத்திலும்‌ 
வரவில்லை . எதரற்காகக கேட்‌ஒருய்‌ ?" 

“ரீ போன சிறி து மீநரத்துக்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ வாசற்‌ படியின்‌ வெளிச்சம்‌ சட்‌ 
டென்று மறைந்தது. நான்‌ தாரணில்‌ 
மூட்டிக்‌ மிகாண்டேன்‌." 

ரூ வேளை கரவு தானாகச்‌ சாத்தித்‌ 
இற்றது கோண்‌ டிருக்கும்‌.” 

"ஏதோ ஒரு உருவம்‌ உள்ளே வந்தது 
போலத்‌ தெரிந்தது. காலடிச்‌ சத்தமும்‌ 
நன்றாகக்‌ கேட்டது." 

ம்‌ ர சுத்தப்‌. பிரமையா 
யிருக்கும்‌. இந்த நிலவறையெ அப்படித்‌ 
சான. _அ ரட்டி லே ஙிழல்‌ போலத்‌ தெரி 
யும்‌. இடீரென்று வெளிச்சம்‌ தோன்றி 
பாறையும்‌. விள சிராமான இனசகள்‌ 
எல்லாம்‌ கேட்கும்‌. இங்கு. நுழைந்து 
வார்கள்‌ லர்‌ பயப்‌ நிசார்‌ தியினாலேயே 
செத்துப்‌ போயி, ருக்கிறார்கள்‌, அவர்க 
ஞரூடைய எ அம்புக்‌ கூடுகள்‌ அங்கங்கே 
அடக்கின்‌ றன. பழுவேட்டரையன்‌ 
வேண்டுமென்று அர்கு எலும்புக்‌ கூடு 
ககா ள மிம்காமல்‌ வீட்டு வைத்‌ இருகி 
்ட்அ்ல்‌ இருவரும்‌ அறியாமல்‌ இரத 

அவருக்குள்‌ துனழுகி வர்கள்‌ யஹம்‌ 

புசி கூடுககப்‌ பார்த்துப்‌ பயஈது சாகட்‌ 
இம்‌ என்று... ப ்‌ 

அப்பா. யா ரூல்‌ ரூம்‌ சகெரியாமல்‌ இந்த 
நிராஅுன்றையல்‌. பிரவேசிக்க முடியுமா 
என்ன?” 

 சரதாரணாமாக யாரும்‌ அுழைய முடி. 
வட்ஸ்‌ என்னே சி தவிர அப்படு. யாரும்‌ 

நுழைத்த ப்பார்கள்‌ என்று தோன்ற 
வில்சீல, ரணம்‌ நாய ராணி அல்லது 
அல்ரேனடடய 4 காழ்யின்‌ 2 5யியிணுல்‌ 
கன்‌ இ ந மார்க ரக3, த்ன்‌ ப 

“பின்னை மணிதர்சளின்‌ எலும்புக்‌ 

நகைப்‌ பற்றீச்‌ சொன்னாயே 7” 


4] 


"அதுவா ? 
யாவது பயங்கரமாகத்‌ 
ப்‌ ணவ  பநிலவுளறுக 


்‌/12 வட்டை ப்‌. ய யானா 


தி றது வைத்து விடுவான்‌. பொக 
ரில பல்வ அயைட 1] பற்றித்‌ கட்டி ரப்‌ 
வாக அவல்‌ பிக்கள்‌ ஹல்‌ இப்‌ 
நுழைவார்‌ ஈசு. அப்பு றம்‌ ணத விட்டு 


வளியில்‌ போவ இல்சி ல்‌ 
ர்ர்‌. னி வருவனை த ற பரி ர்‌] தி்‌ 8] ம்‌ ஈ.]| ்‌, ட்ரிக்‌! | 


யாரும்‌ அயணியில்‌ பபான்‌ கண்க ராணா டா 


சால்லூகிமுய்‌ 3" 


“மன்னே பெல்லாம்‌ அப்படித்தான்‌, 


அரப்‌ நிய ரது இிரணாடு 


எனக்குச்‌ சர்சேதேகமா பிழுல்ல ற து, 1 
"யாணை அசால்லுமிநுவ்‌ ஷ்து 


எரி பஷரி க. த ப) ர்‌ உ இபின்ட்பிப்பே்ட ரா பப ஜீர ப 1 
கந்தமா தனையும்‌ சொல்லுக ஆய்‌." 


8) ச. 110) 1 அடர 8 1] 1 க்ஞா 7) பு ்‌ ர்‌ ர [ 
விடடுி வைத இருக்கி 2௬ 31 7 

“* இர றி அ சபா ஆர்‌ ஸ்ர ர று ள்‌ ன்‌ 4 ன்‌ ப்‌ 
ன்‌ வயி ச யப ஸ்‌ 1 விரி தரி ரீ பூரா ர்‌ [। ர்‌ ்‌ ்‌்‌ நரசி, (4 ட்‌! ந 


ககன! பா பிலேசாத்‌ 


ஆ ்‌! ட 
சியரா பு |! "ச 1] பு" 





இணைய ராணி 
நற சே ம 
அயர து இர்கயைக்‌ 


ப்‌ 3] 
ரி ச. ர ப்‌ றர 1யய்‌ 


ன்‌ நப ர, அர்த 
பி 1. நா உ. ன்‌ ன்‌ பி 
சிலவை யி வ்ளாள்‌ சுரங்கப்‌ பான அண்மை! 


யல வாம்‌ உனலகுகி டாட்‌ டி று ட்ட 
்‌்‌ ஸ்‌ உர 

ம நு கட்ட 10. ஜு ச்‌ ஊஊ பல்‌. ட ம்‌ பபர்‌ அரபு ்‌ 
| 


பி ஊல்யா்‌ 
| று இர ட்‌? நீ 3 ப அரி பி த்‌ இன 


குவியல்‌ 
பிபி நர்பி 2 22 ட்‌ ம நயம்‌ (சரவ ॥ பயப்‌ ன ட்‌ ந்‌ ர 


நைஙைகளா கச 
கரத தி 
பாட்‌ நி 


கபர்‌ அ அரி மற லட்‌ நடந்‌ அவா 
சமர்கள்‌ பீசாத்து வள்‌ த்‌. 


அ ங்கா கு பபான தபா கப்‌ 


கன்‌ எண்‌ ௮.னு இனி ஆஆ. ஓன்‌ ஙு ட்‌ 
மகர்‌ ப்ர. பி, ச அங்‌, ரரி நப ளப இர ன 11 ஸ்‌ தி டப! ப ம்‌ 
டர மி ப ற்படடடு * ற்‌. ர ட்‌ 
ய்‌ நம்பி அரிக்‌ நூரு ரரி கிரம 4 ர்‌ 
யரா அ நற அள்‌ 8 ப ட ஸ்ர 
4 4 [.. [1 ர ட." ந । | பி ந்‌ [1 அ] 4 
௦ | ங்‌ ப்‌ உ்‌1 
ண்ஸி !] ்‌ ட்‌ பப ம்‌ 7 ம்‌ ர்‌ ட்‌ ப த ்‌ அரப்‌ னி 
1 பிடறி அ அ ன ர்‌ ராப அ. 1 ட படு டி 
்‌ ண ஹ்‌ வி விபி | யி ர்‌ | னி) ட்‌ 
ப விடுவாய்‌” 
1 ப்ர்கானாா 7 பார்ண்ரு பார இரு - 
நடப்‌ ்‌ ்‌ ்‌] னா [ன 
வ, ட்டு [இ ர ்‌ 8, ர பு ட்‌ ர்‌ ர்‌ ட ௮ ள்‌ ள்‌ ஙு 4] பர ழ்‌] 
| 1 31 [ர ம்‌. 1 ர்‌ ர [7 ப்‌ ர 1]4 இ ரீ ற 
௯ ண்‌ ॥ 





பற்ற உடலின்‌ மீது சத்தியம்‌ செய்து 
காடுத்தவன்‌ அல்ல! வா?! 

 எயூரர்‌ இல்லை என்றார்கள்‌ 7 அந்து நவ 
மத்தினக்‌ குவியல்கைப்‌ பா ர்த்த்போது 
என்‌ ம்ப ஞ்ச டச்‌ கிறிது சலித்துப்‌ 
போய்‌ விட்டது; அசணுலேதான்‌ எச்‌ 
சரிக்கை சேய்‌? கன்‌. இருக்கட்டும்‌, வா, 
போகலாம்‌.  முதனில்‌ சோழன்‌ அரண்‌ 
மனைக்குப்‌ போகும்‌ வழியை உனக்குக்‌ 
காட்டுகிறேன்‌. அறைக்‌ காட்டிவிட்டு 
நான்‌ போ்‌ னயிற்கு ரீயே சாரவ்காச (காக 
இந்த சிலவறை முழுவதையும்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்‌ த்துக்கொள்‌. பின்னொரு காலத்தில்‌ 
உடயோகமா யிருக்கலாம்‌.” 


சனிகாணன்‌ இவர்‌ தீதியைப பிடி த்துகி 
கொண்டு மேலே நடந்தான்‌. சோமன்‌ 
சாம்பவன்‌ பக்கத்திலேயே சென்றுன்‌, 


(முன்னொரு சமயம்‌ பெரிய பர்தேவேட்‌ 


டரையரும்‌ இணய ராணி நர்‌ தினியும்‌ 
சென்ற அதே பாதையில்‌ அவர்கள்‌ 
சென்றார்கள்‌... ஈ 


திவாத்தியின்‌ புகை குழ்க்த வெளிச்‌ 
அத இல்‌ நிலனனறயின்‌ தூ ண்களும்‌ அவரு 
ஸரீ ன்‌ நிழல்களும்‌ கரிய பெரிய பூதங்களைப்‌ 
போல்‌ 0 தான்றின. இருளில்‌ வா மும்‌ 
வள வால்கள்‌ பயக்கசமான குட்டி ப்‌ 
பேய்களின்‌ தோற்றம்‌ கொண்டிருக்தன. 
ஆங்காங்கு பர்மா ண்டமான சிலா தக 
கூடுகளும்‌ அவ, ப்றின்‌ மத்தியில்‌ ராட்சஸ 
சிலர்‌ இப்‌ பூச்சிகக ம்‌ காணப்பட்டன. 
சணரயியிலோ விட்த்இர வ்‌. டந்த 
கொண்ட தவர ஈசகள்‌ மில அது 02 
மாகவும்‌ லை மிகவும்‌ பொதுவா 2 
நசார்ர் து செ ன்றன. ரவிதாஸன்‌ கூறி 
யதபோலவே இனக செகரியாக பலவிதக்‌ 
வ்‌ த்த்ங்க சா கேடடன்‌. வெளியே , இன்ன 
மும்‌ அடி, அக செகொண்டி ரு௩்த புயலின்‌ 
சத்தமும்‌ எப்படி யோ எங்கிருக்தோ அரு 
த்ச் ௪ சங்க நிலவளைக்குள்‌ வர்து எது 
மராலி செய்சு, து, 
சோமன்‌ சாம்பவன்‌ இடருரென்று இழ்க 
கிட்டு கின்‌ ணு ரவிதாணா!/ ஏமநீதா 
காலடிச்‌ 4 க்கும்‌ போல்‌ கேட்கவில்க 9" 


என்று கேட்டான்‌, 
கட காமன்‌ ளன க | ந பூ ஈம்நுடைய 
காடு ச்‌ எத்தம்‌ கேட்கள்‌, தான்‌ கேட்ட ம்‌] 
ற்து, வி (ணக. வ அஷ்ற்ட விடாதே ! 1 இப்‌ 


போ நூ காணும்‌ இ: நக்‌, அம்‌ அபா 35 அப்ப 
பூப்‌ பயப்பட்டாயா: லை, அங்மக இ. சணறு 
நூன்‌, று இனங்கள்‌ எப்பபூயருப்பாய ! ்‌ த 
என்டு நூன்‌ ரவிதாஸன்‌. 

“நரன்‌ ஓன்றும்‌ பயப்படவில்லை, 5 
போன பிறகு வீண்‌ பிரார்இக்கு உள்ளா 


வனத்க்‌ காட்டிலும்‌ ரீ இருக்கும்போதே 
கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொள்ள விரும்பு 
கிறேன்‌. இந்த நிலவறைக்குள்‌ புகுந்த 
வர்கள்‌ சிலர்‌ இக ங்கேயே செத்துப்‌ 
போனார்கள்‌ என்று சொன்னாயல்லவா ல்‌ 
என்றான்‌ சோமன்‌ சாம்பவண்‌, 


4 அடம்‌ அவர்களுடைய ஆவிகள்‌ 
இள்ே உலாவிக்‌ கொண்டு புதானிருக்கும்‌. 
அ.தணுல்‌ சாணான்‌ 7 பேபய்கள்‌ தான்‌ நம்மைக்‌ 

கண்டு ்‌ யர்து அலறுமே? அர்சுச்‌ சிறு 
பையன்‌ வர்திய திதேவன்‌ இந்த நிலவறை 
யில்‌ பயப்படாமல்‌ இருந்து எப்படியோ 
தப்பி வெளியேறி யிருக்கிறான்‌. எத்த 
ஊைப்யா பேய்‌ 'பீசாசகளைப்‌ பார்த்த 


நானும்‌ நீயும்‌ ஏன்‌ பயப்பட பவ டும்‌ (த 


ல்‌ பேயும்‌ பிசாசும்‌ இருக்கட்டும்‌. அதுறு 
கெல்லாம்‌ யார்‌ பயப்படுகிருர்கள்‌ ? வேறு 
பிராணிகள்‌, விஷ ஐர்துக்கள்‌ இங்கே 
இருக்கலாம்‌ அல்லவர்‌ ]"* 

*பாம்புகிகும்‌ சேணுக்கும்‌ பயப்படப்‌ 
போகிறாயா? தம்மைக்‌ கண்டாலே 
அணைகள்‌ வகளில்‌ போய துணிந்து 
கொள்ளும்‌... 


இருந்தாலும்‌ இரண்டு மூன்று 
நாட்கள்‌ இங்கேயே இருக்கி றது ன்றுல்‌ 
யோ காயாகத்தான்‌ ருக்கி விரு அ! ரவி 


தாஸா ரீ அறிமு யூப்டபர னாலே யா பரு 
வேளை சந்தர்ப்பம்‌ டைத்தால்‌......?" 


“வேண்டாம்‌, வேண்டாம்‌/ அர்தத்‌ 


தவறு மட்டும்‌ செய்து வீடா?த/ இன்‌ 
க்குச்‌ சவவாயக்‌ இழ மை. புதன்‌ 
வியாழன்‌ இரண்டுகாளும்‌ ரீ காத்திருக்க 


வேண்டும்‌, சுந்தர கோழன்‌ தனினமயாக 





இருக்கும்‌ கேரம்‌ னது என்பதைப்‌ 
பாரத்து வைத்துக்‌ கொள்‌. சுந்தர 
சோழனுடைய பட்ட மகிஷி எப்போதும்‌ 
அவன்‌ அருகிலேயே இருப்பாள்‌, வெள்‌ 
ளிக கிழமை இரவு நிச்சயமாகத்‌ துர்க்கா 
பரமேசுவரியின்‌ கோயிலுக்குப்போவாள்‌ 
அன்று. இரவுதான்‌ நீயும்‌ உன்‌ காரி 
யத்தை மூடிக்க வேண்டும்‌, சுந்தர 
சோழனுடைய குலம்‌ நிர்காலமாகும்‌ 
நாள்‌ வெள்ளிக்‌ கிழமைதான்‌. முன்‌ பின்‌ 
ஞ்ச எதாவது ஈடந்சால்‌ காரியம்‌ செட்‌ 
டுப்‌ போகலாம்‌!” என்றான்‌ ரவிதாஸன்‌, 


இப்படிப்‌ பேசுக கொண்டே 
ரும்‌ விரைவாக ஈடந்தார்கள்‌, கோமன்‌ 
சாம்பவன்‌ மட்டும்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்‌ 
துச்‌ கொண்டே போனான்‌. ஆயினும்‌ 
அவர்கள்‌ அறியாமல்‌ தூண்களின்‌ மனற 
விலை ஒளிந்தும்‌ சிறிதும்‌ சத்தமின்‌ றிப்‌ 
பாயாதும்‌ அவர்களைத்‌ தொடர்ந்து வந்து 
கொண்டிருந்து ஊமை ராணி அவர்கள்‌ 
சண்ணீல்‌ படவில்லை. 

நிலவனறச்‌ சுரங்கத்தின்‌ ஐரு பக்கத்தி 
லிரு௩து இன்னொரு பக்கத்துக்கு அவர்கள்‌ 
வரது சேர்ந்தார்கள்‌. அவர்களுக்கெதிரே 
கெடுஞ்‌ சுவர்‌ நின்றது. அதில்‌ எங்கும்‌ 
வாசல்‌ இருப்பதாகவே சரியவில்கலை. 
ஜூல்‌ சுவரின்‌ உச்சியில்‌ ஐரு சிறுபலகணி 
வழியாகக்‌ கொஞ்சம்‌ வெளிச்சம்‌ வந்தது. 

ரவிசாஸன்‌ இவர்த்தியைச்‌ சாம்பவன்‌ 
கையில்‌ பிகொழுத்து விட்டு அக்துச்‌ செங்‌ 
குத்தான சுவரில்‌ ஆங்காங்கு நீட்டிக்‌ 

காண்டிருக்கு மூண்டு முரடுகளைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு எறினான்‌. பலகணி 
வழியாகச்‌ சிறிது கேரம்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்து விட்டுக்‌ கீழே சர சர 
வென்று இறங்கிளுன்‌, 

* அந்தப்‌ பலகணி வழியாக வெளியில்‌ 
குதிக்க வேண்டுமா? அதுதான்‌ வழியா?” 
என்று சாம்பவன்‌ கேட்டான்‌. 

"இல்லை; இல்லை. அந்தப்‌ பலகணி 
வழியாக, எலிதான்‌ நுழைந்து செல்ல 
லாம்‌. ஆனால்‌ அது வழியாகப்‌ பார்த்தால்‌ 
சோழன்‌ அரண்மனை தெரியும்‌. அந்த 
அரண்மனையிலும்‌ நூக்கயெமான இடம்‌ 
தெரியும்‌” என்முன்‌ ரவிதாணான்‌. 

"சுந்தர சோழன்‌ படுத்திருக்கும்‌ 
இடமா?” என்ருன்‌ சாம்பவன்‌, 

* ஆமாம்‌, அங்கே ஜனா நடமாட்டம்‌ 
எப்படி யிருகறது என்பதை பஇரக்தப்‌ 
பமகணியின்‌ காலமாகப்‌ பார்தது நீ 
தெரிந்து. கொள்ளலாம்‌. இப்போது 
என்னுடன்‌ வார கான்‌ செய்கிறகை 
ஈன்றுய்ப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்‌ !"” 
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இவ்விதம்‌ கூறி விட்டு ரவிதாள 
கீழே குனிந்தான்‌. உற்றுப்‌ பார்த்‌, 
வட்ட வடிவமான ஒரு கல்லின்மீது காலை 
வைத்து அமுக்கிக்‌ கொண்டு இரண்டு 
கையினாலும்‌ ஒரு சதுர வடிவமான சல்‌ 
லைப்‌ பிடித்துத்‌ தள்ளினான்‌. ழே ஒரு 
வழி காணப்பட்டது. 

“கடவுளே! நிலவறைக்குள்ளே ஒரு 
பாதாளப்‌ பாதையா?” என்று வியர்‌ 
தான்‌ சோமன்‌ சாம்பவன்‌: 

"ஆமாம்‌; இந்தப்‌ பாதை இருப்பது 
பெரிய பழுவேட்டனையனையும்‌ இகாய 


ராணியையும்‌ தவிர வேறு யாருக்கும்‌ 
தெரியாது. மூன்றாவதாக எனக்குத்‌ 


தெரியும்‌; இப்போது உனக்கும்‌ தெரி 
யும்‌! பாதையைக்‌ இறப்பது எப்படி 
என்று தெரிந்து கொண்டாய்‌ அல்லவா?" 
. இருவரும்‌ அப்‌ பாதையில்‌ இறங்கிச்‌ 
சென்ருர்கள்‌. தவர்த்தியின்‌ வெளிச்சம்‌ 
சிறிது கேரத்தில்‌ கெல்லாம்‌ மறைர்தது. 

களமை ராணி தாண்‌ மறைந்து நின்ற 
இடத்திலிருக து தே பாய்ச்சலாக அங்கு 
வதாள்‌. இறர்திருந்த வழியை கற்றுப்‌ 
பார்த்தான்‌. அதில்‌ இறங்குவதற்கு ஓர்‌ 
அடி வைத்தாள்‌. பிறகு புனராலோ 
சனை செய்தவளாய்ச சட்டென்று காலை 
வெளியில்‌ எடுத்தாள்‌. 

சிறிது நேரம்‌ யோசனை செய்து 
கொண்டிருர்து விட்டு, முன்னம்‌ ரவி 
தாஸன்‌ சுவரின்மீது. எறிய இடத்தை 
கோக்கினாள்‌. அங்கே ஓரே பாய்ச்ச 
லாகப்‌ பாய்க்து சென்று அவன்‌ ஏறியது 
போலவே தானும்‌ சுவர்‌ மீது ஏறினான்‌. 
பலசணியை அடைந்ததும்‌ அதில்‌ ஏறி 
உட்கார்க்து கொண்டு அப்பால்‌ பார்த்‌ 
தாள்‌. சுவரை ஒட்டினாற்‌ போல்‌ தோட்‌ 
டமும்‌ அதற்கப்பால்‌ அழகிய மாடமாளி 
ண்க சசன்பட்டன. அந்த மாளிகை 
யைப்‌ பார்துததும்‌ அவளுக்கு உடம்பு 
எீலீர்த்கது. அதற்குள்ளே தனக்கு உயி 
ரினும்‌ இணியவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 
என்பதை அவன்‌ உனள்ளாணர்சள்‌ கூறி 
யது. இரகசிய வழியாகப்‌ போகிறவர்கள்‌ 
தனக்குப்‌ பிரியமானவர்களுக்குத்‌ இங்கு 
செய்யும்‌ சோக்கங்‌ கொண்டவர்கள்‌ என்‌ 
பதையும்‌ உணர்ந்தாள்‌. அவர்களுடைய 
இய கோக்கத்ைம்‌ தடுக்கும்‌ அற்றுலைத்‌ 
தனக்குக்‌ சேோடுத்து அருண வேண்டு 
மென்று அவள்‌ அந்தராத்மாவில்‌ ரூடி 
கொண்டிருஈ்கத தெய்வத்தைப்‌ பிரார்த்‌ 
தனை மெய்து கொண்டாள்‌. ப 

இப்ழ இருங்கிவிடலாமா என்று அவள்‌ 
எண்ணிய சமயத்தில்‌, சற்றுக்‌ தா ரத்தில்‌ 


தெரிந்த மாளிகையின்‌ மேன்‌ மாடத்தில்‌ 
ஓர்‌ அதிசயக்‌ காட்சி தெரிஈ்தது. சற்று 
மூன்‌ அந்த இருளடர்க்த நிலவறையி 
லிருந்த ரவிகாஸனும்‌ சோமன்‌ சாம்பவ 
னும்‌ அதில்‌ ஏறித்‌ தூண்களின்‌ மறை 
வில்‌ ஒளிந்து நின்றார்கள்‌. அரண்மனை 
யின்‌ உட்‌ பக்கமாக உற்று உற்றுப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. அப்போது பகல்‌ நேர 
மாதலால்‌ அந்த மாளிகையின்‌ மேன்‌ 
மாடம்‌ நன்றாய்த்‌ தெரிக்தது. ரவிதாஸன்‌ 
கையில்‌ இவர்த்து இல்கல. சாம்பவன்‌ 
கையில்‌ வேல்‌ மட்டும்‌ இருந்துது. ஏவி 
தாஸன்‌ அந்த வேகம வாங்கி கொண்டு 
மாளிகையின்‌ உட்புறத்தை கோகி 
அதை எறிவதற்காகக்‌ குறிபார்த்தான்‌. 
ஊனை ராணியின்‌ சகெளஞுசு அச்சமயம்‌ 
நின்று விட்டது போலிருந்குது. நல்ல 
வேளையாக, ரவிதாஸன்‌ மேவேம்ம எறுய 
வில்கீல. எறிவது போல்‌ பாவனை செய்து 
விட்டுச்‌ சோமன்‌ சாம்பவனிடம்‌ திரும்‌ 
பக்‌ கொடுத்து விட்டான்‌. மறு கணம்‌ 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ அங்கிருக்து 
மறைந்து விட்டார்கள்‌. 
னம ராணியும்‌ பலகணியிலிருந்து 
சுவர்‌ வழியாகக்‌ கீழே இறங்கினாள்‌. 
சுரங்கப்‌ பாதை பசென்பட்ட நடத்‌ 
கையே பார்த்துத்‌ கொண்டு மாணைந்து 
நின்றாள்‌. இன்னும்‌ எறிது கோத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ அந்தப்‌ பாதையில்‌ மறுபடி 
இவர்ததி வெளிச்சம்‌ தெரிந்தது. இரு 
வரும்‌ வெளியில்‌ வர்தார்கள்‌. சுரங்கப்‌ 
பாதையை தூடிஞர்கள்‌. 

॥உுதைக்‌ திறக்கும்‌ வழியை நன்‌ 
முய்த்‌ தெரிந்து கொண்டாயல்லவா 7317 
என்று ரவிசாஸன்‌ கேட்டான்‌. 






க ட்‌, ட்‌: 


“தெரிந்து கொண்டேன்‌. இணி 
உனக்குக்‌ சுவலலை வேண்டாம்‌. ஒப்புக்‌ 
கொண்ட காரியத்தை நிச்சயமாகச்‌ 
செய்து முடிப்பேன்‌! சுந்தர சோழனு 
டைய வாழ்க்கை வெள்ளிக்‌ கிழமை 
யோடு முடிவடையும்‌. இம்‌ மாதிரியே 
நீங்களும்‌ உங்கள்‌ காரியத்தைச்‌ செய்‌ 
யங்கள்‌ !/*! என்றான்‌ சாம்பவன்‌. 
டட இளைய ராணி கரிகாலனைப்‌ பார்தி 
துக்‌ கொள்வாள்‌. அதைப்‌ பற்றிக்‌ கவலை 
யில்லை. அந்தக்‌ குட்டிப்‌ புலி சுடலி 
லிருந்து தப்பி வக்து நாகைப்பட்டின த 
இல்‌ இருப்பதாகக்‌ காண்கிறது.  ஆணுல்‌ 
இந்தத்‌ தடவை அவன்‌ தப்ப முடியாது. 
அவனைக்‌ காப்பாற்றி வந்த இரண்டு 
பேண்‌ பேய்களும்‌ இப்போது இத்‌ 
சஞ்சையில்‌ இருக்கின்‌ றன. இடக்காரப்‌ 
பேண்ணையும்‌ சளமைச்சியையும்‌ கூட்டக்‌ 
இல்‌ பார்த்தேன்‌. அந்த வீர வைஷ்ண 
வத்‌ நுபோகிகூட இங்கேதான்‌ இருக்‌ 
இருள்‌. ஆகையால்‌ குட்டிப்‌ புலியும்‌ 
இணித்‌ தப்ப முடியாது. நாகைப்பட்டி 
னத்துக்குக்‌ கரமவித்தனை அனுப்பப்‌ 
போகிேன்‌. சுந்தர சோழனுடைய குலம்‌ 
இந்த வெள்ளிக்கிழமை ஈசித்து வீடும்‌...” 

“ழுப்புறம்‌ மதுசாரந்தகத்தேேவன்‌ 
இருப்பானே 7! 

“அவன்‌ இருந்தால்‌ இருக்கட்டும்‌. அப்‌ 
படிப்‌ பட்ட ஒரு பேகை இன்னும்‌ கில 
காலத்துக்குச்‌ சோழ காட்டுச்‌ ங்கா 
தனத்தில்‌ இருந்து வருவ துதான்‌ நல்லது. 
பாண்டிய சக்கரவர்த்திக்கும்‌ வயது வர 
பேண்டும்‌ அல்லவா 71" 

இவ்வாறு பீபசிக்‌ சகொண்பீட ரவி 
தாஸனும்‌ சோமன்‌ சாம்பவனும்‌ வந்த 
வழீயோடு விரைந்து சென்றார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 82 
இராஜ தரிசனம்‌ 


அஇரவோகள்‌ மணறுந்து பிறகு கணம்‌ 
ராணி சகரங்கப்‌. பானத பெதன்பட்ட 
இடத்திக்கு வந்தாள்‌. உற்று கற்றுப்‌ 
பார்ததுப்‌. பாதையைத்‌ இறப்பதற்கு 
முயன்றான்‌, முடியவில்லை. ரவிதாஸன்‌ 
அப்‌ பாதையைத்‌ இறந்த போது அவள்‌ 
தூ ரத்தில்‌ நின்‌ படியால்‌ இறுக்கும்‌ 
வழியை அவன்‌ சுவனித்துப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ள புழுயவில்லை. 

இரண்டு பேரில்‌ ஒருவணாவது அங்கே 
கட்டாயம்‌ திரும்பி வருவான்‌ என்று 
அவள்‌ மனத்தில்‌ நிச்சயமாகப்‌ பட்டிருக 
தது. ஆகையால்‌, அவவிட திமீேலேயியா 
காத்திருக்கத்‌ தீர்மானித்தான்‌. 


அவள்‌ எதிர்பார்த்தது. வீண்‌ போக 
வில்லை. ஏவிதாஸரீன பெணியில்‌ அனுப்பி 
விட்டுச்‌ சோமன்‌ சாம்பவன்‌ அங்கே 
இரும்பி வந்தான்‌, அவன்‌ ணியில்‌ 
தீறுர்த்தி இருக்கது. ஆணுல்‌ முன்னைக்‌ 
காட்டி தும்‌ மங்கலாக எரிந்தது. ரணி 
தாஸனிடம்‌ அவன்‌ எவ்வளவோ தைரிய 
மாகத்தான்‌ பேனினான்‌. ஆரினும்‌ அவன்‌ 
மனத்தில்‌ பிறி போகவில்லை யென்பது 
சுற்று நுறற்றும்‌. மிரண்டு பார்த்துக்‌ 
கொண்டு வந்தகிலிருக்து தெரிர்தது. 

சுரங்கப்‌ பாதை திறந்த இடத்தின்‌ 
அருகில்‌ வந்து அவன்‌ பிதியடன்‌ 
உட்கார்ந்‌ கொண்டான்‌. 


ரபி 


சற்று நேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ இவர்க இ 
அணைந்து விட்டது. 


பிற்கு அவன்‌ சுவரின்‌ உச்சியின்‌ மீதி | 


ருந்த. பலகணியை அடிக்கடி அண்ணாந்து 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

அதன்‌ வழியாக உள்பளே 
வெளிச்சம்‌ எிறிது சிறிதாக 
மனறர்து கொண்டிருக்கது 

கன்ருக வெளிச்சம்‌ மங்கச்‌ சூரியன்‌ 
அஸ்தமித்து விட்டது என்று அறிந்த 
பிறகு அவன்‌ சுரங்கப்‌ பாதையை ட்‌ 
படியும்‌ திறக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 
போது மர்தாகினி அசன்‌ சமீபமாக ச. 
நின்று கொண்டாள்‌. 

பாகை இறந்தது. சோமன்‌ சாம்பவன்‌ 
அதனுள்‌ இறங்கப்‌ போனான்‌. 

அப்போது அந்த நிலவறையில்‌, அவ 
சற்க்கு வெகு சமீபத்தில்‌, 'கிறிச்‌" என்ற 
ஈடி.தீத இலக்‌ குரல்‌ ஒன்று கேட்டது. 
சோமன்சாம்பவன்‌ கன்‌ வாழ்காளில்‌ என்‌ 
தனையோ பயங்கரங்களைப்‌ பார்த்தவன்‌ 
கான்‌. ஆயினும்‌ அந்தமாதிரி அமானுஷிக 
மான ஒரு சத்து அவன்‌ கேட்ட 
தில்லை. பேய்‌ என்பதாக ஒன்‌ று இருந்து 
அதற்குச்‌. குரலும்‌ இருந்தால்‌, அது இப்‌ 
படி.த்தான்‌ இருக்கு வேண்டும்‌ என்று 
கோன்றியது. முதல்‌ தடவை அக்குரல்‌ 
கேட்டதும்‌ சாம்பவன்‌ தயங்கி நின்றான்‌. 
அதன்‌ எழறிரொவி நிற்கும்‌ வரையில்‌ 
காத்திருந்தான்‌. இரண்டாம்‌ தடவை 
அந்த இலக குரலைக்‌ கேட்டதும்‌ அவன்‌ 
உடம்பின்‌ பரோமமெல்லாம்‌ குத்திட்டு 
நிற்கத்‌ தொடங்கியது. குன்று தடவை 
இன்னும்‌ சமீபத்தில்‌ கேட்ட பிறகு அவி 
ணுடைய உறுதி குலைந்து விட்டது. அங்கு 
இருளடர்ர்த நிலவறையில்‌ வழி துறை 
கவனியாமல்‌ குருட்டாம்‌ போக்காக ஓடத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 

அரவன்‌ மறைந்ததும்‌ மனனம்‌ ராணி 
அர்தப்‌ பாதையில்‌ இறங்கினாள்‌. சில 
படிகள்‌ இறங்கிய பிறகு சமதரையாக 
இருக்கது. 21, ல்‌ விடுவிடு என்று நடந்து 
போனாள்‌. சாமன்‌ சாம்பவன்‌ அவள்‌ 
இறங்குவதைப்‌ பார்த்திருந்து இரும்பி 
வந்தாலும்‌ அவளைப்‌ பிடித்திருக்க முடி. 
யாது. அவ்வளவு விரைவாக ஈடந்தான்‌. 
நரகத்துகமுப்‌ போகும்‌ தொலைவில்லாத 
இருண்ட வழியைப்‌ போல்‌ தோன்றி 
யது, ஆயினும்‌ அதற்கும்‌ ஒரு நூடிவு 
ந்திருஈ்க.து. செரு திதான சுவரில்‌ மடிந்த 
இடத்தில்‌ மேலே இடை வெளி ஜ்‌ றிது 
மிதரிந்தது. சீல படிகளும்‌ கைக்குத்‌ 
தென்பட்டன. அவற்றின்‌. வழியாக 


வ்ந்து 
மங்கி 


மக 


ஏறியபோது தலையில்‌ இடீரென்று 
கபன்‌ பாதாளப்‌ ண்டப்பினன்லு படி 
ம்‌ போலை சம்ம மூட்டிய இடத்‌ 
ர்க நடுவில்‌ சிறிய சிறிய இடை 
ெவொரிகள்‌ காணப்பட்டன. அவம்‌, றின்‌ 
இன்றில்‌ நுழைந்து சவளியில்‌ வர்காள. 
சுற்றிலும்‌ பெரிய பெரிய பூதி வடி 
வங்கள்‌ தென்பட்டன. ஈழத்‌ இவில்‌ 
பிரம்மாண்டமான சிலை வடிவங்கள்ப்‌ 
பார்த்தவளானபடியால்‌ அர்த காட்சி 
அவளுக்குத்‌ இிகைப்பை உண்டு பண்ண 
வில்லை. தாரன்‌ வெளிவர்து பாதை எங்பக 
முடிகிறது என்பதை ஈன்றாய்க்‌ கவனித்‌ 
துக்‌ கொண்டாள்‌. பத்துத்‌ தலை இரா 
வணன்‌ தன்‌ இருபது கைகளினாலும்‌ 
ககைலையங்கிரியைப்‌ பெயர்த்து எடுத்துக்‌ 
கொண்டிருகர்தான்‌. மலைக்கு மேலே சிவ 
ணும்‌ பார்வதியும்‌ விற விருர்தார்கள்‌. 
இராவணன்‌ மரீலயைத்‌ தாக்கிய இடத்‌ 
இல்‌ கீழ பள்ளமர்‌ யிருந்தது, மேலே 
கரக்க நிறுத்திய மலையை அவனுடைய 
இருபது கைக ம்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தன. அவற்றில்‌ இரண்டு கைகளுக்கு 
மத்தியில்‌ இருஈத இடைவெளி வழியாக 
அந்தச்‌ சிற்ப மண்டபத்துக்குள்‌ தான்‌ 
பிரவேசிக்திருப்பசைக்‌ தெரிந்து கொண்‌ 
டாள்‌. கைலையங்கிரிக்கு அடியில்‌ அப்‌ 
படி ஒரு பாதை இருக்கிற தென்பது 
சாகாரணமாகப்‌ பார்ப்பவர்களுக்கு ஒரு 
காளும்‌ தெரியாது. அதன்‌ அடியில்‌ 
இறங்கிப்‌ பார்க்கலாம்‌ என்று எண்ண 
முறம்‌ யாருக்கும்‌ கோன்றாது. சமயத்தில்‌ 
ஓனிரந்து கொள்ளுவதற்குக்‌ கூட அது 
சரியான மறைவிடர்தான. 
சில மணி நேரம்‌ அந்தச்‌ சிற்பச்‌ சுரங்‌ 
சப்‌ பாதையின்‌ அதிசயக்தைப்‌ பார்த 
அக்கொண் டிருந்து. விட்டு மரதாகினி 
அச்்ம்ப மண்டபத்தைச்‌ சுற்றினாள்‌, 
இெவ்ளிச்சம்‌ எரிக்க குறைவா யிருக, தபோ இ 
அம்‌ இரவில்‌ பார்த்துப்‌ பழக்கருற்ற 
அவளுடைய கூரிய கண்களுக்கு எல்லாம்‌ 
நன்றாகத்‌ செதெரர்தன. 
ஒரிடத்தில்‌ சோழ குலத்து மான்மீனூா்‌ 
களில்‌ ஒருவரான சிபிச்‌ சக்கரவர்த்தி புறு 
வின்‌ உயினணரக்‌ காக்கத்‌ தம்‌ உடலின்‌ 
சதைகளை அறுத்துக்‌ கொடுக்கும்‌ காட்சி 
எல்‌ வடிவத்தில்‌ இருக்கது. சிபியின்‌ 
வம்சத்தில்‌ பிறந்கவாரசு ளானபடியினால்‌ 
அல்லவோ சோழர்களுக்குச்‌ * சம்பியன்‌” 
என்ணும்‌ ட ட்டம்‌ உரிய தாய்‌ நு அந்தச்‌ 
சற்பதிதைக்‌ கூர்மையாசுக்‌ கவனித்துப்‌ 
பார்த்த பிறகு கனம ராணி அப்பால்‌ 
செசன்றான்‌. பிரம்மாண்டமான மீது 
மபருமானுடைய சிலையின்‌ சஎீரணிலிருக்து 


கங்கை ஈதி ழே வீழும்‌ காட்சி 
சிற்பத்தில்‌ அமைக்திருக்கது. அருகில்‌ 
பகீரதன்‌ னக கூப்பிய வண்ணம்‌ நின்று 
கொண்‌ டிருந்தான்‌. கீழே. விருந்த 
பாகீரகி ஈதி ஒரு பிரம்மாண்டமான 
ரிஷியின்‌ வாய்‌ வழியாகப்‌ புகுந்து 
காது வழியாக வெளியேறியது. அப்படி. 
வெளியேறிய கங்கையில்‌ ஒரு சிறிய நுணி 
வர்‌ குண்டிகையில்‌ தண்ணீர்‌ மொண்டு 
கொண்டிருந்தார்‌. அவர்தான்‌. கூறு 
முணிவர்‌ என்று பெயர்‌ பபற்ற அகஸ்‌ திய 
ராசு இருக்கு வேண்டும்‌. அருதக 
குண்டிகையை அவர்‌ இன்னொரு சிறிய 
மலையின்‌ மீது கவிழ்ததார்‌. குண்டிகையி 
லிருந்து பெருகிய ஈதி வரவரப்‌ பெரிதா 
கிக்கொண்டு சென்றது. இந்தச்‌ சிற்பக்‌ 
கங்கையிலூம்‌ காவேரியிலும்‌ அவற்றை 
அமைத்கமபோது தண்ணீர்‌ பெருகுவதற்கு 
ஏ ற்பாடும்‌ மெசய்கிருக்க வேண்‌ டும்‌, 
ஆனால்‌ இப்போது அவற்றில்‌ தண்ணீர்‌ 
இல்லை. காவேரி நீண்டு வளைந்து மலைப்‌ 
பாறைகளின்‌ வழியாகவும்‌ மரமடாந்த 
சோலைகளின்‌ வழியாகவும்‌ சென்றது. 
அதன்‌ இருபு விழும்‌ அ௫ரேசு சிவன்‌ 
கோயில்கள்‌ இருந்தன. கடைசியாகக்‌ 
காவேரி கடலில்‌ கலக்க வேண்டிய இடத்‌ 
தில்‌ அதச்‌ எீற்ப மண்டபத்தின்‌ மதிள்‌ 
சுவர்‌ இருந்தது. எதோ சக்சேகப்பட்டு 
கனம ராணி அச்சு இடத்தில்‌ மதிள்‌ 
சுவரில்‌ கைஷ வைத்து அழுக்கினாள்‌. 
சிறிய கணவு ஒன்று இறந்தது. அதன்‌ 
வுறியாக வெளியேறினாள்‌. அவள்‌ வெளி 
யேறிய இடம்‌ அரண்மனைத்‌ தோட்டம்‌. 
அதற்கு அப்பால்‌ வெகு சமீபத்தில்‌ 
அரண்மனையின்‌ உன்னதமான மாடங 
கள்‌ காணப்பட்டன. சுற்றுமுற்றும்‌ 
பார்த்தாள்‌. மங்கிய அந்தி மாயின்‌ 
வெளிச்சத்தில்‌ கோட்டத்தில்‌ யாரு 
பில்லை என்று தெரிந்தது. பருத்வேட்‌ 
டரையரின்‌ போட்டத்மில்‌ விழுந்து 
கிடந்தது போலவே இங்கேயும்‌ மரங்கள்‌ 
முறிந்து விமுந்து கிடந்தன. 
கோட்டத்தில்‌ யாராவது இருந்தாலும்‌ 
அவள்‌ சிற்ப மண்டபத்திலிருந்து வெளி 
வந்ததைப்‌ பார்த்திருக்க முடியாது, 
இன்னும்‌ நன்றாய்‌ இருட்டட்டும்‌ என்று 
சிற்ப மண்டபத்தை யொட்டியே நின்று 
காத்திருந்தாள்‌. ஒருவேளை கையில்‌ வேம 
யுடைய அக்க யமகிங்கரன்‌ வந்தாலும்‌ 
வரக்கூடும்‌. ஆகையால்‌, சிற்ப மண்ட 
பத்துக்குள்ளும்‌ அடிக்கடி எட்டிப்‌ 
பாரதிதுக்‌ கொண்டிருக்காள்‌ . 
அரண்மனையில்‌ தீபங்கள்‌ ஒவ்வொன்‌ 
ருக்ச்‌ சுடர்‌ விட்டு எரியத்‌ தொடங்க. 


_அகையால்‌ 


சிறிது ட த ககத்ஜோதி ர வர்துவ்காப்‌"" 
ம்‌ தும்‌ ர்‌ த்தா தியாக்க காட 
அளித்தது. 2ழ்‌ அறைகளில்‌ ஏற்றிய 
தீபங்கள்‌ பலகணிகளின்‌ வழியாக ெ 
யில்‌ வீனை. பேல்‌ ப பகத்த 
ஏற்றிய த ட வானத்து ஈடசத 
ரங்க போட்டியிட்டுக்‌ கொண்டு 
ரட்‌ ஸரனிரு | 

த தரும்‌ பகல்‌ வேளையைக்‌ காட்டி. 

இரவு மிகவும்‌ அபாயகரமாகத்‌ 

ரண்டு ர்த 11 என்று மந்தாகினி 
எண்ணினாள்‌ , 

அரண்மனையை காலு புறமும்‌ நன்றாக 
உறுப்‌ பார்த்தான்‌. சிற்ப மண்டபத்‌ 
அக்குச்‌ சமீபமாக இருந்த அரண்மனைப்‌ 
பகுதியிலே. மட்டும்‌ அதிக விளக்குகள்‌ 
இல்ல என்பதைக்‌ , சுவனித்துக கொண் 
டான்‌. காமேவேரி வெள்ள த்தி லிருந்து 
தான்‌ எழுத்துக்‌ காப்பாறுறிய ந்ன்‌ 
உயிருக்குயிரான செல்வக்‌ குமாரனை 
இலங்கையில்‌ கொல்ல முயற்சித்த பாதக 
னும்‌ அவனுடைய தோழனும்‌ அரண்‌. 
மனையின்‌ இதப்‌ பகுதியிலேதான்‌ மேல்‌ 
மாடத்தில்‌ எறி நின்றார்கள்‌. ரவிதாஸன்‌ 
இன்ஜொருவனிட மிருந்து வேலை வாங்கி 
யார்‌ மீதோ எறிவதுபோல்‌ குறி பார்த்த 
இடம்‌, இதுதான்‌. நல்ல வேளையாக, 
இந்கப்‌ பகுதியில்‌ அஇகமாக தீபங்கள்‌ 
ஏற்றுவில்லை. அத ற்கு காரணம்‌ யாதா 
யிருக்கலாம்‌ ?......ஈல்லது : அதுவும்‌ க்கி 
ரத்தில்‌ தெரிந்து. போகிறது. 

வன்றாக அஸ்தமித்து அரண்மனைத்‌ 
தொட்டத்தில்‌ இருள்‌ சூழ்ந்தவுடனே 
மந்தாகினி எீற்ப மண்டபத்தின்‌ வாசலி 
லிருந்து மிரண்டோடும்‌ மானின்‌ வேகத்‌ 
நுடன்‌ பாய்ந்து சென்று அரண்மனையை 
அடைந்தான்‌. அரண்மனையின்‌ அந்தப்‌ 
பின்‌ பகுதியில்‌ வட்ட வடிவமான ர்‌: 
வாரங்களும்‌ அவற்றைத்‌ தாங்‌ 
நின்று வரிசை வரிசையான தாண்‌ 
களும்‌, பல இடங்களில்‌ மேன்‌ மாடத்‌ 
அக்கு ஏறும்‌ படி.க்கட்டுகளும்‌ காணப்‌ 


பட்டன.  தாழ்வாரங்களில்‌, பெரிய 
விருந்‌ தகளு க்குச்‌ சமையல்‌ செய்ய உதவும்‌ 
ய்‌ ரம்மாண்டமான தாமிரப்‌ பாத தி 
ரங்கள்‌, பழசாய்ப்‌ போன தந்தப்‌ 


பல்லக்குகள்‌, ஓடிஈ்க சிங்காகனங்கள்‌ -- 

இப்படிப்‌ பல பொருள்கள்‌ இருந்தன. 
அவரறுறின்‌. மத்தியில்‌ சிறிது கேரம்‌ 
சுற்‌ றிட ப்‌ பார்த்துவிட்டு மந்தாகினி 
கடைசியாக ஒரு படிக்கட்டின்‌ மீது 
அணிர்து ஏறினாள்‌. கீழே இருந்தது 
ப்பாலவே மேன்‌ மாடத்‌ திலும்‌ வட்ட 
வடிவமான தாழ்வாரங்களும்‌ அவற்றின்‌ 


1 


மேற்‌ கூரையைத்‌ தாங்கிய சிக்திர 
விசித்திரமான கதாண்களும்‌ வேலைப்பாடு 
அமைந்த பலகணிகளும்‌ நிலா முன்றில்‌ 
களும்‌ அவற்றில்‌ பனிங்குக்கல்‌ மேடை 
களும்‌ காணப்பட்டன. மனித சஞ்சாரம்‌ 
அற்றதாகக்‌ கோன்றிய அந்த மேன்‌ 
மாட கூடங்களில்‌ மந்தாகினி சுற்றிச்‌ 
சுற்றி அலைக்தாள்‌. மாடத்தின்‌ கட்‌ 
புறத்து ஐரங்களுக்குப்‌ போக அவள்‌ 
மிகவும்‌ தயங்கினாள்‌. ஐரிடத்தில்‌ உட்‌ 
புறத்தில்‌ மே யிருந்து .. மிவளிச்சம்‌ 


வருவதைக்‌ கண்டு அங்கே போய்த்‌ தாண்‌ - 


மறைவில்‌ நின்று எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
ஆகா! அவள்‌ பார்த்தது என்ன? 
பார்த்த கண்களை த்‌ திருப்பவே (ும்பூ. 
யாக காட்ரியைப்‌ பார்த்தாள்‌. 

_ ஒரு விசாலமான மண்டபத்தின்‌ மத்‌ ட்‌: 
யில்‌ விசித்‌ இர வேலைப்பாடு அமைந்த 
சப்ரமஞ்சக்‌ கட்டிலில்‌ ஒருவர்‌ சாய்ந்த 
வண்ணம்‌ படுத்திருந்தார்‌. 

அவணரச சுற்றிலும்‌ நாலு ஸ்‌ திரிகளு ம்‌ 
இரண்டு ஆடவர்களும்‌ அச்சய்யாம்‌ ன்‌ 
ரூர்கள்‌. படுத்திருந்சவரிடம்‌ அவர்கள்‌ 
பயபக்தி கொண்டவர்கள்‌ என்ப ப்‌. 


அவர்களுடைய தோற்‌ ற்த்‌ ௦ிருக்து 
தெரிர்குது.. சிறிது தாரக ல்‌ இன்னும்‌ 
அறிக மரியாதையுடன்‌ இரு தாதிப்‌ 


பெண்கள்‌ நின்ருர்கள்‌. 

தரே ஒரு இபநர்தான்‌ அந்த மண்டபத்‌ 
இல்‌ எரிந்தது. அதுவும்‌ கட்டிலுக்கு 
அருகில்‌ இருந்த விளக்குத்‌ தண்டின்‌ 
மீது பொருதி தப்பட்டு மங்கலான வெளிச்‌ 
சத்தையே தந்து கொண்டிருந்தது. 

சுற்றிலும்‌ ஙின்‌ அவர்களை தலில்‌ 
மந்தாகினி பார்த்தாள்‌. அவர்களில்‌ 
ஒருத்தி ட்‌ தீன்‌ உயிருக்குயிரான சகோ 
தரன்‌ மகள்‌ பூங்குழலி என்பதை அ மிர 
தாள்‌. மற்றவர்களையும்‌ அவள்‌ முன்னம்‌ 
சில தடவை மறைவான இடங்களி 
லிருந்து பார்த்‌ இருக்கிறாள்‌. ஆனால்‌, 
அவர்கள்‌ எல்லாம்‌ யார்‌ யார்‌ என்பது 
அவவனவு ஈன்றுகத்‌ செரியாது. 


சற்றி சின்‌ றவர்களைப்‌ பார்த்து விட்டு : 


மிக மிகத்‌ தயக்கத்துடன்‌ மதானி 
கட்டிலில்‌ படுத்திருந்கவளைப்‌ பார்த 
தாள்‌. அவளுடைய கெஞ்சு ஒரு சணம்‌ 
ஸ்தம்பித்து விட்டது. 

ஆம்‌? அவரேதான்‌! எத்தனையோ 
யுகம்‌ என்று சொல்லக கூடிய ரீண்ட 
காலத்துக்கு நுன்னால்‌, தான்‌ சின்னஞ்‌ 
சிறு பெண்ணாக ஓடி. விளையாடிக்‌ காடு 
களில்‌ இரிந்து ம்காண்டிருஈக காலத்தில்‌, 
இடத்தில்‌ வரது ஒதுங்‌ அ), ன்‌ உள்ளத்‌ 
தையும்‌ உயிரையும்‌. தொள்ளை கொண்ட 
மனிதாதகான்‌. தான்‌ வாழ்ர்திருந்த பூசத்‌ 


ரபி 


இவைச்‌ சில காலம்‌ சொர்க்க லோகமாக 
ஆக்கி யிருக்தவர்தான்‌. சபரிய கப்பலில்‌ 
கூட்டமாக வந்தவர்களால்‌ அழைத்துப்‌ 
போகப்பட்டவர்‌ தான்‌ ்‌ 


அகா! அவர்‌ இப்போது எப்படி 
மாறிப்‌ போயிருக்கிறார்‌ / 
க்த்ர்வ ஜன்மம்‌ என்று சொல்லல்‌ 


கூடுய அர்த நாட்களுக்குப்‌ பிறகும்‌ மர்‌ 
தாகிணி அவனரப்‌ பல தடவை அவர றியா 
மல்‌ பார்த இருக்கிறாள்‌. காவேரி ஈஜியில்‌ 
உலலாசப்‌ படகுகளில்‌ அவர்‌ சென்ற 
பொது கரையில்‌ அன்டு பு.தர்கனின்‌ 
மறைவில்‌ ஒளிந்திருந்து பார்த்‌ ர்க 
கருள்‌. நகரங்களின்‌ தருக்கனில்‌ ண்‌ 
புசவிகள்‌ பூட்டிய தங்க ரதத்இில்‌ வீதி 
வலம்‌. வந்தபோது. கூட்டத3த ஈடு கூட்ட 
மாய்‌ நின்று பாரத்‌ இருக்கிறுள்‌. ஆணால்‌ 
சடைியாக அவரைப்‌ பார்த்துகிகொடு ச 
காலம்‌ ஆூிவிட்டது. ௮ அர்க்‌ காலத்திறு 
குள்ளே தான இப்படி மாறிப்‌ போயிருக்‌ 
விறுர்‌. முகத்தில்‌ தாடியும்‌ மீசையும்‌ 
வளர்ந்திருந்கன, கன்னங்கள்‌. ஒட்டி 
உலாஈது போயிருந்கன. செற்றியிலே 
சுருக்கங்கள்‌. ஆகா / அந்தக்‌ கண்களில்‌ 
ஒரு காலத்தில்‌ குடிகொண்டிர ந்த காந்த 
ஒளி எங்கே போயிற்று? தெய்வமே / 
இப்படியும்‌ மணிதார்கள்‌ மாறுவ து 
உண்டா? இலங்கைக்‌ தீவில்‌ விஷ ஜுர 
இணுல்‌ பிடிசுப்பட்டவர்கள்‌ பலரை 
ரீண்ட காள்‌ காய்ச்சலுக்குய்‌ பிறகு கூயிர்‌ 
போகும்‌ சமயத்தில்‌ ஊமை ராணி மந்தா 
இணி பார்த்ததுண்டு, 

ஆகா/ ஒரு சமயம்‌ தங்கச்‌ சூரியனைப்‌ 
போல்‌ பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருக்க இவ 
ருடைய க ததும்பிய ம்‌ அவ 
வளவாக மாறிப்‌ போயிருக்க றதே 3 


ஒருவேளை இவருடைய அந்திய கால 
மும்‌ நெருங்கி விட்டதோ / 

திடிரென்று மந்தாகினிக்கு அன்று 
மாலை தான்‌ பார்த்த பயங்கரக்‌ காட்சி 
பிணைவுக்கு வரது. அவள்‌ அச்சமயம்‌ 
நின்ற இடத்திலே தான்‌ ரவிதாஸன்‌ 
என்னும்‌ ,கொல்காரனும்‌ அவனுடைய 
தோழனும்‌ நின்ருர்கள்‌. அங்கிருந்து 
தான்‌ பேல்‌ எரர்‌ பட்ச குறி பார்த்தார்கள்‌. 
ஒரு பேசி கட்டிலில்‌ படுத்திருப்பவர்‌ 
மீதுளறியத்சான்‌ குறிபார்த்கார்களோ? 

இரக நினை வினால்‌ மார தாகினியின்‌ கடம்‌ 
பெல்லாம்‌ வெடவேடேெ வென்று நடுங்‌ 
கியது. கண்கள்‌ ச சு ற்‌ ரிக கொண்டு 


வர்குது. மயக்கம்‌ வரும்‌ போலி ருக்தது. 
தாணைக கெட்டியாகப்‌ பிபூத் துக்‌ 
மகாணமு கால்களை சன்‌ மி கின்று சுமா 


த்துக்‌ சகாண்டாள்‌. (தொடரும்‌) 


பே. பி. மங்கா ராமின்‌ 
| பிரிதி பற்ற 
பிஸ்கோத்துகள்‌ 
| ௪ ம்ருநுலானது 


உ ருரியுள்னது 
ச மோறுமொறுப்பானது 


ஜே. பி, மங்காராம்‌ & கம்பெனி, சுவாலியர்‌ 


எஜுண்டுகள்‌: மொணாரி்ண்‌, ஜி, போேகாருந்தி நந்தினால்‌ ௬ கம, 
ம/சிசி. சாமசாமி தெரு, மண்ணடி, மதறுண்‌ 


ட்ட 
2 ட பண ககக எரா ட ட டரா னை 


(இக்காவரின்‌ ஸ்காபர்ககங்பர்குர டப பரி 
ுசிங்கராச்சாரி நந, திநகம்கிக்களி॥! | 111 

ரான்‌ குணால்‌ அ சாக்‌. ட்‌ |: தொததை சிறுகரி சிறுக சேமித்து 

பாலி பட ஸ்‌.44- மழ்றிண _ சந்தோடிப்படும்‌ சங்கள்‌ 
இங்‌ நர்கயபியடி போன்‌ நக்‌ கனவர்‌ மாத ரட்ட ரின்கி 
( சீ-வது வெள்ளிக்கு ஸம 
. . என்‌ வரச ] 
மதர்‌ சேதுத்தும்‌ கடைச்‌ நேத்‌ 19-]1-53 முதல்‌ ஏல்த்‌ தேத 89-14 
வருப்பு மாதம்‌ சந்தா ரிட்டின்‌ ம இய்பு 
1007. அ ப்ப்பிதி 
௮0/- 1 ,அதய/- 
பயம 838]. 
௮00]. நரி]. 
1. 5/- கர]. 
10/. ௫80/- 





மாதாந்திர சீட்டுகள்‌ 






ட 1 ॥ 
॥ டா 8 ன்‌ ] 







க 
ட 






902060 
மிம்டிடுடிட 


டட ட ட்டர்‌ 


அம்‌ மாதங்கள்‌ ஸ்ப அரார்‌ நண்‌ 
ரூ. கிமிககும்‌ அதற்கு மேற்பட்ட சொசைக்கும்‌ இரதுயாவிலுள்ன அங்கிகரிக்கப்பட்ட 


பரண மாகான பாலுபபன்ளிவினியி இடி 1 உதறி ஜானா ற உ உ வை ரா னாவ னை. 
ப்ா்ாராப்ப்ய 


பாகருகளின்‌ செல்‌ பேற்றுல்‌ செசொள்ளப்படும்‌, அது றக குறாக தொகைகளை 


மணர்யாச்டர்‌ அல்லது இகதியண்‌ பபோண்டன்‌ ஆர்டர்‌ முலம்‌ அனுப்பலாம்‌, பிவண்டு 
2] வொருக்கு இலவசமாக சிபர்தளை களும்‌ விண்ணப்ப பசி சன்களும்‌ அனுப்யப்பறித்‌ 
சீராகச்‌ பேசமிப்புதற்கு ௪, வ்களுல்கு பயிற்ளி அணிக்கும்‌ 
[ பசிய ஜ்‌ உத இரவுப்பபுட] 


1 ௩ ௭ நாறதாதாதானைை மற. மறாராளா...... _. எறனா 
ப்‌ 












மாதா மாதம்‌ நூற்றுக்மணம்மான 
மக்கள்‌ சோர்ந்து, சிரமமில்லாமல்‌ 





காம்‌, வி. சுய்மாமாணியம்‌, ம்ர்மெதிங்‌ டைரக்டர்‌ 4. 


] 
பட்‌ ன்‌ ட்‌ 1 டி 

ட பு க்‌ ன (க 

ட ர்‌ ம] ணரா. னான கண உறு கண ட டட ல பணி 





தவல்‌ 
ட்‌ 


ள்‌ 


வய நி 
ப எ. 
. 
ஜ்‌ 


ன ர்ளலு 


ட. 
1 


ன்‌! 
ஐ 


ச 


ப 
ந்‌ 
.] 
ண, 
ம. 


ர்‌ 








த்‌ இதத்‌ 


4£.ம்க.ி 


27. பின்த்‌ தமிழ்‌ 


[ரின்‌ 13 பாடுவது கந்டமான 
காரியம்‌. பின்னைக்‌ கவிகள்‌ எத்தனையோ 
இருக்கின்‌, றன. 
களுக்கு என்ன எல்லா 3] 
கிறது. ௮ 331 | ம்‌, 


ஆர 
ம்‌ மார்‌ 


தமி இரு ந 
பாரண்டம்‌, அகண்‌ 
டம்‌ எல்லாம்‌ ட்ப 5 இருக -௮ றது. ஆனால்க்‌ 
குழந்தையைப்‌ பார்த்ததாகவே அதுரிய 
வில்லை - பரா த்திரு தாலும்‌ அனுபனித்த 


காக்கு செதரியவிலங்ப, அகவை  பிளனிா 
[்‌] ற்‌ டப்‌ அ இபத டபிள்‌ ச த ட்‌ 

வைப பற்றிய அஆனர்ததசையயொோ அர்த 

ஆனக்கதி இலிருந்து பிறக்கும்‌ உருவத்‌ 


தயோ காண ாாப்பூயாது, ப 
அண்ட பிண்ட சரச ரங்கள்‌ எல்லாம்‌ 

தம்‌ தலை மேல்‌ விழுது புரளல்‌ ம்‌. பின்‌ 

யைத்தான்‌ காணா மூடில்று இல்ல, 


ரு பிள்ளையின்‌ அழகையும்‌ அனு 
விப்பதற்கு லகுவான்‌ அமி 
நின்று பார்ப்பநறுகான்‌, 
ஒரு தாய்‌ பேசுகிறுள்‌. அமு 
விருக்து வந்த கோறாமியாமு. 
குழந்தையைப்‌ பற்றி ஏ 
கூறுதல்‌ :-- 
என்ன தசைச்‌ 


[ஜி 


தாடியோடு 
ட க்‌ 
வஸ்‌ விட்டம்‌. 
ட்‌ ்‌ 
னதா குறை 


லட ட்‌] 
ட இதா. ப்பன்‌. 


அர்துக 
ய துட 


ட ன்‌. அ ்‌ | கட்‌ | ய்‌ அரிய | 
குழதை படுத்துகிற பாடு பிப்பழு. 
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படி. என்று சொல்ல 
ஸ்ப போட்டா 
வண்டாய்‌ 
ப்ரி து லி பதி ர்‌ 


முடியாது. கு ட்டி 
| படு ய இடக்கு 
ம்‌ அப்படியு 
7 2/0 த.து 
ஐபி 20 றது. ாடுத்து இக்குவில்‌ வத ்‌ 


7 டு நா [] ன: அ 
2.5 னு" உன்னு" என்று உன்னி இ 
, வ 
ர்‌ 


்‌ 
ட 


ல 


கர்ப சய ஙடு.தீது கரிடுகறுது. இஐக்கிலில 
்ட்ர டன்‌. ய ்‌ ்‌ ன்‌ 
இரு ந. து எ; த்து பார்போடு அணைத்துக்‌ 
மறு ர _ ஆ ரர எ | 
ன்‌ ௮ம்‌ கி 2 ஸரி (ஸி 14 விரிய பு ்‌ 14 ர்‌ பி டி லிபி [. 1] ட்‌] ॥ 


க்டக்கின்‌ 


கழிய 
எடுத்துக்‌ 


அகாட்டின்‌ 
உணருத்திறும்‌ 
அகாளானிள்‌ 
பாருங்க பரிறும்‌ இடும்‌ 
துக்கிப்‌ புன்‌ ஸ்‌ 
உகாதி பாய்ருதடும்‌ 
ரம்‌ ஓக்கில ர ாயரான்‌ 
கதான்மேனீந்‌ தேன்றதங்காய்‌ 
[மிஒுக்கு இலாமையால்‌ : தேக பலம்‌ இல்லாத 
இனுல்‌; மெனளிந்தேன்‌: ரொம்பவும்‌ சங்கடப்‌ 
பட்டுப்‌ போலிமேேன்‌.] 


இது கூணறு கூறு உறு வார்கசையா; 
அ ஜி ன்‌ அ! ன ம்‌ 
அல்ல, ய்‌] ன தயின்‌ ம, ட தஇடமாய, 


அழகாய்‌ இருக்கிறது 
| டஜரி ரம்‌ றி கரிய த பன்‌ அணு (ப்‌ னா வோ ந்த்‌ 
தமிழ்‌. தாயின்‌ பார்தது 
ரிருப்மி ற்‌ அனுபவி ம்‌ மபரும்‌ குவி்யை, 

பெரியாழ்வார்‌ தாயோடு தாயாக 
ரின்று ்‌ 


[11 னா 22 ஆ ம இடரபிட்‌ 


பணை ப. நி ன 
கா ம்ணி 


பாடிவிட்டாா] 
௩. ன ்‌] ர 3. | ர்‌ 
வத்துவிட்டது கோபம்‌ 


தீர க்‌ காட்சி என்றால்‌ அலைகள்‌ 


றுக்ண்ரு 
வருவதும்‌ மீளுவது பம்‌ அய காட்சி. 
பார்த்துக்‌ கொண்‌ சீட இருக்கலாம்‌. 
புன்னஞ்‌ சோலைகள்‌ அட 
இதும்‌, பன்னை மொட்டுகள்‌ 2 ம்‌. சிதறி. க்‌ 
டக்க ங்தும்‌ அட மீவமான காட்சிகள்‌ . 


ர்ந்து நிறல 


இன, தரியல்ல 1ம்‌ வீடப புண தழர்‌ 

பப்பி ஆல] [30 ரரி பப்பி 1 ட்‌ [எ] அ! தும்‌, 00 நு. [1] (ஜி 
டக படம்‌ ட ஸ்‌ ப ஙு ர்‌ ன டர 8 4 

கட்டுவதும்‌, அம ௧௫ சா வர்துிறு வடடை 


அபறிப்பதும்‌ கண்‌ கொள்ளாக்‌ காட்‌. 
இத்தன கய காடி களோடு கூ டிய காவி 

ரிப்‌ பூம்பட்டி மன்‌ நண, ப பீர்‌, றி துவதூாட்‌ ்‌ 

ட ண்கள்‌ [1 பசுவதில்‌ 


வியப்பிக அதா 


வு 
ளாகக்‌ எரிப்பீபா 


ட்ட 


னி ப 


(த சர்ம மன்னன்‌ சாமான்ய மனுஷன்‌ 


நு, ப்‌ ஙு ப ௫ பள்‌ நி: 
சியை கட ஙற்களி ரய பம  க வ ௩. யி வர ௪ 


்‌] இங்தக சம்பாஙாந்ண தக்‌ ஙி க்டதம்‌ கூட்‌ சி இரந்து 


இதழ்‌ அட்டையை அளங்கரிக்கிது து, 


மேலே சொன்ன காட்சிகளை அப்படியே 
கின்று அனுபவித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
பெண்கள்‌ சிலர்‌ உட்கார்ந்து உல்லாச 
மாய்ப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
அவர்களிடம்‌ போய்‌ ஏ தாவது பேச 
வேண்டுமென்று பட்டது. உங்களுக்கு 
எந்த களர்‌?! 6 என்று கேட்டான்‌ மன்னன்‌. 
சபண்கள்‌ தங்கள்‌ உல்லாசப்‌ போக்கில்‌ 
"சொல்லுகிறோம்‌, கேளுமையா!!* என்று 
சொல்லுகிருர்கள்‌ : 
வழிப்‌ போக்கர்களைக்‌ கொஞ்சம்‌ சிர 
மப்‌ படுத்துக்‌, ற ஊர்தான்‌ எங்கள்‌ களர்‌. 
வாஸ்தவாதான்‌. சிதறிக்‌ கிடைப்பது முத்‌ 
துக்களா, புன்னை பமமொட்டருகளா என்‌ 
பதுலகுவில்க் தெ ரியாது, இரண்டுக்தான்‌ 
கலந்து இடக்கும்‌. எப்படிக்‌ கலர்துகிடக்க 
கேர்ர்கது- சொல்லுகிறேன்‌, கேளும்‌. 
"இந்தப்‌ பெண்‌ டீஇது போல மற்றுப்‌ 
பெண்களும்தான்‌ ) கடற்கரையின்‌ சரி 
வில சிறு விடு கட்ட ஆரம்பித்தது. ஒரு 
மணி நே ரமாகக்கட்டிக்கொண்டிருந்தது. 
கட்டியும்‌ முடிந்தது. சாயங்கால வேளை 
ஆய்விட்ட சலலவா ? சமுத்திரம்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பொங்க ஆரம்பித்தது. ஒரு பெரிய 
அலை வர்தது. று வீட்டை முழுக்கிவிட்‌ 
டது. அலை பின்‌ வாங்கும்போது சிறு 
வீட்டில்‌ மிச்சம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாமல்‌ 
அடுத்துக்‌ கொண்று போய்விட்டது. 
"மிபண்ணுக்கோ கோபம்‌ வந்து விட்‌ 
டது. கோபத்தில்‌ சுடலைப்‌ பார்தது. 
'இரு இரு' என்று சொல்லி ? ஓடுது: 


முன்னைத்தஞ்‌ சிற்றில்‌ 
முழங்கு கடலோத 
ழம்கிப்பேபே ச 
அன்னைக்கு] உரைப்பன்‌ 
அறிவாய்‌ கடலேளஎன்‌ [அ] 
அனதிப்பே ௬ 
தன்மை மடவார்‌ 
தணந்து ருத்த வெண்ருத்தம்‌ 
புன்னை அரும்‌(பு]எய்ப்பப்‌ 
பபாவாணரப்‌ பேதுறுத்தும்‌ 
பட்ப்ண்ன்ல கணர்‌, 

(முன்னைத்‌ தம்‌ எதில்‌ ! விட்டு முத்தத்துக்கு 
(டன்‌ ட்டை; முழங்கு கடலோ 
மூழ்கிப்‌ போப : மூழங்கி வந்து அலையானது த 
வீட்டை முழுக்க, கரைத்துக்‌ கொண்டு போக 
அண்ணைக்கு உணரப்பன்‌ அறிவாய்‌ கடலே என்று : 
1 இரு இரு கடலே அம்மாவிடம்‌ சொல்லி அடி 
வாங்கிக்‌ ப்பா அவின்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டு; அலறிப்‌ 0 . தன்மை மடவார்‌ 2 
*பேஹோ" என்று கத்திக்கொண்டு வீட்டை சோக்கி 
ஒூ2ற குழக்கை/ தணந்து உருத்த வெண்‌ மூச்‌ 


த்தில்‌ அணிக்திருர்த முத்து மாலைகளை 
ணப எப்‌ தெறியச்‌ சிதறிச்‌ கிடந்த அர்த 
மூத்துக்கள்‌ ரீ எய்ப்ப! புன்னை 


மிமாட்டை நட ப்ரதித்‌ ய அ ள்னான்‌ பேதுறுத்‌ 
தம்‌; வழிப்‌ போக்கர்களைத்‌ தஇகைக்கச்‌ செய்கிற 
காவிரிப்பூம்‌ பட்டினம்தான்‌ (புகார்‌ எங்க 
சடைய சளர்‌.] 

குழந்தையின்‌ சுபாவம்‌ எதோ அசை 
விட்டுவிட்டு ஈம்முடைய இதயத்துக்குள்‌ 
வந்து உட்காந்து கொள்ளுகிறது. ஒட்‌ 
டிக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌ குழக்தையோடு 
நாம்‌, இதுபின்னை த்‌ கபரிழ்‌, பூவமான 
பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌. 


(* கூடு இரவியத்தின்‌. குவைகள்‌ -- இறல்‌ 
கொள்ளுங்‌ கோடிவகைக்‌ தொழுன்கள்‌ - 
தாடும்‌ படிக்கு விரை செய்து - இத்த 
தாட்டடோர்‌ கீர்த்தி வெங்கு மோங்க 


உ ளன்று அமாகவியின்‌ வாக்குக்‌ ணெங்க, 


- இவை 


கடல்‌ கடந்து 


சசன்று மேளுநுகளிலெல்லாம்‌ வாணிபம்‌ செய்து புகழ்‌ 


சட்டியவர்‌ ஸ்ரீ வெங்கடாசலம்‌ அவர்கள்‌, ]சிரிர்டம்‌ 
பி, வெங்கடா 
ஊறுகாய்‌ தயாரிப்பு 
தியாவின்‌ பெரு 


ஷதீறிலிருந் து சிறப்புடன்‌ கடைபெறும்‌ 
சலம்‌ காண்டி மெண்ட்ண்‌' என்‌ 
ஸ்தாபன த்தின்‌ கமலம்‌ தென்னம்‌ 


வரு 


டய ௨/ 


. லண்டன்‌ மாககரில்‌ நிலைகாட்டியவர்‌, அவருடைய குழும்பத்‌ 


. தார்‌ தர்ம ஸ்தாபனங்‌ கல்விச்‌ சாமை, 


அசிய தொண்ற்கள்‌ செய்இிருக்கிறுச்கள்‌. சென்‌ 


உரகிபி 


அக்னிக்‌ 


ரதீதில்‌ எனழகள்‌ பள்ளிக்‌ சென்னை வண்‌ 
பேட்டையில்‌ தனவண்டரரரா அருகி மருத்துவர்‌ ௪௭ 


அதற்குச்‌ சான்றாக வின 


ங்குகின்‌ றன, 
டய உயர்‌ குணங்களையும்‌ உரிமையாகப்‌ பெற்று 


சென்னை ககரின்‌ சக்க வா பில்‌ பிர. 
சர்ச்ச ஸ்ரீ வெங்கடாசலம்‌ அவர்களை 
சர்க்கார்‌ நியமித்திருக்கிறார்கள்‌. 
. பெற்றுள்ளன பி, வி.எ 
தெரிவித்‌ துக்‌ கொள்கிறம்‌. 


பாட்டனருடைய து ன ரர. 


ன எ 5 வங்‌ வர சனாம்‌ நந்தா லு 


து விள ச்ஙூ்க்தீனதச்‌ 
த்இில்‌ கண்கள அகம்‌ ஆட்ட வின்ப பாக ராஜாஜி 
ஆஸ்திக உள்ளமும்‌ சேலா உணர்ச்சியும்‌ 
, வெங்கடாசலம்‌ அவர்‌ 


பாரம்பரையாகப்‌ 
ஈமது மனமார்ந்த வாழ்த்துக்களைத்‌ 





ப! 


ணட ணை ர ஊனை வடம ஐவகை அவரும்‌ கமல 2 ்‌ ட்‌ ்‌்‌ ்‌ 








வகு 


ட 


வெள்ளி விழா 


பண்ட வடு புண்ட ண பவள்‌ கள்‌? களாக ணாக பவள்‌ “டன 


ர. ந்‌ 





வி ராஜா எங்‌ (ரீ அ: 


அர 5 [்‌.்‌ வண்டி யில்‌ வ்‌ றிய மு.க ” புறி 
சசோதகர்‌ எல்லாப்‌ பிரயாணிகளி! _1மிருந்தும்‌ 
டிக்கெட்டுகளை வாங்கிப்‌ பார்திதார்‌. ராஜா 
வின்டம்‌ அவர்‌ நதெருங்கும்போபோடத அவன்‌ 


உடம்பு நடுங்கியது. 

*“ளூண்டா, பையா ௬ 
என்று மகேட்டார்‌ முக்கெட்‌ 
ராஜா பதில்‌ பேசவில்லை, ஆணுல்‌ 

॥ நீ எங்கிருக்து வருகிறாய்‌ 7" 

ராஜா பழுில்‌ பேசவில்லை. ஆனல்‌ இன்னும்‌ 
பலமாக அமுகாண்‌. 

(டசி, சரி, இறங்கு கீழே!" என்று கூறி 
ழூ.க்செகட்‌ பரிசோதகர்‌ ராஜாவின்‌ கழுத்தில்‌ 
சையை வைக்கார்‌, ராலா அவருக்கு 2, ரமம்‌ 
வைக்காமல்‌ தானகவே 0ம்‌ இறங்கி விட்‌ 

டான்‌. முக்கட்‌ பரிசா த.க.ரி அவனை ஸ்ட 
ஷன்‌ பிளாட்பாரதிதில்‌ பழுத்துக்‌ செகொள்ளச்‌ 
சொல்லிவிட்டு ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டரா அறக்‌ 
குப்‌ போனார்‌. 

ராஜாவுக்கு அழுகை அழுகையாக வர்க து, 
அவனுக்கு அடித்தபடி என்ன செய்வது 


ள்ங்ப்கர்‌" 
பரிசோதகர்‌, 
அிப்்தாண்‌, 


ட. ட 
ன்‌ டி.க்பார்கட்‌ 


ஹ்்ச்‌ா செரியவில்லை. செஞ்றில்‌ குரிய 
ச்சத்தையும்‌ மீறு அவனுக்குத்‌ தாக்கம்‌ 
வ ந்து விட்டது. 

“பையா, எழுந்திரு!" என்று யாரே 
எமப்பியதும்‌ சாஜா இயுக்கிட்டு எருந்தான்‌ 
செபொருது ஈன்றாய்‌ விழுந்த க 

| 


எம்‌ என்து 
மூ. யது. முக்கட்‌ பரிசோதகர்‌ 
கும்முடன்‌ வரும்படி சைகை 0 


சடக்கார்‌. ராஜா அவளைத்‌ செதொடர்‌ (தான்‌. 


ல்‌ 


௮, சார. | 
ட்‌ ஈய்து ்‌ ரய ரா] 





வ்டேஞஷனை விட்டு சவணியேறி கள நக்குன 
அவனை அனமழுற்துச்‌ சென்றார்‌. ராஜா வாய்‌ 
இறவரமல்‌ அவ்வைத்‌ ொடா்க்து பசென்றான்‌. 
சிறிது கோத்துக்‌ செல்லாம்‌ டிக்கெட்‌ 
ப 2 ர்ச்‌ அக ்‌ இரு (3 1) :1 ட்‌ மா குட டடத்துக்‌ 


கள்‌ நுழைந்தார்‌. ராஜாவும்‌ அவா கூடவே 
மபாணாண்‌. 

பமேஜையருகில்‌ கார்காலியில்‌ உட்காரீர்‌ 
இருந்த ஹோட்டல்‌ ப்க்லாணி அவரக 


உட்காரு ய்ன்‌ 


1* வாருங்கள்‌, 
வரவே ற்றுரி, 


கண்ட தும்‌, 

என்று அன்கோமு 
டிக்கெட்டுப்‌ பரிசீசோாதகளர்‌ ஒரு மோது 

யருேகே உட்காரந்து கொண்டு, நீங்கள்‌ 

முன்பு ரு சமயம்‌ ஓருபையன்‌ தேவை என்று 

பிசான்னீர்களே,..!'' என்னு ஆரம்பித்தார்‌. 
ஆமாம்‌, ஆமாம்‌ / சசான்னேன்‌. பையன்‌ 

கிடைத்சானார்‌...ம்‌...இீஇது யாசி பயல்‌ ரீ”" 

_ சக்திப்‌ பயன்‌ தான்‌ | ரயிலில்‌ புக்கிட்‌ 
இல்லாமல்‌ பிரயாணம்‌ செய்து வற்கான்‌, 
சர்க்கார்‌ வளர்த்தா ஸம்‌ ங்கள்‌ வளர்த்தாலும்‌ 
ஒன்றுதானே என்று உங்களிடம்‌ அனழத்து 
வரேன்‌. பயல்‌ அரசானது, எது சகேகெட்டாறும்‌, 
எப்படூக்‌ கேட்டா அம்‌ கன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ 
தேம்பி அழுங்றுன்‌. எல்லாம்‌ சகாஞ்ச கான்‌ 
போஹ்ல்‌ சரியாகப்‌ போ என்று 

கூறிக்‌ செகொண்டுட ராஜானவ, காலி ஒன்பது 
மணிக்கெல்லாம்‌. கொண்டு வந்து பவானி 
ல்‌ நத்தலானியிடம ஒப்படைத்‌ துவிட்‌ 
நப்‌ போய்விட்டார்‌, மு.க்கட்‌ பரிசோதகர்‌! 

ராஜா பரிதாபாமாக தோட்‌ ல்‌ 
யப்‌ பார்த்துக்‌ கொ (ட பமெனனமாக கின்‌ 
ரன்‌, பொெணன த்தைக்‌ தட ரீ, நூ.திலாளி. 


டா [ ௮ | ர்‌ 
பப்பா படப்‌ 


பி ப ட்‌] 
மி தறாரடா 


உ்சில்‌ னர்‌ 


** எண்டா, பையா, இப்படி சும்மா அமுது 
கொண்டே இருந்தால்‌...... £ அழாதே / உன்‌ 
செபெயசேரன்ன...... ர்‌ 

ராஜா பேசவில்லை, ஆனால்‌ அழுதான்‌ / 

*அமாதேடா! அழாமல்‌ சொல்‌, உன்‌ 
மிபயசென்னடா...... "என்று இப்சபாது 
அதட்பூ.க மேேட்டார்‌ முதலாளி, 

சாஜா, இரண்டு கிமிஷம்‌ அழுதான்‌ ; ஒரு 
கிமிஷம்‌ சேம்பிறன்‌ ; அனர கிமிஷம்‌ களமை 
யாக கின்றான்‌. பிறகு வாய்‌ இறந்து சொன்‌ 
ஊன்‌. 1 என்‌...என்‌ பெயர்‌...ரா...ராஜா 

உம்‌... ர இ இப்போ துதான்‌ ஈல்லவன்‌ நீ... 7 
சும்மா அழுவதிலே பிரயோறுனம்‌ என்னடா 
சண்ணா? அழாதேடா சாஜா, அழாதே...!' 
என்று ராஜாவுக்குத்‌ தேறுதல்‌ கூறியவாறு 
“சட்‌ மிடன்று இரும்பினார்‌ முதலாளி. 

சது, இர்தப்‌ பையனை உள்ளே அழைதீ 
துச்‌ கொண்டு ப போய்க்‌ குளிப்பாட்டு; 
பலகாரம்‌ கொடு; இவன்‌ கொஞ்ச கேரம்‌ 
இங்கேயே இருக்கட்டும்‌, அப்புறம்‌ சாயங்‌ 
காலம்‌ நம்முடைய விட்டில்‌ விட்டுவிட்ம்‌ 
வா!” என்றுர்‌. 

உன்பே யிருந்து வந்தவன்‌ ராஜானவ 
அணழத்துக்‌ சொகொண்டு சமையல்‌ அணறைிக்குப்‌ 
ோபோனான்‌. 

பாவம்‌... / கக்கைச்‌ இந்தியபடியே சேது 
வைத்‌ தொடர்ந்தான்‌ ராஜா! 

ல்‌ ய * 


** சிரிடிப்பின்‌ மீது சத்தியம்‌ பண்ணிச்‌ 
செசொல்கிி றன்‌ அப்பா! கிச்சயமாக, அவன்‌ 
அந்த மாதரி பூவலை செய்திருக்கமேவே மாட்‌ 
டான்‌! மாட்டான்‌ / மாட்டான்‌... 1/"" எண்று 
அழுத்தம்‌ இருத்தமாக உரத்த குரலில்‌ சொன்‌ 
ணன்‌, சரசா 

ஏன்‌....ர ப 

என்ன. காரணமோ ெதரியவில்லை, நீலகிறிக்‌ 
குப்‌ போன அம்மா, அப்பா, சரசா எல்லாம்‌ 
ஆரும்‌ ரநானன்‌ ற வீடு இரும்பி விட்டார்கள்‌. 
வீடு வர்து சோரிர்து எழாம்‌ நாளன்றுதான்‌ 
“அம்மாவின்‌ டூரங்குப்‌ பெட்டியை உடைத்து, 
அதிலிருந்து ஐம்பது ௬பாய்களையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு ராஜா கம்பி நீட்டி விட்டாண்‌... ॥' 
என்ற பேரிடிச்‌ செய்தியைத்‌ கோட்டக்‌ 
காரன்‌ தூலம்‌ எல்லோரும்‌ அறிந்தார்கள்‌. 

அப்புறம்‌ என்ன... 7 அம்மா சிறினான்‌! 
அப்பா கர்சீரித்தார்‌! அவர்களோமு சேர்ந்து 
கொண்டு ராஜாவின்‌ இருட்டுத்‌ தனத்தைக்‌ 
சண்ணாரக்‌ கண்டு விட்டவளைப்‌ போலக்‌ 
குநுறிக்‌ கருவினான்‌ வாதன்‌ 7 

சரசா மாத்திரம்‌ ராஜாவின்‌ ஐழுக்கத்தில்‌ 
உறுதியான நம்பிக்க வைத்து, அவனுக்காக 
அப்பாவிடம்‌ பொம்ப சொம்ப வாதாடினணான்‌ ! 

* சரசா! என்‌ கோபத்தைக்‌ இன றிவிட்டு 
வீணாக உச படாசே.! என்னவோ அந்தக்‌ 
இருட்டுக்‌ கமுதைக்காக இப்படிப்‌ பரிந்து 
பேசுகிருயே... /"" என்று அப்பா உறுமினார்‌. 

எப்பா, ராஜா வேலைக்காரப்‌ பையன்‌ 
கான்‌! அணல்‌, எனக்கு அவன்‌ அன்புள்ள 


சிபரகதன்‌. அவன்மீது சுமத்தப்படும்‌ இந்தப்‌ 
பழியை சான்‌ ஐப்புக்கொன்ளவே மாட்டேன்‌; 
தயவு செய்து ரீங்கள்‌ கூறுவது போல அவ 
னத்‌ தருடனுக்கிப்‌ போலீளில்‌ வேறு பிடித்‌ 
துக்‌ கொடுக்க மட்டும்‌ எற்பாடு பண்ணிவிடா 

ர்கள்‌ / இந்த விஷயத்டில்‌ கொஞ்சம்‌ நிதான 
ட த்தம்‌ வ ன வட்‌ ரவி அரி 
இவ்வளவு பெரிய காரியம்‌ செய்ய ராதா ஒரு 
காளம்‌ துணிய மாட்டான்‌. அவனுக்குத்‌ 
தெரியவும்‌ தெரியாது"' என்று கூறிக்‌ 
சிகாண்டே பேம்பியபடி, பங்களாவுக்குப்‌ 
பின்புறமுள்ள தோட்டத்தை கோக்கி * விர்‌ * 
என்று ஈடர்தான்‌ சாசா, 

அப்பா, அப்படியும்‌ இப்படியுமாக உலாவி 
னர்‌, எதோ மாண முணத்துக்‌ கொண்டே. 
வரதன்‌, அங்கிருந்த ஒரு ஈறு பெஞ்சியின்மீது 
காலைத்‌ தாக்கி வைத்துக்‌ கொண்டு பேசாமல்‌ 
கின்றான்‌. கொஞ்ச கேோரமாயிற்று. 

அப்பா என்ன நீசனைத்தாமேோ...... ரீ அவரி, 
“சட்டென்று கின்றார்‌, வரதனைப்‌ பார்த்து, 
வரதா! அந்தத்‌ திருட்டுப்‌ பயல்‌ இப்போது 
எங்கே யிருப்பான்‌...?'” என்று ஆதிதிரமாக்கி 
மூகட்டார்‌. 

வர்தன்‌, உஷாராக யோசித்து 41 அர்த 
இருட்டுக்‌ சுழுதை எங்கே யிருக்கிரானே.... 
எனக்கு அவன்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌ க்‌ ரிக்கால்‌ 
அவனைக்‌ குண்டுக்‌ கட்டாகக்‌ கட்டிக்‌ தாக்கி 
வக்து உங்கள்‌ காலடியில்‌ போட்டு முதுகுத்‌ 
தோலை உரி உரி! என்று உரித்து விடு 
வேே...... /[** என்று உள்ளொன்று வைத்‌ 
துப்‌ புறமெ ன்று பேினன்‌. 

॥ சரி கன்றி கெட்ட சாய்‌, ஐம்பது ரூபா 
யோடு இழிந்து போகட்டும்‌...... /'” எண்று 
கெடுமூச்ச விட்டுச்‌ சொல்லிக்‌ சோகொண்டே 
மல்‌ மாயை சகோக்கி நடந்தார்‌, அப்பா. 
அவர்‌ மெசண்று பின்‌, யார னும்‌ _ அங்கிருஈ்‌ து 
தோட்டத்தை மாக னக கிளம்பிஹண்‌. 


தஐரிரண்டு கிமிஷங்களுக்குள்‌ கோட்டத்‌ 


1! றம்‌ 11] 
ர்‌ (பஜிரு ரி 


்‌்‌. 
எ 





வி 


இத்கு வந்து சேர்ந்த வரதன்‌, தோட்‌ 
டத்துக்‌ குண்டு மல்லிகை மரத்தடியில்‌ 
வந்து கின்றான்‌. சுற்று முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. 
தோட்டத்தின்‌ ஈடுவிலுள்ள நீர்த்‌ தொட்டிச்‌ 
சுவரின்‌ மீது உட்காரிரந்து விரித்து விரித்து 
அழுது கொண்டிருந்தான்‌ சரசா. வரதன்‌, 
**சரசா 7/7” என்று அழைத்துக்‌ கொண்டே 
இரு விகாடியில்‌ சரசாவின்‌ அருகில்‌ போய்‌ 
உடகாரீர்தான்‌. அவள்‌ அமுவளகைக்‌ கண்டு 
“என்ன, சரசா / என்‌ அழுகிறாய்‌ ரீ” என்று 
பதற்றத்துடன்‌ கேட்டான்‌. 

சரசாவுக்கு ஆத்திரம்‌ குநூறியது / 

*பீபாடா !/ எல்லாம்‌ உன்னால்தான்‌!” 

சரசாவின்‌ இந்தப்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டதும்‌ 
ரஸ்‌ அடு 'இ௫ர்‌' என்றது. *ஈம்நூடைய 
சூழச்ச்சியும்‌, சதியும்‌ இவளுக்குத்‌ தெரிந்து 
வீட்டபதோரி" என்று எண்ணார்‌ பரிகவும்‌ பயக்து 
போன வரதனின்‌ மாகம்‌ குபீரென்று வெரூத்‌ 
துப்‌ போய்‌ விட்டது. 

* என்ன சரசா? எல்லாம்‌ என்னுலா ,..ர' 
என்று ஈடுக்கத்துடன்‌ கேட்டான்‌ வரதன்‌. 

** அமாம்‌, உன்னுல்தான்‌! என்னவோ 
மீரருக்கு கேர்‌ பார்த்ததுபோல ராஜாவின்‌ 
மீது பழி சுமத்துவறாயே.! அம்மாவின்‌ 
செபட்டியை ராஜா உடைத்ததை ரீ பேரில்‌ 
பார்த்தாயார உண்‌ படிப்பு சாட்டியாகச்‌ 
சொல்‌!” என்று அத்திரத்துடன்‌ கேட்டாள்‌. 

வரண்‌ பேசவில்லை; ஊணமையைப்‌ போலக்‌ 
கடக்தான்‌. சரசா, மறுபடியும்‌ ப துனமயாய்ப்‌ 
பேோபோனாள்‌. சிறிது நேரமாயிற்று. 












7 /த்து,ப்‌ 


பார்த்திபன்‌ கனவு 


 வஇற்யிரத்து முர்தாறு ஆண்டுகளுல்கு முன்பு 
பீசாழ காறு சுதந்தரம்‌ இழந்து அடிமை தாடா 
வருக்கு? பல்லவ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ புகம்‌ கேடச 


தூரத்துக்கு நெழடுர்தாரம்‌ பாவிக்‌ கடக்தது, அக்‌ 
காலத்‌ சோழ காட்டை ஆண்டு வர்த பார்த்‌ 
இப சோழன்‌ பாத கண்டம்‌ முழுவதும்‌ சோ 


காடு பரர்துஙிற்க வேண்டும்‌ என்று கனவு கா 
கருன்‌; அவன்‌ மனத்துள்‌ எழுர்த சனனவச்‌ சித்‌ 
இரங்களாகத்‌ நீட்டி, எங்‌ உள்ளம்‌ கும இறுன்‌. 
கன்‌ வீரப்‌ புதல்வன்‌ விக்காமனு பு ராணி 
அருள்‌ மொழிக்கும்‌ தன்னுடைய கனவைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுகிறான்‌ / அச்‌ கனவைக்‌ க றிக்கும்‌ சித்திரங்களை 
யும்‌ காட்டுகிறான்‌. இழசர்த சுதந்திரத்தை மீண்டும்‌ 
மிபறுவது ற்குப்‌ பல்லவ சக்காவரித்தியாகிய ஈர 
சம்ம வர்மரோடு பார்த்திபன்‌ வீரப்‌ போர்‌ புரிந்து 
வீர யாணம்‌ ன்ற எப்‌ மாணதக்‌ கறுவாயில்‌ 
பஸ்லவ சக்காவர் தடியிடம்‌ சன்‌ கனவைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறும்றுன்‌., மாமல்லர்‌, பார்த்திபன்‌ கனவைப்‌ 

ர்த்தி செய்து வைப்பதாக வாக்குறுஇ யளிக்‌ 
கச்‌, அர்த வாக்கு றுஇியின்‌ காரணமாகள்‌ எக்கா 
வர்த்டு, தமிழ்‌ காட்டின்‌ பிகியுகளை நீக்கி இரு 
கடையின்‌ ழம்‌ அள பேண்டும்‌, தம்‌ சாம்ராஇயதி 

தா புகழ்‌ அல உலகமும்‌ பாவவேண்டும்‌ என்று 
தாம்‌ நீண்ட நாட்களாகக்‌ கண்டு கொண்டிருந்த 
கனவையும்‌ கைவிட சேர்ந்தது, 


ட்‌ 


*,ணிப்பா, கோபமா யிருக்கிறாசே...எதா 
வது நாம்‌ அவர்‌ கருத்துக்கு எதிராகப்‌ பிபி 
னல்‌ சகம்மீது கோபித்துக்‌ கொள்வாறே 
என்றுதான்‌ அப்படிச்‌ சொன்னேன்‌. இதற்‌ 
செல்லாம்‌ இப்படிக்‌ போகோபப்படலாமா சரசா. 
கான்‌ உன்‌ ரிபரநிகனல்லவாரி..."” என்று 
ரொம்பக்‌ கனிவாகப்‌ பேரினான்‌ வரதன்‌. 

சரசா, கண்களைக்‌ துடைத்துக்கொண்டாள்‌. 
_ *ரசரசா, ரீ ஏன்‌ இப்படிக்‌ சுவலைப்படு 
கிறாய்ரி ராஜா மிராம்ப ஈல்லவன்‌, அவன்‌ 
தலைவிதி ... அப்படி! இன்னும்‌ கொஞ்ச 
தாளில்‌ நானே அவனைச்‌ கண்டு பிடிக்கிறேன்‌ 
பார்‌...ம்‌...இக்தா..."” என்று ேபியிலிருக்து 
எழுத்துத்‌ தயாராக வைத்திருந்த சாக்கெட்‌ 
பொட்டலத்தைச்‌ சரசாவிடம்‌ நீட்டினான்‌ 
வரதன்‌, 

எளனக்கு வேண்டாம்‌! என்று அதன்‌ 
சவெறுப்பெல்லாம்‌ செதெரியக்‌ கூறினான்‌ சரசா. 

* சாப்பிடு, சரசா" என்று மசெகெஞ்சினான்‌. 

இளகிய மனசுன்ன சரசா, சமல்லத்‌ இரும்‌ 
பினள்‌, அவன்‌ சையிலிருர்கு" சாக்லெட்‌ 
பொட்டலத்திகிருக்து இரண்டு சாக்லெட்டு 
களை எழுத்துக்‌ கொண்டான்‌. பிறகு வாயில்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு இன்ன ஆரம்பித்தாள்‌. 
இன்று, பாகம மறந்து சோற்றைக்‌ இன்ற 
நாய்க்‌ குட்டியை நினைத்து பெெம்சங்‌ களிக்‌ 
துப்‌ புன்னகை புரிந்து கொண்டே, தானும்‌ 
இரு சாக்லெட்டை எழுத்து வாயில்‌ போட்டுக்‌ 

சகாண்டான்‌ வாதன்‌ / (தொடரும்‌) 


ட்‌ மு ' ச ச்‌ 
ணம ங்களா / 


அதுமட்டுமா? விறித்திர மாத்து மகாப்‌ பிரபு 
வான விீரமாமல்லர்‌ மாறுபவவேஷம்‌ பூண்டு போசோழு 
மண்டலம்‌ ௬ தும்‌ சுற்று மேவண்டி வந்தது 
விக்கிரமனை விர மகனாக வளர்க்கும்‌ பொறுப்பை 
எதற்கு பசேரர்க்துது, சடைஎியில்‌ பசைவணனுடைய 
மகனுக்குதி தம்‌ அருமைக்‌ குமாரி குந்தவியையும்‌ 
கொடுக்க நேரிங்கு து, 

இர்சு அருமையான பரட்‌ காட்டுச்‌ சரித்‌ 
இரப்‌ பின்னணி கொண்ட பெருங்‌ கதை 
நடக்காப்‌. பொன்னனும்‌. வாயாடி வள்ள 
யம்‌ கறு துக்யாக அமைகிஇருக்கிறார்கள்‌. 
இத்தகைய கை ஈம்‌ தமிழ்‌ காட்டுக்கு நூ.ற்றிலும்‌ 
புதிது, “கல்கியில்‌ இர்த நளினம்‌ தொடர்‌ கதை 
யாக பெபெணி வர்தபோது ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ வாச 
கர்கள்‌ ஆர்வத்துடன்‌ படித்து ரஸித்தார்கள்‌ 
பிதகு இது புத்தக வடிவில்‌ வெளி வந்ததும்‌ 
ரணிகப்‌ செபருமக்கள்‌ அறிக ஆவல்‌ காட்டி யிருக்‌ 
கீருர்கள்‌ என்பது, இம்மாபெரும்‌ நாலின்‌ ஜர்தா 
வது பதிப்பு பவெளிவர் இருப்பதிலிருந்து செெரிகிற.து. 

பிரகாரம்‌! பாரடி படுப்பகம்‌, உள்மான்‌ ரோட்‌, 
நியாகராயாகர்‌, சென்கன.:17, விம: ரூ.7, 


துள்ளீத்‌ தீரிசின்ற காலத்திலே 
அரிடிமை காட்டில்‌ காம்‌ எப்படி எப்படி யெல்‌ 


வாபமோ வளர்ந்து விட்டோம்‌. ஆம்‌, சாம்‌ வளர்க்க 
நமுறை, காம்‌ பெய்று கல்வி இவை பற்றிச்‌ 


சொல்லிக்‌ சொகொள்வனதவிடச சொல்லிக்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ இருப்பதே கலம்‌. ஆணால்‌ ஈம்‌ பெற்றோர்‌ 
செய்த பிழைகளை நாரும்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்ப 
தில்லை யல்லவா 1 ஆகவே, பாரத நாட்டின்‌ எதிர்‌ 
காலப்‌ பிரனஜைகளான இன்றையக்‌ குழர்னதுகளை 
நல்ல முறையில்‌ வளர்க்க வேண்டியது இன்றைய 
பெற்றோரின்‌ கடமையாகும்‌. அதற்குப்‌ பெரிதும்‌ 
உதவும்‌ வகையில்‌ அமைச்இரும்ச றது இரு பி, ஸ்ரீ 
அவர்களின்‌ இர்தப்‌ புஸ்தகம்‌. 


குழர்தையின்‌ மஜோேதத்துவம்‌ அறிந்து அதற்குத்‌ 
தக்கபடி, பழக வேண்டும்‌. *இதைச்‌ செய்யாதே! 
அளதத்‌ தொடாதே! முதனிய கட்டமா களால்‌ 
குழரீனத எவ்வளவு குட்டிச்‌ சுவாமி விடக்கு இம்‌ 


என்பதை வலியுறுத்‌ துகிறார்‌. 

மொத்தத்தில்‌ குழச்தைகக£ாப்‌ பெற்றவர்‌ 
களும்‌, பெறப்‌ போபோகிறவர்களா படித்துப்‌ பயன்‌ 
(2 றுக்கூடிய புள்தகமாக ருக்கிறது. 


பிரசாரம்‌ : அல்லயன்ஸ்‌ கம்பெனி, மயிலாப்பூர்‌, 
சென்னை ச்‌. விலை ரூ. 2, 


பாராயண கீரந்தங்கள்‌ 


அறக்‌ சங்கரர்‌ வடடிமோழியில்‌ பல ஸ்மோக்‌ 
இர கரந்தங்ககளைாச்‌ செய்திருக்கிறார்‌, ஸ்ேதோத்றி| 
மாலை என்னும்‌ நானில்‌ முக்கியமான ல ஸ்பேதோகி 
இரங்கள்‌ குமிழில்‌ பிகாழடுக்கப்படுகிள்‌ றன, 
விக பீடி] பதிகோசிழ்நதம்‌ ச௪ணி தாலாகக்‌ அமிழ்‌ 
உணரவுடனும்‌ தமிழ்‌ எழுத்தில்‌ ஸ்லோகங்களுட 
னும்‌ பிரசுரிக்கப்‌ பட்டிருகிறின்‌ றது, விலை: 0-4-0, 

சர்வலோக சாகஷியாக விளங்கும்‌ சூரிய 


பகவானை வணங்கி வழிபடுவதற்கு எற்ற நால்‌ 


ஆதித்ய ஜ்நதயம்‌. அர்நுரனின்‌ வடமொழி ஸ்லோ 
கங்களைத்‌ தமிழில்‌ பிரசுரித்‌து, சகெளிவான போரு 
சூம்‌ எழுதப்‌ பட்டிருக்கிறது, [விலை : 0-0. 
விக்க்மீனசுவர புறையினிருக்து அர்ச்சனை, தாப, 
இப, ஆராதனை விவரங்களுடன்‌ சரல்கத்‌ பூக்க 
தமிழில்‌ பிரகரிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது, விலை : பம்மி, 
ப்ரீ காஜ்சி காமகோடி பிடம்‌ சங்கராச்சாரிய 
ஸ்வாமிகளின்‌ இழுவருவப்‌ படம்‌, கையினால்‌ 
எந்தப்‌ பட்டது. [அளகு சிர] விலை: அணா 4, 
பிரசகரகர்த்தர்‌ : தஞ்சை, அக்கூர்‌ சே. எஸ்‌, 
ஸ்ரீநிவாசன்‌, சுகுண பப்ளிஷிங்‌ நறவு, மரி, எது 
வரன்‌ கோயில்‌ மதரு, மாம்பலம்‌, சென்னை-17, 


வெண்ணிலவில்‌ 

பன வீதியில்‌ உல்லான!மாகப்‌ பவனி வரும்‌ 
வண்மதியைப்‌ பாடாத புலவர்‌ பீநில்லை ; எழுதாது 
ஓவியன்‌ | இல்லை! போற்றாது கவிதான்‌ இல்லை. 


ஈ தரிருடி .மல்இருக்கும்‌ 
அர்கரண்‌ ப்வ்ங்ணினாபிவ-- அங்க 


ரஈனணும்வர பிவ்ணாடுகன்போறண்‌ 

ட்டா ்‌ ப்‌ ேவண்ணிலே " 
என்று சுவாமி ராமலீங்கப்‌ பிெபருமான்கூடப்‌ 
பாட்ச்‌ அதீ இரமீனம்‌ சகோழ்மை பூண்டிரு க்ஸ்‌ ரரி, 
அத்தகைய சசக்திரனைப்‌ பற்றிப்‌ புலவர்‌ பெரு 
மக்கள்‌ பலர்‌ கூறியவற்னறைத்‌ தெதொகருத்து விரி 
வான கட்டுரைகளோம்‌ இர்நாலில்‌ வெளியிடப்‌ 
பட்டி குக்கின்‌ ஐது, 


ஆசிரியர்‌ : வித்வான்‌ ஜூ. சுப்ரமண்ய பின்னை / 
பிரகாரம்‌ : அய புக்‌ ஸ்டால்‌, செதம்பாம்‌; 
விலை 2 ரந. படம, 



















சுகர்ண்டார்‌. 





ப்ரீயா தீ வின்னி னம்‌ 


அவர சித்தார்த, விட்ணை 
பாகங்களை ஏம்று வெற்றிகரமாக 


நடித்தார்‌. நிக்க வையவத்துக்கு 
பூ மதி அம்ருதா ரநாம்சுபமிர 
மணியம்‌ தலைமை வக்கார்‌, 


பிரதான நாடகங்களும்‌, *காகுவர்‌ 
கண்கள்‌" என்ற ஹாஸ்ய காடகதி 


அலை இந்திய மாதர்‌ சங்க மதுரை கலா அங்கத்‌, கினர்கள்‌ 
சங்க உதவி நிதிக்காக சித்தார்த்தா, 
மற்றும்‌ சில ஹாஸ்ய நாடகங்களை மது சை எட்வர்டு தமாலில்‌ 
கடத்தினர்‌. கச்‌ சங்கக்‌ காரியதரிசி! ஸ்ரீமதி வில்லி ரத்தினம்‌ 
இர்நிகழ்சி வெற்றிகாமாக கடத்தும்‌ 





அணுக்கும்‌ போது ஜனங்களது. 0117 
மபரும்‌ பாராட்டைப்‌ பெபெற்றன்‌. ரதன்‌ 


॥ வாதா ண்டவம்‌ 


பூபாறுப்பை ஏற்றுக்‌ 


ரூ. கிப்ம்றி].க்கு மேல்‌ வருலாயிய்று. மேதூம்‌ 


ஸதீம்தீ நமாமி ஸ்ரீமதீ 
॥ரிதி நாரயபண்‌ ராதா கீநுகுணு மோமன பமானுறம்‌ 
அவண்‌ பாசிவுது பசண டய ராணி 


ணா வளாக 


ஆிக்ன்ம்‌ ரசி ரர படட நார்‌ 


அல்‌ தக்ல்‌ ப 





மர (சிவரா தறை 


ஒரியன்டல்‌, மெர்க்கன்டைல்‌ ஏஜென்ஸி 
பட அரணமணைக்கா ர்த்செசெரு, மதருஸ்‌.., 
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த்தார்‌ சலுகையில்‌ 
உங்கள்‌ புதிய சைகிளை வாங்குங்கள்‌ 


உங்கள்‌ சூர மந்தைக்கு 
ஓர புதிய டிரைசைகிள்‌ 


னா எகா ன 


ரூ. சேசிரிமிபிமி)- மழிப்புள்ள சைக்கிள்கள்‌ இது 
வணர ெடெனிவளி 
செய்யப்‌ பட்‌ 
இன்னது. இறு 
ஷூ. இயரண ஸிமீமக்‌ 
| டட குறைவு இது 
பிட தான்‌. சந்தர்ப்‌ 
பத்த 
| வீடாநிர்கள்‌. 
வர்‌ ந அனி தி்‌ ந்ரு அரிய 
இ படனம்‌. சதுணக, சிப்பு 
| 
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ட வகை கக. எடடா னன்‌ உட 








முன்னதாக ணை 
செலுத்தி பாக்கித்‌ துனகயை அறு மா வளை | ரகு குமா பாராம கு ர 
களில்‌ செதூத்த வேண்டும்‌, . ம்களிஷ்‌ கன்கள்‌ | “ரே சுலபமாக ஓடும்‌. உறு 
ரூ. 194/-, ஹிர்தீ ஐ, மசி, ஹர்‌ (குலஸ்‌ ௬. நிக்பி[-, 
பி. எஸ்‌, ஏ. ஸூ, சிசீசி/-, பினிப்ஸ்‌ ரூ. சீசீ] ராலே 
க்ரீன்‌ ரா. ிரம்‌/- டைனமோ செட்‌ ரம்‌ நிபர்தனை 
களின்படி, உடனடியான மிடனிவரி, புத்தம்‌ புதிய 


யாக அமைக்கப்‌ பட்டது. விலை ரூ; 
பி விருந்து சந. பிக்கு குறைக்கப்‌ 
பட்‌ ல னது. உங்கள்‌ ஈதர்‌ விலாசத்‌ 








சரக்குகள்‌, இரிதனல்‌ பாகங்கள்‌. டன்லப்‌ டயர்கள்‌, ' துடன்‌ அருகாமையிலுள்ள ரயில்வே | 
சிட்டுக்கு கஉத்காவாதம்‌, விலாச. துடண்‌ உட ஸு பரு 4 ட சர 

்‌ ட்டா ்‌ பாணு காற்று ஏ தி்‌ 
அருகாமையிலுள்‌ ஜரா சயில்வே ஆ டஷன்‌ ப்பயரை உச்சி ன்ற ற விற்ப எளி மற்‌ வ்‌ இட்டன 1]. 
வும்‌ குறிப்பிட்டு உடபே எழுதுங்கள்‌, யாக அரபா (நித ய்ய னா 
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்‌ “ந ட்‌ 

" மியாராரட்டா” 
தலைக்குமேல்‌ ஓரு கனத்த பாரம்‌ இருந்தது, 
வேறு ஒரு பொருத்தமான ஆள்‌ தலைக்கு 


நாராயண சாமியின்‌ 


அசை மாற்றிவிட எவ்வளாவோ பிரயச்தனப்‌ 
பட்டான்‌, அணல்‌ ஆன்‌ அகப்பட்டால்‌ 
தானேரி இரவிலும்‌, பகலிலும்‌, தூக்கத்தில 
யுங்கூட அக்தசி சுமை அவனுக்குப்‌ பெரும்‌ 
மனா பவேதனையை அணித்குது, செவரைப்‌ 
பெத்றுவர்கள்‌. அதை அவன்‌ தலையில்‌ கட்டி 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. அவன்‌ தங்கை 
காக்கம்மாளுக்கு இன்னும்‌ சரியான ஜோடி 
தனக்கு பாடில்லை / 

இுரவியம்‌ கிளை பிரியாத தென்னங்‌ கன்று 
போல நின்று கொண்டிருர்தான்‌. மாமன்‌ 
மசள்‌ என்ற பாசம்‌ துளியாவது இருக்கால்‌ 
பேரில்‌ வர்து ஒரு வார்த்தையாவது சேட்‌ 
டிருக்கமாட்டான 7 அல்லது ஒரு முக்காலா 
"கார்டை யாவது தாதனுப்ப மாட்டாளு ! 
அவனைச்‌ சொல்லி என்ன பயன்‌? அதிர்ஷ்‌ 
டம்‌ அவரீனத்‌ தாக்கி ஓரு காற்காலியில்‌ 
உட்கார வைத்துவிட்டது. அவனாவது, தரு 
*போர்ட்டரி 'ன்‌ தங்கையான அரைப்‌ பைத்தி 
யத்கைக்‌ சண்ணணெழுத்துப்‌ பார்ப்பதாவ து / 

ஈறக்கம்மாளுக்கு மட்டும்‌. இடமான தன்‌ 
னம்பிச்னக்‌ இருந்தது. சிறு வயது முதல்‌ 
இசவியம்‌ அவள்‌ மீது கொண்டிருந்த அன்பு, 
அவாகள்‌ பேபளிக்‌ சொகொண்ட ஏரகடூியங்கள்‌, 
வினயாடிய விளையாட்டுக்கள்‌ எல்லாம்‌ அவ 
ஸூக்‌ குத்தா. சதரியும்‌ 1 நீ. எணக்கு, 
ரான்‌ கனக்கு” என்று இரவியம்‌ செய்து 
செகோாடுத்து சத்றியங்களை மெயல்லாம்‌ அவள்‌ 
எண்ணி வைத்திருந்தான்‌. * கலெக்டரி " உத்தி 
யோகமே எிடைத்துவிட்ட போதிதுங்கூட 
அவன்‌ அவம்‌ மறர்துவிட மூடியாது, மாறரு 
இருர்கால்‌ இதற்குள்‌ அவண்‌ வேறு கல்யா 
ணம்‌ செய்து கொண்டிருப்பாே /! 

'* கூறக்கம்மா அலு என்றான்‌ நாராயண சாமி, 

வள்‌ கணவு பிலாகதீடிலிருந்து விடுபட்‌ 

முச சுய நினைவுக்கு வர்கான்‌, 


“என்ன, பலமாக 
யோசனை பண்‌ ுகிறாயரி 

"அத்தானைப்‌ பற்றிதீ 
தான்‌, அண்ணே.” 

அவண்‌ சான்‌ உன்னை 
எறிட்டுச்‌ கூடப்‌ பார்க்க 
வில்லையே அப்படி யிருக்‌ 
கும்ளபொருது தங்கச்சி, நீ 
மட்டும்‌ எதற்காக உருகிப்‌ 
போகிறுய்‌ 7” 

1 அமிதல்லாம்‌ இடை 
யாது, அத்தான்‌ ரொம்ப 
நல்லவரு / க்க்கிம்மாளை தீ 
கான்‌ கட்டிக்கு வேன்னு 
தரு காளைக்கு உன்னிடம்‌ 
வத்து கேட்கவில்லை, என்‌ 
பெயர்‌ கதக்கம்மா இஇல்லை!"' 

॥ பிடிச்கிமீயே தங்கச்‌, 
அருமையான குரங்குப்‌ 
பிடூ./ லெட்டர்‌ போழு 
கிம்றன்‌ லெட்டர்‌ போடுகிபிறன்‌ " என்று 
ஒரு சதைக்‌ கடி காசைக்‌ காவி செய்தியே / 
அஙக்சகாறு மெபணிசல்‌ குசி கொண்டாகது 
போட்டேன்‌. அத்தையும்‌ அரிவான்‌ மண்ண 
யாலே சிவிசி சிவிக்‌ கரைச்சியே! அதற்கு 
அவன்‌ எதாவது பதில்‌ போட்டான 7 அவன்‌ 


எட்டாக கொம்பிலே எவளனோடு இருக்கி 
ருனேோர்‌ ரீ அண்ணுந்து பார்த்துப்‌ பெரு 
குச்சு விடு்ருய 

1 சும்மா போணை துூடி.கிகட்டு இறு, 


அண்ணே ! உனக்கு ஐண்ணுமே தெரியாது, 
கான்‌ எழுதின மலெட்டரு எல்லாம்‌ பமல்‌ 
விலாசம்‌ தப்பாப்‌ போச்சு ]'” 

* அதை எப்படிக்‌ கண்டாய்‌ 7"! 

*॥ அப்படி இருக்கப்‌ போய்தான்‌ அவரிட 
மிருக து பதில்‌ வரவில்லை." 

கக்கம்மாள்‌ இரவியத்நிணிடம்‌. கொண் 
பருந்து காதலையும்‌ அவன்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ 
போடாமல்‌ இருப்பதையும்‌ கிகாக்க கினைக்க 
கதாராயண சாமியைச்‌ சித்தனைச்‌ சுமை இன்‌ 
தும்‌ பாரமாக அழுத்தியது. 

டர 

பி வயில்‌ சரியாக மணி பத்தடித்துச்‌ சில 
ய்ராழுகனில்‌ இரவியம்‌ தஇகைத்துப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌. அந்த பேரத்தில்‌ அவன்‌ பக்க 
மாச ஐரு அதிர்ஷ்டக்‌ காற்று அமுக்கி ஆரம்‌ 
பித்தது, ஐரு அப்பாவி வக்கீல்‌ குமாஸ்காவை 
இப்படி இரு, அதிர்ஷ்டம்‌ இடாரொன்று அருறக்‌ 
இக்‌ சகொள்ளாம்‌ எண்று அயன்‌ எதிர்‌ பாரிக்க 
வில்லை. ர்து திழிஷ காலம்‌ அவன்‌ இக்கு 
முக்காடிப்‌ போனன்‌, 

என்ன, இரவியம்‌/! அம்மங்காள்‌ தான்‌ 
லேட்டர்‌ போட்டிருக்கிறுளோ ரி". என்று 
கேட்டார்‌ வக்ீல்‌, இரவியம்‌ சுருட்டி வாரிக்‌ 
கொண்டு எழுந்தான்‌. வாயிலிருக்து வார்த்தை 
புற்ப்படிமுன்‌ அவன்‌ கையில்‌ வைத்திரு ந்த 
கடிதம்‌ சட்டைப்‌ பைக்குள்‌ புகுந்து விட்டது. 
ஹி ி......கறி/ அமாம்‌, லெட்டர்‌ வர 


க்‌ 


திருக்கு /'! என்று அவன்‌ சிரித்த சிரிப்பில்‌ 
அசழுி வழியவில்லை என்பது அவண்‌ தினைப்பு / 
அ வீட்டுக்கு வந்ததும்‌ இரண்டு 
னங்களுக்குநுன்‌ வக்திருந்த ஒரு கடி தத்ன, 
எழுத்துப்‌ பிரித்தான்‌ ன ரர பதநத 
“அத்தான்‌. அவுங்களுக்கு உங்கள்‌ கொளுத்‌ 
தியா நூக்கம்மா எழுதிக்‌ கொண்டது...... ன 
சரக்கென்று அந்தக்‌ கடிதத்தை உள்ளங்‌ 
கைகளுக்கிடையில்‌ வைத்தும்‌ கசக்கி வாசவில்‌ 
எறிந்தான்‌. 
கேற்று வரை சூக்கம்மானின்‌ மீது அவ 
னுக்கு அபார ஆசை இருந்தது. *தண்ணொ, 
கண்ணே என்று வளர்ந்த மாமன்‌ மகன்‌. 
எழுதிதகற்கெல்லாம்‌ இட து கைப்‌ பெரு விர 
லைப்‌ பதிக்கும்‌ நாராயணசாமியைப்‌ போலில்‌ 
மாமல்‌ அவருக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ பழுப்பு வச்‌ 


திருந்தது. குழந்தைப்‌ பருவத்திலிருக்து 
அவள்மீது கொண்டிருக்க அன்பு காளொரு 
சமெணியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாக 


வளசாம்றி போனாலும்‌ கொஞ்சமும்‌ குதயா 
மல்‌ இருந்தது, அவளிடமிருந்து வந்த கடி 
தங்களை யெல்லாம்‌ சிறு குழந்தைகள்‌ சேர்க்‌ 
கும்‌ தீப்‌ பெட்டிப்‌ படங்களைப்போல அமுக்கி 
வைத்திருக்கான்‌. ஐவ்வோன்றுக்காகப்‌ பதில்‌ 
எழுதிக்‌ கொண்டிருப்பதை விட மேோரடியாகப்‌ 
பபோய்‌ கிச்சயதார்த்தம்‌ செய்து கொள்ளலா 
செமன்று பேசாமல்‌ இருக்கதான்‌. 

ஆனால்‌ காலையில்‌ பத்து மணியிலிருந்து அவ 
ண்டம்‌ இருப்பியிருச்த பயோசம்‌ அவன்‌ 
போக்கை மாற்றிவிட்டது. சாம்பிராணிப்‌ 
புகையை ரணித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்போது 
இவ்வாது கஊதநுவத்தியின்‌ பரிமளம்‌ எங்‌ 
இருந்தோ வக்தது, எங்கே இருக்கிறது 
அர்சு ஜவ்வாது கள துவத்தி7 

அவனுக்கு அதிர்ஷ்டத்தைக்‌ பிகொண்டு 
வாத அந்தக்‌ கடிதத்தை இன்னொரு கடவை 
எடுத்தப்‌ பார்த்தான்‌ இரவியம்‌. 'சண்டு 
ரூபாய்‌ செலவு செய்து அதற்குக்‌ கண்ணாடிச்‌ 
சட்டங்கூடப்‌ போட்டு வைக்கலாம்‌. அவ்‌ 
வளவு முத்து நூத்தான எழுத்துக்கள்‌ / 
"*அண்புன்ன அத்தான்‌! 

இரத்தக்‌ கடிதமாவது எண்ன உங்களுக்கு ஞாய 
கப்‌ படுத்தும்‌ என்பது என்‌ நம்பிக்கை, நீங்கள்‌ 
இவ்கரிதம்‌ பாராரருகம்சகு இருத்து கொண்டிருப்பது 
எண்னை ரம்பத்தான்‌ அறுக்கிறுது. அப்பொழு 
செெள்ளாம்‌ உங்கள்‌ நூகதரிசனாமாவது கிடைத்துக்‌ 
சாண்டிருத்தளு. ப்தடக்‌ கிடைக்காத இரணியம்‌ 
எண்று உங்களை மாணம்இல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டாடி 
பனென்‌. இப்பொழுதோ என்னை அறவே மதுந்து 
விட்டீர்கள்‌. அன்று ஆசை முகம்‌ காட்டி விட்டு 
இன்று என்கன நிராதரவாக விட்டிருக்கிறிச்கள்‌. 


துணிந்து இத உங்களுக்கு எழுத பவேண்டிய 
அிர்ப்பந்தம்‌ எற்புட்டிருக்கிதுது. இங்கே. பூனைக்‌ 
கம்‌ கணிக்கும்‌ பெபொருத்தம்‌ பாரிக்கிறுரிகண்‌, 


கங்கள்‌ நுயற்கியால்‌ எண்ன கஉங்கறருடைய 

உடைமையாக்கிக்‌ சககொளன்ளாவிய்டாலள்‌.. கீணற்‌ 

நிலோ குனத்திபிலா தான்‌ மிதப்பதைக்‌ கேள்ணிப்‌ 
யடும்போபோது நீங்கள்‌ ஆச்சரியப்பட பவண்டாம்‌. 

கங்களை எதிரியா இருக்கும்‌, 

சாதும்மான்‌.”” 

இரளியம்‌ எட்டு வருவங்கள்‌ பின்னால்‌ 

நடந்து பாரீத்தான்‌. இவ்வளவு நாட்களும்‌ 

மறைவிலேயே வளர்ந்து கொண்டிருந்த 


கபி 


சாஜம்மான்‌ துழுக்கும்‌ இனம்‌ பருவத்தோடு 
அவன்‌ மனக்கண்‌ நூன்‌ கின்றான்‌. அவனுடன்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டிருந்தபோது அவன்‌ எவ்‌ 
வளவு சிறுமியாக இருந்தாள்‌ / இப்போது 
எங்கே யிருக்கிறாளோ 7 

கடிதம்‌ பெயரை மட்டும்‌ சொல்லியது. 
* கவர்‌” சளனாரக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கவில்லை, 
அனாமதேய -எக்ஸ்பெரிமெண்டல்‌ ' தபால்‌ 
முத்திரா தான்‌ அதில்‌ பழிக்கப்பட்டிருக்கது. 

சாஜம்மாளுக்குச்‌ சொர்க கே மதுரை 
தான்‌. செல்வங்‌ கொழிக்குறு வீடு, அணி 
அணியாக அவளை ஈகைகளால்‌ போர்த்து 
யிருந்தாரிகள்‌. அவளது சந்திரவதனச்‌ சாயல்‌, 
பிற்காலப்‌ பேரழகி என்பதை கிருபித்துக 
காட்டியது. ஆணுல்‌ அவள்‌ . சுந்தரேசன்‌ 
என்பவனுடன்தானே அதிகம்‌ பேசிச்‌ ஏரித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌! இலை மறை காய்‌ 
போல அவள்‌ தன்‌ மீதுதான்‌ அன்பு வைக்‌ 
இருக்கிறாள்‌ என்பதைத்‌ இரவியம்‌ இவ்வளவு 
நாட்களும்‌ உணர வில்லே! கா! 
அதிதான்‌ என்று எவ்வனவு கஉரீணய பியோ 
எழுதுகிறுன்‌ 7 

1 கஇணம்றிவோ குளத்திமிலா கான்‌ மிதுப்‌ 
பதை...... இ 

கள தறரம்‌, கூடமே கூடாது, அவ்வள 
வுக்கு விட்டு வைத்தால்‌ நாம்‌ நதிந்த ஐன்மம்‌ 
எழுத்து என்ன பயன்ரி 

வெளுத்த வேஷ்டி, சட்டை. வெல்லாம்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு காலன்‌ பிடியிவிருந்தும்‌, 
மனம்‌ ஒப்பா மணதிதிலிருந்தும்‌ ராஜம்மாளை 
விடுவிக்க ஆபதீ பாந்தவனுகக்‌ ,இனம்பி 
விட்டான்‌ திரவியம்‌. அந்தத்‌ தெருவும்‌ அவ 
டைய வீடும்‌ அவனுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ நினை 
வீல்‌ இருந்தன, குறுக்கே வர்த செதருக்களை 
செல்லாம்‌ வாயு வேகத்தில்‌ தாண்டி வந்தவன்‌ 
மித்மிரக்காரகத்‌ தெரு முனைக்‌ வர்க தும்‌ 
* பிரேக்கை 'ப்‌ பிடித்தான்‌. ர ரரரட்து இரவு 
மரி ஏர. அக்கம்பக்கத்து லெல்லாம்‌ மின்‌ 
சார்‌ விளக்குகள்‌ பகலைப்‌ பழித்தனா, அஆணுல்‌ 
அர்த வீடு நஇருட்டிக்‌ கிடகர்தது, காரணம்‌ 
கதவையும்‌ நிலையையும்‌ இணையப்‌ பொருத்தி 
ஒரு பூட்டு ெவளியில்‌ தொங்கியது. 


ஆனாற்று வீடா அதுரீ அடுத்த கட்டம்‌ 
என்னம்‌ 

ஆபத்பாக்கவளணுக வந்த இரவியம்‌ இககுதி 
தெரியாமல்‌ விழித்துக்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ 
பொறுக்க மாட்டாமல்‌ தானே என்னவோ, 
பக்கத்து விட்டி விருந்து ஒருவரி தெருவுக்குத 
பற்‌ அன்ல துப்ப வந்தார்‌. விட்டுக்குன்‌ நுழை 
யப்‌ போன அவரைக்‌ கூப்பிட்டு, 1 ஸாரி ம... 
ராஜப்பா இக்கு விட்டில்‌ தாபன இருக 
திரா?" என்று அந்த வீட்டைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டிக்‌ சேட்டான்‌. 

1॥ ராஜப்பாவா ரி எந்த ராஜப்பா ரி'' 

* யபானிசிபல்‌ ஆபிஸ்‌ கிளார்க்‌, ராஜப்பா!" 

1॥ க ஹாரிம்‌ !”! 

॥ பக்கத்தில 
இருக்குமோ ரீ” 

** கள ஹரா ள்ஹ கிம்‌!" 





வேறு எம்து வியபாவது 


த, ச்‌ மத குவிலேயே 


ந்துவ்‌: அ நற 


॥ நதிர 
ஆண்‌ 
1 தான்‌ இர, ட மேதருவிலே பே பிறந்து இங்‌ 


அப்படு ஒரு 
எண்று சேட்டான்‌. 


கெயே வளர்ந்தவன்‌, எனக்குச்‌ செெரிர்‌ தவன்‌ 

ராஜப்பா என்று பெயரில்‌ அனே கிடை 

யாது ு3ர தருவளரத்‌ தவிர!” 
சர்‌ ஹே ர்‌ அர்த ஒருவர்‌ பதித்‌ 

“அலு சாம்சாதி காபனே தான்‌. அலை 
அது கூட என்‌ பட்டப்‌ பெபயம்‌ !"' 

॥ அப்பாட்யா ர”! 

ம்பி 7 நீ முறுகயாகப்‌ மிப மாற்றிச்‌ 
ன்‌ ்‌ இயாகப்‌ (8 சை மா, 
௪.78 ல்ிறுயோ என்று கினைக்கேறன்‌ !”' 

** இல்லையே 7! ராஜப்பா என்றுதான்‌ 
ஞாபகம்‌ இருக்கி ஐது," 

*நீ கெட்குறுது ராஜம்மாவோக நிறுர்கால்‌ 
அது இந்த விடுதான்‌. அனணுல்‌ மாணி்பல்‌ 
ஆ ர்றாஈுக்கும்‌ அவரறைக்கும்‌ சம்பர்து மில்லை 7”! 
என்று சொல்லி வீட்டுக்குள்‌ பேபோய்‌ 
விட்டார்‌ அவரி. 

[அ ர மங்‌ ட்டா ற்ப்த்‌ துரி ங்உ்௰ ர 

இரவியம்‌ இரு க்கப்‌ அவிழ்திது 
விட்டான்‌, திட்டமாக ராஜும்மான்‌ இங்கேயே 
தான்‌ [கி நக்க பேண்டும்‌. சரி, அப்பர்‌ பாணுல்‌ 
விட்டி வன்ன ுக்தனை எங்பக 
வபோயிருப்பா ன்றினி 

அவன்‌ தெருவின்‌ வடக்கு மூளையில்‌ போய்‌ 
நின்று மகொண்டு பெகுற்புக பார்த்தான்‌. 
டப்‌ | ச பி ட்‌ எண்ட்‌ அற்‌ ட்‌ அவா ரி ணி ்‌ டர 
பிதற்க பாய்‌ கின்று பகாணமு வடக்கே 


ற்‌ ச 
நல்ல 


வ்‌ 1 ர 
ஊரி. 4 


பபரிய 


பபரும்‌ 





பார்த்தான்‌. இஇரண்டு மணி பேோரத்திற்குப்‌ 
பிது வயிற்றைப்‌ பி இன்னே, ஈம்பிக்கை 
யிழந்து வீட்டை கோக்க ஈடர்தான்‌. 
ன்‌ 

ரிய காள்‌ காலையிலும்‌ குளி தப்பாமல்‌ 

அதே சகோத்துற்கு இன் ஜொரு கடகம்‌ வர்‌ 
த்து. மீண்டும்‌ களஎனரச்‌ சொல்லாத * எக்ஸ்‌ 
பபசிமெண்டல்‌. தபால்‌ மாதிதினாரதான்‌. நிரு 
தால்‌ என்ன, வீடுதான்‌ தெரிந்து விட்டமேத / 
கட்டுப்பட த்‌ ஆத்த த்தோடு இரவியும்‌ 
கிவ ப ப்‌ பிரிதி துப படித்த ன்‌. 
11 அண்புன்ளா அற்தாண்‌. 

நூந்தியா கழுகும்‌ சங்காக குக்‌ கண்டம்‌ இருகி 


காது என்றுூகாண்‌ எண ரு ரிறுண்‌. கழ தம்‌ 
கடைத்‌ இருந்து எண்ணுவடைய இரிளணமா விளா ங்கி 
பரிருந்தான்‌. நீங்கள்‌ இல்விதம்‌ அகட சிகபகளகு 


இருக்கு மாட்‌்கூரிகள்‌, சகங்கடைய சந்இங்பு வம்‌ 
புயாரழது கெைக்ரு மொண்டு எதிர்‌ பார்த்துக்‌ 
மிகாண்டிருக்கிபறண்‌. சஉங்கநடிக்கு பணம்‌ இன்னா 
ண்யட்டால்‌ 2டட்டுசி ப்்ச்ன்னீ வாதுங்கள்‌ , ப்யாளான்‌ 
மாக இருந்து எண்ணை இனை காத்த கிளியாக்க 
வேண்டாம்‌.  தீவ்கள்‌ அன்ைைது பார தவண்‌ 
பரட்டம்‌ நஞ்சும்‌. புகுவது எண்றா கடுமாறிக்‌ 
சகொண்டிருக்றும்‌. 

சாதும்மா 


பகல்‌ முழுவதும்‌ இரவியல்‌ நக்கு நிதானதீ 


தடன்‌ வேலை செய்ய ஓடவிலம்மை, எத்து 
ஊப்யோ மேல்‌ கட்டுகராடன்‌. வக்மீிலோடு 





அன்று கோர்ட்டுகளில்‌ ஏறி இறங்கிய அவனை 
ஒரே ஒரு சகேஸ்தான்‌ கினைவில்‌ தோன்றிப்‌ 
பயமுறுதிதிக்‌ கொண்டிருந்தது. ராஜம்மா 
ளின்‌ தற்கொலை/ இரவியம்‌ சாட்சி! அவ 
னிடமிருந்த இரண்டு கடிதங்கள்‌ / ஒவ்வொரு 
கிமிஷகச்தையும்‌ அவசரமாகத்‌ கள்ளி விட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ திரவியம்‌, 
வக்கிலிடமிருர்து விடுபட்டு நேராகச்‌ சித்தி 
ரக்காரத்‌ தெருவை நினைத்துக்‌ கொண்டு ஐடி. 
ணன்‌ இரவியம்‌,. அவன்‌ ராஜம்மானின்‌ 
வீட்டை அடைவதற்கும்‌ அவன்‌ கடத்‌ 
துடன்‌ படியை விட்டு இறங்குவதற்கும்‌ சரி 
யாக இருக்தது. புதையலைக்‌ கண்டெடுத்த 
வன்‌ போல்‌ சந்தோஷத்தால்‌ இரவியத்தின்‌ 
மாகம்‌ மலர்ந்தது. | 

** ராஜம்மா!” 

அவள்‌ வீட்டுக்குள்‌ பார்த்தாள்‌. அக்கம்‌ பக்‌ 
கத்திலும்‌ பார்த்தாள்‌. யார்‌ நீங்கள்‌ 7” 
என்று கேட்டாள்‌ கலவரத்துடன்‌, பட்டப்‌ 
பகலில்‌ சன்‌ வீட்டு வாசலில்‌ காதலைத்‌ 
தணித்துக்‌ சாண பேண்டு மென்றால்‌ அது 
எவ்வளவு பயங்கர நிகழ்சனி / 

* நான்தான்‌!” 

** நான்தான்‌ என்றால்‌ 7"! 

** தான்தான்‌ இரவியம்‌/ உணக்குக்‌ கூட. 
அடையாளம்‌ தெரியாதபடி கான்‌ மாறிப்‌ 
போய்‌ விட்டேனா, சாதம்மா 7!" 

11 எந்தத்‌ இிசவியம்ரீ என்ன பேணும்‌ 
உங்களுக்கு 7” 

என்ன இப்படிப்‌ பேசுகிறாய்‌, சாஜம்மா 7 
விட்டிலே யார்‌ ர!" 

“என்‌ அப்பாவும்‌ அம்மாவும்‌." 

*அதுகான்‌ பயந்து ஈடுங்குகிறாய்‌. 
அப்புறமாக வரது சர்திக்கட்டுமா 7" 

* எது விஷயமாக ரீ” 

* கி எழுதிய லெட்டர்கள்‌ / இதோ !'* 

இரவியம்‌ இரு * கவரை" எடுத்துக்‌ காண்‌ 
பித்தான்‌. அறில்‌ எழுதியிருந்த மேல்‌ விலா 
சதிதைக்‌ கூர்ந்து கவனித்து விட்டு ராஜம்மா 
உதட்டைப்‌ பிதுக்கினுள்‌, இது என்‌ 
எழுத்து இல்லையே! யாரோ ஐரு ஆண்பின்கை 
எழுத்தைப்‌ போல்‌ அல்லவா இருக்கற து!” 

** போகட்டும்‌! இரத எழுத்து 7” 

திரவியம்‌ சவருக்குள்ளிருந்து கடிதத்தை 
எடுத்துப்‌ பிரித்துப்படி த்சான்‌. அதைப்பார்த்த 
உடனே ராஜம்மா மெனனமாகி விட்டாள்‌. 
விரலைச்‌ கடித்துக்‌ கொண்டு இிரவியத்தையும்‌ 
கடிதுதிதையும்‌ மாறி மாறிப்‌ பார்த்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது எண்ணிக்கையற்ற யோசனைகள்‌ 
அவள்‌ மண ச்துகிழுனள்‌ நடியிருக்க வேண்டும்‌. 

* இது எப்படிக்‌ கிடைத்தது?" 

“அதாவது ரீ இசை எழுத இந்தக்‌ கவ 
மலே அடைத்துப்‌ பெட்டியில்‌ போட்டாய்‌. 
பிறகு பெட்டியைத்‌ இறர்து......”” 

எககாஞ்சம்‌ இருங்கள்‌. இதோ வந்து விட்‌ 


சான்‌ 


பேடன்‌ '' என்று ராஜம்மாள்‌ ரடத்‌ துடன்‌ வீட்‌ 
டுக்குள்‌ ஓடினாள்‌. 

இரவியத்‌ அக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை, அவன்‌ 
அங்கு வந்த , 


ப்பி 


சம்யம்‌ ராலும்மாள்‌ எப்படி 


இருக்திருக்க வேண்டும்‌” கூரை மாகட்டிலே 
கயிற்றத்‌ தொங்க விட்டு அதைப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டாவது நிற்க பேண்டும்‌. தற்‌ 
கொல பண்ணிக்‌ கொள்கிறைவளின்‌ லட்ச 
ணம்‌ ச்காஞ்சங்கூட முகத்தில்‌ பெரிய 
வில்லையே !/ எவ்வளவு ஐய்யாரமாகத்‌ தண்ணி 
ட பபோகீறுள்‌, டத்தை எடுத்துக்‌ 

காண்டு! பதேோல்க ல கலங்காத உள்‌ 
ளமார இல்லாவிட்டால்‌ காதல்‌ முற்றிப்‌ பைத்‌ 
தியமாரீ காதலனை வரவழைத்துச்‌ தெருவில்‌ 
கிற்க வைத்துவிட்டு வீட்டுக்குள்‌ என்ன தலை 
போகிற வேலைர்‌ அவன்‌ அவ்வளவு அவசரப்‌ 
பட்டு அங்கு வந்ததே தப்ப, வேண்டுமானால்‌ 
ராஜும்மாளாம்‌ அவள்‌ பெற்போருமே அவனை த்‌ 
தேடிச்‌ சொண்டு வாட்டுமே/ 

இரவியம்‌ இர்த நூடிவுக்கு வந்தபோது 
அவன்‌ அந்தத்‌ தெருவில்‌ இல்கம/ ்‌ 
ராஜம்மாளும்‌ அவளுடைய தகப்பளுரும்‌ 
சிதருவைப்‌ பார்த்து விழித்தார்கள்‌. | 

* இதற்குள்ளே ஆலைக்‌ சாபணொமே/'* 
என்று கைகளைப்‌ பிசைர்சாள்‌ ராஜம்மாள்‌. 

1 சரி, அந்த விலாசத்தைச்‌ சொல்லு /”* 

** இரவியம்‌, வக்கீல்‌ வராணமையர்‌ கஇனார்க்‌, 
மேல ஆவணி நூல வீதி என்று எழுதி யிருக்‌ 
தது, அப்பா!" என்றான்‌ சாஜம்மாள்‌. 

அவர்‌ ராஜம்மாளை அப்படியே கிற்க 
வைத்துவிட்டு எங்கேயோ இளம்பிஞர்‌. 


சு 


அரிடுத்த காள்‌ காங்யிலும்‌ இரவியத்‌ 
அக்கு ஒரு * கவர்‌ ' வந்தது, அனதத்‌ இருப்பி 
விரட்டிவிட வேண்டு மென்று அவனுக்கு 
அளவு கடக்க ஆக்ரோஷம்‌, ஆனால்‌ பாவம்‌/ 
அது என்ன செய்யும்‌ 7 திரும்பிப்‌ போவதற்கு 
வெறு புகலிடம்‌ இல்லை. அதன்மேல்‌ அளுப்‌ 
பியவரின்‌ விலாசம்‌ இல்ல்‌. எனவே, அதை 
உடைத்துப்‌ பார்க்காமலேயே சட்டைப்‌ 
பைக்குள்‌ வைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

* என்ன திரவியம்‌ / அம்மங்காள்‌ லெட்டர்‌ 
தானு அதுரி'' என்று கேட்டார்‌ சிவராமய்யர்‌, 

**ஷமாம்‌......ர'” என்று சிரித்தான்‌ இரவி 
யம்‌ அசடு வழிக்து ஓட. 

** ஏது இவ்வளவு நெருக்கிப்‌ பிடிக்கிறாள்‌? 
சக்கர த்திலே அவன்‌ கழுத்திலே ஒரு கயிற்‌ 
றக்‌ கட்டி நூடியேன்‌ /'” என்றார்‌ வக்கில்‌. 

1* ஆமாம்‌, சார்‌! அப்படுத்தான்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. எல்லாம்‌. கிட்ட வந்தாச்சு!” 
என்று இரவியம்‌ சொல்லி வாய்‌ குழடுமூண்‌ ஒறு 
சப்‌ நஇஇன்ஸ்பெக்டா, இரண்டு ஐவான்கள்‌, 
ராஜம்மாள்‌, அவள்‌ தகப்பனார்‌. இத்தக 
பேரும்‌ அவன்‌ முன்னால்‌ வந்து கின்றார்கள்‌. 

“இந்த ஆன்சான்‌!” என்றாள்‌ ராஜம்மாள்‌. 

* எங்கே, தம்பி! அர்த வெட்டை எடு!!! 
என்றார்‌ சப்‌ இன்ஸ்ெபெக்டசி. 

உ சிலட்டசா 7” 

என்ன சமாசாரம்ரி"" என்றார்‌ வக்க, 

“இவன்‌ கிட்டடே ஐரு லெட்டர்‌ இருகி 
கிறது, சாரி / அதைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌.” 


“ஆமாம்‌? அவன்‌ அம்மங்காள்‌ அனுப்பி 
யிருந்தான்‌.! கடிதாசி இப்பொழுதுதான்‌ 
வந்தது '” என்றார்‌ வக்டில்‌, 

* அம்மங்காளுமில்கை, அத்தங்காளுமில்லை/ 
கேற்து இவன்‌ ஒரு லெட்டர்‌ வைத்‌ இரும்‌ 
தான்‌. அசைச்‌ கேட்கிறாம்‌'' என்றார்‌ ராஜம்‌ 
மாளின்‌ தகப்பளுர்‌. 

“அதுவும்‌ அவள்தான்‌ அனுப்பியிருக்காள்‌. 
மந்தாசாள்‌ கூட இன்று வர்தது. அதிலே 
என்ன தெரியணும்‌ உங்களுக்கு 7'* ப 

**சார்‌/ இதெெல்லாம்‌ அவள்‌ அனுப்பின 
தில்லை, எங்கிருந்தோ வந்திருக்கின்றன. 
இதிலே ஏதோ வில்லங்கம்‌ இருக்கிறாப்‌ 
போலத்‌ தெரில்ற து." 

இரவியம்‌ அந்த மூன்று கடி. தங்களையும்‌ 
கையில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு வக்ககப்‌ பரி 
நாபகரமாகப்‌ பார்த்தான்‌. 

**இங்கே கொடு!” என்று சப்‌ இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌ அந்தக்‌ கடிதங்களைப்‌ பிடுங்கி எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டார்‌, அவற்றில்‌ ஒன்று உடைக்‌ 
கப்படாமலே இருந்தது. 

* இர்தா, இது உன்‌ பேருக்குத்தானே வம 
இருக்கிறது”! கர்ருத்த 

"அமாம்‌, சாரி /”" 

** தீயே அதை உடைத்துப்‌ பாரி," 

திரவியம்‌ அதைப்‌ பிரித்தான்‌, படிக்கவும்‌ 
முயன்றான்‌ க அன்புள்ள அத்தான்‌ பூ என்று 
ஆரம்பித்து இன்னும்‌ என்ன வெல்லாமமோ 
எழுதி “ராஜம்மாள்‌ ' என்று கையெழுத்‌ 
துப போட்டு வைத்திருக்கிற, சார்‌. 
ஸ்ர! இரவியம்‌. 

“இது எப்படி வந்துது”! 

இரவியம்‌ ச ப்ரியம்‌ சரக... யமம்‌ ள்‌ 
அதாவது இகதை எழுதிய ஆள்‌ தபால்‌ 
பெட்டியிலே போட்டிருக்க வேண்டும்‌ ல்‌ 
என்று ஆரம்பித்தான்‌, 

“சட்‌, நிறுத்து” 

*சேற்றும்‌ இவன்‌ இப்படித்தான்‌ சொன்‌ 
னன்‌!” என்றாள்‌ ராஜம்மா. 

“இதைத்‌ தவிர வேறு லெட்டர்‌" வர்ததார்‌'! 

“நிறைய வந்திருந்தது, என்‌ மாமன்‌ மகள்‌ 
மூக்கம்மான்‌ எரி யிருந்கானள்‌. அவ்வளாவை 
யும்‌ கிழித்துப்‌ போட்டு விட்டேன்‌"! 

“சரி, ரீ கொஞ்சம்‌ ஸ்டேஷன்‌ வரை வா! 
புறப்படு!" என்று அதட்டினார்‌. இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌, 

“சார்‌ ॥/ இதெல்லாம்‌ என்ன 7 கொஞ்சம்‌ 
விளங்கும்படியாகச்‌ சொல்‌ துங்க ளேன்‌ /* 
என்றார்‌ ஈிெவரரமய்யரசி, ப 

"எல்லாம்‌, தானே விளங்கும்‌, இவன்‌ 
இருடன்‌!'' என்று விறைப்புடன்‌ சொல்லி 
விட்டுத்‌ திரவியத்தை மூண்ணல்‌ விட்டுத்‌ த்ள்‌ 
னிக்‌ கொண்டு போனார்‌ சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌. 


ஸ்‌ 
பூக்கம்மாள்‌ வீட்டில்‌ தனியாக இருந்‌ 


காள்‌, அவன்‌ கை வலிக்கவும்‌ கை வலிக்காம 
வும்‌ இரவியத்துக்கு எத்தனையோ கடிதங்‌ 


உர ரான 





களை எழுதி விட்டாள்‌. அவன்‌ கொஞ்ச 
மாவது அசைந்து கொடுத்தால்தானே 7 
அர்த எமாற்றத்தியீல அவளுக்கு ஐரு ரோசம்‌ 
பிறந்தது, இரண்டு காட்களுக்குள்‌ திரவியம்‌ 
அவனைத்‌ தேடி வரவேண்டும்‌ ; அல்லது அனு 
கூலமானண பதிலாவது அவணிடமிருக்து வர 
வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ அவரைக்‌ கட்‌ 
பீடோடு மறந்து விடுவதெண்று சங்கற்பம்‌ 
மாசய்து செகொண்டாள்‌. 

* கு்கிகம்மா !'' என்ற குரல்‌ கேட்டு எறிட்‌ 
டுப்‌ பார்த்தாள்‌ அவன்‌, அவள்‌ சங்கல்பம்‌ 
விணுகப்‌ போகாமல்‌ இரவியம்‌ அவளைத்‌ 
சேடிக்கொண்டே வந்து விட்டான்‌. அவ 
பீம ஒரு சப்‌ இன்ஸ்பெக்டரும்‌ வந்திருந்‌ 
தது அவளைத்‌ இகைக்கச்‌ செய்தது. 

எர சும்மா இரு, கரன்‌ கேட்டுபிறன்‌ 
என்று சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ நுூன்னால்‌ வரதார்‌. 
கூக்கம்மானிடம்‌ இரு தானாகக்‌ காண்பித்து, 
இது என்ன 7” என்று அதட்டினார்‌. 

அவள்‌ விழித்தான்‌. 

1“ 2....ம்‌./ சொல்றது” 

* நான்தான்‌ லெட்டர்‌ போட்டிருக்தேன்‌ ! 

**இது ரீ எழுதினதார”' 

1 பில்லை, எங்கண்ணன்‌ கெொொழுத்தான்‌. 
படிச்சுப்‌ பார்தேன்‌. ஈல்லா இருந்தது!” 

1*இிது அவனுக்கு எதும்‌” என்று கேட்டார்‌ 
இன்ஸ்பெக்டர்‌. 

அதே சமயம்‌ “போர்ட்டர்‌ ” நாராயணசாமி 
யும்‌ விட்டுக்குள்‌ நுழைக்கான்‌. சப்‌ இன்ஸ்‌ 








கடக்த டிசம்பர்‌ 6-ம்‌ தேகி பம்பாய்‌ கலா 
நில்யத்தார்‌, கவாப்‌ ராஜமாணிக்கம்‌ கம்பெணி 
யில்‌ 72 ஆண்டுகளுக்குமேல்‌ கடித்து அனுபவ 
ரா ட்‌ மகாதேவனின்‌ ஒரு 


ர்ளா ழு. எண்‌, இ 
உரஸ்பிபடகிநுகர் ஸ்டவ்‌ அள்ள ர ப்பை 
கடத்தினார்கள்‌. அதன்‌ ம்‌ வகுலாண 
தொகை சுமார்‌ ரூ. 400]. பசம்பூர்‌ நேதன்‌ 
இக்திய சங்கம்‌ பள்ளிக்கூட நிதிக்காக பயன்‌ 
படுத்தப்படும்‌, சில மாதங்களுக்கு முன்‌ 
கவா நிலையம்‌ (| ஸரஸா '' காடகம்‌ மூலம்‌ 
ரூ. 8007]. மதராஸ்‌ பஞ்ச நீவாரண நிதிக்கு 
நன்கொடையாக அளித்தார்கள்‌. 


ப்‌ 


அன்னதான சிவன்‌ 


பஞ்ச நீவாரண நீதி 


செங்காடு, நரசிங்கபுரம்‌, கோளத்தேரி, 
தகரக்குப்பம்‌ மு.துவிய பத்துக்‌ 
கிராமங்கள்‌ அடங்கிய வாலாஜா 
காலூகாவில்‌ நிவாரணத்‌ இட்டம்‌ 
நடைபெற்று வருகிறது. 


13,604 ஆடவர்‌ 
14,144 பெண்கள்‌ 
கி்‌ கசூழுந்தைகள்‌ 
பூ.ஸம்பர்‌ 32-க மேடி வரையில்‌ உதவி 
அணிக்கப்பட்டு வந்தனர்‌. இனசரி 1470 
மக்களுக்கு உணவு அளிக்கப்பட்ம்‌ 
வருகிறது. சமீபத்தில்‌ பெய்த மழை 
யில்‌ நிலைமை செெனகரியமாடி யிருக்‌ 
கிறது, பிம்‌ மார்ச்‌ மாதம்‌ வரையில்‌ 
தான்‌ கதிவாரண உதவி அளிக்கப்படும்‌. 
ப்குப்‌ 
உங்களுடைய நிதியை நீவாரணக்‌ சூழு 
ஆவலோடு எ௫ர்பார்க்கறது 
ப்ப 
4 -1- 1924 அன்று உதனி நாடகம்‌ 
மாலை 0 மாணிக்கு 
மயிலாப்பூர்‌ ரளிக ரஞ்ஜன சபா ஹாலீல்‌ 


டி. கே. எஸ்‌. சகோதார்கள்‌ ஈடிக்கும்‌ 


அட்‌ 


“கல்கி “யின்‌ 


கள்ளனின்‌ காதலி 


சோரவின்யூ மர்இரி 
கனம்‌ மாணிக்கமேலு நாயக்கர்‌ அவர்களின்‌ 
தலைமையில்‌ கடைபெறும்‌ 


மு.ககட்டுகள்‌. விவரம்‌? 


ரூ, ௯) 10) உ, 2) 1. 


தயவுசெய்து டிக்கெட்டுகள்‌ ண்க 


பஞ்சத்தை தவிர்க்க உதவு ங்கள்‌... 





3௮ 


_ அவப்‌ 


ட அணறுப்பி வைச்சேன்‌ ”' 


கொண்டு வந்து சேர்திதிர்களே 


பபெசக்டர்‌ ஐஇரே தாவில்‌ அவன்‌ கையை எட்டிப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டார்‌. 1* இந்த லேம்மர்‌ 
செதரிகிறுதா?'' என்று கேட்டார்‌. 

எ தூதேவி! என்ன செய்தாய்‌ நீரி 
என்னு கூக்கம்மாணப்‌ பார்த்துச்‌ சீறினன்‌ 
நாராயணசாமி. 

"நீ கொண்டு வரச கடிதாசுகளைப்‌ பயூச்சுப்‌ 
பார்திதேன்‌. கடிகாக ரல அத்த விதம்‌ 
நல்லா இருந்திச்சு. அதனை அத்தானுக்கு 
றாள்‌ கூக்கம்மான்‌. 

உல காகிதங்கள்‌ கண்டிட உற அணாமத்‌ 
தாகப்‌ பிளாட்பாரத்‌ திலே கிடந்தது. 
அதைக்‌ கொண்டழு வந்து, * இந்தா, அடுப்புப்‌ 
பத்து வைக்கப்‌ பேப்பர்‌ 1” என்று இவளிடம்‌ 
சொொடுத்தால்‌ இவள்‌ இர்த ேவேலை செய்திருக்‌ 
இருள்‌. இவள்தான்‌ ன்ன பக்‌ எழுதிக்‌ கிழிக்‌ 
கிருளாக்கும்‌ என்று ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டரீடம்‌ 
இங்கிலீவிலே மேல்‌ விலாசம்‌ எழுதி எழெட்‌ 
ம்க்‌ சவர்‌ கொண்மு வக்து கொடுத்தேன்‌. 
இப்படி என்னை மாட்டி வைத்து விட்‌ 
டாளே!'' என்று காலில்‌ விழுக்‌ து அலறினான்‌ 
நாராயணசாமி. 

திரவியதினதைக்‌ சண்டதும்‌ அவனுக்கு ஆக்‌ 
சோவம்‌ வந்தது, ** அப்பா! உனக்கு மனசு 
சமாதானமாகப்‌ போச்சாரீ உபகாரர்தான்‌ 
இல்லே; உபத்திரவம்‌ வேறு செய்கருயே! 
உனக்கு இது ஈல்லா இருக்கிறதா?” என்றுன்‌. 

* காரன்‌ என்ன மச்சான்‌, செய்தேன்ர இந்த 
லெட்டர்களைப்‌ பார்த்து விட்டு கான்‌ தரு 
பெண்ணைச்‌ சுற்றி அலைந்தேன்‌. நல்ல வேளை 
யாகச்‌ சவுக்கடி படாமல்‌ தப்பினேன்‌." 
என்றான்‌ இரவியம்‌. 

மூகிகம்மாள்‌ பத்திரமாக வைத்திருந்த 
அந்தக்‌ காகித உனறயைக்‌ கொண்டு வந்து 
வைத்தாள்‌. அதன்‌ மேல்‌ சுந்தரேசன்‌” என்று 
அழ்காகி எழுதியிருந்தது, இரவியம்‌ போரது 
தான்‌. அவனோடு படித்த அதே சுந்தரேச 
னைத்தான்‌ ராஜம்மான்‌ காதல்‌ கடு.தங்கள்‌ 
எழுதி மணர்துருகிகிறுள்‌ என்பதைப்‌ புரிக து 


கொள்ள அவனுக்கு அறிக பேரம்‌ கஆவில்லை. 


1 பூ இந்தக்‌ குப்னபக்‌ காக£தங்கள்‌ செய்த 
பேலையாரி என்ன கஷ்டம்‌ /"" என்று சொல்லி 
இன்ஸ்‌ சபசுடர்‌ மாகதினதைக்‌ கைக்குட்டை 
யால்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 

1* இக்தக்‌ காமிதங்களின்‌ 


உதவியைக்‌ 
கொண்டு எங்கள்‌ 


ரா வியதீதை எங்களிடம்‌ 
இல்லா 
விட்டால்‌ இவன்‌ இலேசில்‌ வருவானா 7-௭ 
மான்‌! கட்டாயம்‌ காக்கம்மாள்‌ -- இரவியம்‌ 
சல்யாணத்னதகு மாடித்து வைக்கு நீங்கள்‌ 
வந்து சேரவேணும்‌'' என்று அப்பொழுதே 
இன்ஸ்பெக்டருக்கு அமைப்புக்‌ கொழுத்து 
விட்டான்‌ நாராயண சாமி. 

மூக்கம்மாளும்‌ அிரவியகாம்‌ அந்தச்‌ சந்தோ 
ச்‌ பெசெய்கியைக்‌ சேகட்டதும்‌, ஒருவரை 
ியாருவர்‌ பாச்ததுக கண்துனட செய்து புன்‌ 
நானுவல்‌ புரிந்து கொண்டனர்‌, சாராயண 
சாமியும்‌ தலச்‌ சுமை நிிறங்கியவன்‌ போல்‌ 
அவர்கள்‌ நிருவனாயும்‌ பார்த்தான்‌, 


(07 ஜ்‌ ஹும்‌ 


 னின்்கிறக்‌ னாகி 


செ ரிருள்‌; எங்கும்‌ நிச்சப்தம்‌. ஆந்தையின்‌ 
அல றில்‌ பப்ப போருக்கு அச்சத்தை 
சள ட்பு.ய து, தெருக்களில்‌ இரண்டு பக்கத்துப்‌ 
பினாட்பார வகணிலும்‌ பலரி தாங்கிக்‌ கொண் 
டிருந்தனர்‌, 

அப்சீ்பாதுதான்‌ கந்தசாமி, கண்ட்ீராக்டாி 
கன்னையன்‌ விட்டை கோக்க பொதுவாகப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவண்‌ மிகவம்‌ 
அ்ச்சத்தோடுதான்‌ ௩டந்து போனான்‌. போலீஸ்‌ 
காரர்கள்‌ எங்கேயாவது சன்னைச்‌ சபிதம்்க 
கப்பீபாகிறுரகளே. என்று பயம்‌, கடைம்‌ 
யாக அவண்‌ கண்ட்ராக்டர்‌ விட்டுச்‌ சுவரைத்‌ 
தாண்டிக்‌ குழுத்தான்‌. அவன்‌ அடிமேல்‌ அடு 
வைத்து பயொதுவாகத்தான்‌. போனான்‌. இடு 
சிரண்‌_று இரு ஈத்தம்‌ கேட்ட து. டர்ன்‌ அது 
மிவறும்‌ பிரணா என்று உணரிந்து கடந்தான்‌. 

அவ்ன்‌ அமு்கிகிழ்‌ தண்‌ ம்ய்யைத்‌ மித ட்டி 
பார்த்துக்‌ கொண்டே சென்றான்‌, தான்‌ 
மடியில்‌ கொண்டு வக்கிருந்த சாவிக்‌ கே சது 
பதிதோாாமாக பீதிடிர்கிறுகா. எண்று பார்த்த 
(ரில: 3 வெகு வேகமாகப்‌ பணப்பெட்‌ டினவத்‌ 
இருக தம்‌ நணறுக்புள்‌ நுழைந்து விட்டான்‌. 
இண்‌ ப்டுயில்‌ நந்த. வினா! எறித் துப்‌ பணப்‌ 
ழ்யைக்‌ இறந்து எண்ணி ஆயிரம்‌ 
ரூபாயை மாத்திரம்‌ எடுத்துக்‌ சொண்டு நகரம்‌ 
காண்‌, ஆபிரம்‌ ரபாய்தான்‌.. அவணுக்குத 
தேவையாய்‌ இருந்தது போலும்‌! இணுல்‌ 
ாண்ன துர -ட்ரிஷடம்ரி இருட்டு வீ நந்த கதாற்கா 
சரிய ன்‌ பிது அபண்‌ அமாவ்குன்‌ பாதியின்‌ 
காரணமாகள்‌ தடுக்கிம்‌. ழே. விழுந்தான்‌, 
பணம்‌ ர! அக்ம. அதுணம தியாவ அரவில்‌ 
இம்‌ "த ரமா பண த்தின்‌ நனி: மணிகள்‌ ஒலீப்‌ 
புது போல தறித்து அர்ற இரவின்‌ நிச்சப் தத 
தக்‌ கணக்கு நு. பண க்தைக மிரட்டு, சாயபிப 
பததிகாக மாரழற்து கிஸிர்ந்து பார்த்தபோது 
குன்‌ எதிரில்‌ உ்ண்சிணயனண்‌ ரித்த முகத்தோடு 
சின்று கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்தான்‌. அப்‌ 


பி வெ தியரி 


அ! 
பண்ட்‌ ம 


ப்‌ ப்‌ ப்‌. அ, 





அரு நீந்ததிமிமச்‌ 


பொது கந்தசாமியின்‌ இருதயமே நின்று 
விடும்போலீருந்துது. உடம்பு வியாத்த து. 

"கந்தா! என்ன பயோசிக்கிோோர தான்‌ 
வந்து வீட்டேமெனென்றாரி ரீ இம்மாதிரி 
பான அரியம்‌ செய்யத்‌ துணிந்தாய்‌ என்‌ 
ருள்‌ எனக்க ஆச்சரியமா வி யிருக்கிறது. 
உன்னை எவ்வள பவா மான்னுக்குக்‌ 
கொண்டுவா பேண்டு மெொயண்று நூயற்கி 
செய்து கொண்டிருக்கும்‌ போது இப்‌ 
படிச்‌ செய்யலாமாரி பணர்‌ கேட்டால்‌ 
ஆயிரம்‌ எண்ண, தூயாயிபம்‌ தந்இருப்‌ 
போபனே!”" என்னார்‌, 

அவருடைய பேச்சு கக்தசாமியை 
ெவடலித்‌ கலைருனிய வைக்குது. ம்ன் குற்‌ 
ல்கதை மண்னிக்கவேண்டும்‌ என்று கேட்‌ 
பது போலிருந்தது அவன்‌ பார்னவ. 

* உனக்கு எதுக்கப்பா நிவ்வளாவு 
பணம்ரி” என்றா சின்னையன்‌. 

அசி ஏம்யதிறில்‌ கங்கசாமியால்‌ தன்‌ 
அம்‌ சொல்ல முடியவில்லை. அணுல்‌ 
ஏதோ சொல்ல முயன்றான்‌. அவ 
றுடைய குரல்‌ தழமுகாரக்க 11 தலியா 
ணம்‌ செய்து கொள்ள வேணும்‌ என்றுன்‌. 

கண்ட்ராக்டர்‌ சின்னையன்‌ மனது பரங்கி, 

'* கலியாணக்த. னே ரீ தாராளமாய்ச்‌ செய்‌ 
துக்கோ... ஆணால்‌ மறூபடியும்‌ இட்டு 
யான காரியத்தில்‌ பறிறங்கினறல்‌ வீணா ண்‌ 
டப ஈட்டியைத்‌ தள்ச்ச வைச்சுட்டு ஜெயிலுக்குப்‌ 
பாகும்படியா இலக்கும்‌. சரி, போ, ப ந்ணை்‌ ப 
தையும்‌ சுகமா நூபூசீசிக்கிட்டு நல்ல புத்தி 
யோடி பறுபடுி.யும்‌ வேலைக்குக்‌ இரும்பி வா” 
என்று சொல்லி அனுப்பிணார்‌. 

கந்தசாமி பொதுவாக நடக்தான்‌. சன்‌ எல்‌ 


சாணின்‌ உள்ளம்‌ எவ்வளவு கு சுவன வாய்ர்கு து 


என்பன்‌ அவண்‌ அன்றுதான்‌ சரியாகு 
உணர முடிந்தது. அனகு எண்ணி அவன்‌ 
இருதயமே கரைந்தது, 

பப ட்‌ ர்‌ 


இரின்று பிற்பகல்‌ அவ்ன்‌ மிெபொன்ணியைக்‌ 
சற்டித்தாண்‌. 

* ரன்ன மச்சான்‌ ஏபதா கவலையாயிருக்கிங்‌ 
உள... என்றாள்‌ பொனண்றரி, 


“ஒன்றும்‌ நீஇில்கமை, அடுிமுக்‌ கட்டும்‌. உன்‌ 
கா. வீட்டி மிருக இழுர1ட....சாயங்காலம்‌ 
கண்‌ மர்ட்டு ற்கு வளர்க்‌! மன்னு ணி அருகின்‌...” ்‌ 


எ னனுலு ஏதோ அவன்‌ பகடு 


(பந்காரின்லாாால்‌, 


தற்குசி சம்‌ 


* தாராளமா ம்‌. வாங்கி / ஆனாள்‌ காத்தா 
சாண்ணாபார. ...ப ட எண்று நஇரரத்கான்‌,. 
* அதில்லாமல்‌ எப்படு வர மரபு யும்‌ எல்‌ 


ஸம்‌ சரியாகக்கான்‌ இருக்குது என்றன்‌ 
கந்து பரி * 

1 சரி, நான்‌ இத்தா சீட்டா. போலச்‌ சோல்‌ 
சீறின்‌. சாயங்காலம்‌ கடா, ஈயம்‌ வுட்டு ஙுகு *" 


சாண்று சகாள்ள விட்டி பேவேகாடாகு நாடந்தான்‌, 

கந்தசாமி இரு பேருகாச்சு வீட்டான்‌. தரு 
பண்‌ ஹாக்காகு எவ்வளவு டபெபரிய தவறு 
செய்து விட்டோம்‌. விசவாசயான்ள எஜமா 


3 


னதுர்கு எததனகய 


ப்‌ 
ட இய மப ஸு ய்‌ ்‌] 
துணிந்து விடபிடாம்‌ 7 கணி ட ர சிய அஃ 


பானவன்‌ யன்கிறு சுய பிகமாரவல்கி ற்ப 
எத்தகைய மாசு வஏற்படுித்திம்‌. புக ன்‌ (1 
விட்டோம்‌. தான்‌ இருக்கது நிலை என்ன என்‌ 


4 எவ்வளவு பி 
ட! மாண்று 


பதை 81.8 


அ! 
தவறு செய்து விட 


வருக்கிணான்‌. நதிப்பார. எண்ணிக்‌ சிகார்‌ 
பருக்க அவன்‌ சிந்தனை சடர்க கால நிகழ்சிசி 
பெ ழ்‌ ர்‌ ணி வாமி பல்‌ பா ர்‌ ன்‌ ட்‌ 
களை ஞாபக சுழட்டியறது. 

கி ட டி 


துடும்பத்திள்‌ பிறந 
காயை யிழந்து 
அமிரணில்‌ வளர்க து 
கட்டிட சவேேை 
கண்‌ முகை மாம்‌ 


பந்த மி இரு ங வ்னழ்க 


வி ய்து ன்‌ ர்‌ க கமா டிட்தி த 241/ 
கந்தராாரி தந்தையின்‌ 
வ்ர்கு்‌ மட்டு ப. அவண்‌ 1. 3 ண அ 
அகம்‌ செய்து வாத்து 
அதில்‌ ஈழிய 
கந்தா 


டிக்‌ | 
1 1 ம ந, இர 


்‌ ்‌ ர ்‌ ட்‌ 
ர்‌ ர்‌ அ ணி பிபி யாரி! ௫ ன்‌ த பரிமா. ரு * மிர்தத 1] ஸர்‌ 

கிராத வணி ள்‌ ௪) இர இரவி அன்ரு! 
வ்‌ | ம ர ட. அ ர்‌ ்‌ 
ஈது வப அதி டா! 1 பர] பிய ப 13 . ்‌ வ்‌ சி ப பயப்‌ ப) 
கள ம்கக்மையம்‌. யா உண ப்ப்ைமரம்‌ கங்‌ 

ந | க | ட பூ 
உண்‌ ரர ॥ க்க டட அதிரி 

றி ச்‌ ஸ்‌] ச்‌. ல்‌ [ ர ட்பதி। 
ர்‌ ரக | ர ப்‌ | 
ர ப பிவி வசி ய்‌ 1% | ॥ ர்வ 


ணுக்கு அலாதி 


்‌ வ இன்‌! ] ்‌ 
கக்‌ தக்கு பயிதற்ள! அளரித்கார்‌. 
கி நப தாவது வயது நட ரம்‌ 


| 1௫ ்‌ 
அவல அடவு 

ர ரரி 
ணை ॥ி 
ட 


மிழி] 


டன | 


டி 





ற ர.நடரி சின்னைய ளா்ண்‌ அதிரா ரயில்‌! 
ப்‌ வன்மம்‌ 0௮. சள வி பாணி கட்ப டங்கள்‌ சகட்ம்வ 
கண்பு டுத்தார, பாதன்‌ 
க்ர்குசாபரியின்‌ போன்‌ என்னைய 
அன்பும்‌ மாதிபபும்‌ எற்பட்டது, 
இரு ௪ யாம்‌ ஒரு பபரிய கட்டிடம்‌ கட்டப்‌ 
பட்டதால்‌ கந்தசாமி எஜமானன்‌ உகிராரவுப்‌ 
படு. இண ட்டு மபர்‌ பல அவலக்‌ றர க்களை 
வைத்துக்‌ கொள்ள சேட்‌ டது. பல கூல ஆன்‌ 
அவ்‌ துக்‌ க ர்‌ [ம்‌ அ கதபின்‌ து வந்தன 7. கூட்டங்‌ 
வரகு அந்தகக்‌ கூலிக்கிாரர்கி 
தரு எழப்‌ பெண்‌ அவன்‌ மண 
பாவம்‌ / அவளைப்‌ பாத்து 
சு்ணாம்பும்‌ சுபாந்து 
கண்களாகக்‌ நப்‌ 


ட பி வர தனை ஸீ 


த: ர ஈகா மா.கு.க்‌ 


ஙூ ட 
எடையே 
சா ௩கான, 
ந டகசீன 
மூவகை ளம 


ராய்‌ 


ப 
ப்ப்ப்ர்க்‌ 
௪ பனு ஜா இங 
ரு ப்பர்‌ 


பவளா க்க க % ஜி ழந 


பட வல்வை. 
டி ட ட்‌ 
எவன்‌ பெயம்‌ அபபொண்ணம்பாக, வுய்து சாரா 
| ரு ட்‌ 8 [்‌ ஸ்‌ 
..ி! -5 4 ரட்‌ ன்‌ யடி ப்‌ ॥ உட னி ப்ரி நன்‌ 
தருக்கு அவள்‌ பேரழகியாக பட்டான்‌. 
வல்ர்காகி ற ாற்றுக்‌ கணக்கா 
டட ட தா வம 1 ஸ்‌ ண்்ரி ட்ப ட டத ப] ௩! 
ட்‌ தத | ன டா ன 
யி பித்து டி ர நின்னா (அம இடப ப இ கணி 
ன்‌ | ர ர ஜ்‌ 
[| *்‌ 1/1] பி [11] 8 | ட 1 ட [ம ர) கணி ப்பட்ட 
பட்ப்பே பி ஸி பூல்களை, ற 
॥ ர்‌ “ர்‌ அ மம்‌ | | 31] 
/ ஜி பர] ப ர “ரப்பர்‌, 4 வ்ப்ன்றுர்‌ 
[நர்‌ 2 அ 1] ர ன கி 1. அ பபப 
நு 1] 
ஜு தி ரரி "அறி ழு இ] ்‌ ரி வடி பப) இ! வி 


ஈடுபான்னி, இரு சட்டி கிமெண்டு கொண்டு 
வா '” என்பான்‌. இல்லாவிடுல்‌ 11 ஐரு அழுக்கு 
கல்‌ கொண்டு வா'' என்பான்‌, அவள்‌ 
கொண்டு வந்தபின்‌, மற்று வேலைக்காரர்கள்‌ 
விரட்டிக்‌ கொண்டே அவனோடு சால்‌ மணி 
அல்லது அனர மணி ஏதாவது பேசிக்‌ 
கொண்டட யிருப்பான்‌, அவளோடு பேக 
கொண்டே வேலை வாங்குவதில்‌ அவனுக்கு 
எவ்வளவு அனந்தம்‌ இருந்தது! இதனால்‌ 
மற்ற வேலைக்காரர்களுக்குப்‌ பொன்னியின்‌ 
மீது பொறாமை ஏற்பட்டது. பாவம்‌ / அவர்‌ 
சளுக்‌ கென்ன பதரியும்‌ அவர்கள்‌ இருவ 
ருடைய இருதய அந்தரங்கத்திதும்‌ இடிக்‌ 
கொண்டிருந்த காதல்‌ வேகம்‌ / 


ப்ரீரி காலம்‌ வந்தது. கட்டிட வேலையில்‌ 


சுறு சுறுப்புக்‌ குன்றியது. முக்கியமான சில 
வேலைக்காரர்களைத்‌ தனி மற்றவ?களின்‌ 


கதவி அவசியமில்லாமல்‌ போய்‌ விட்டத. 
இதனால்‌ அனேகருக்கு வேலை யில்லாமல்‌ 
பேபோய்‌ விட்டது. அஇில்‌ பொன்னியும்‌ இருத்தி. 
அவருக்காகக்‌ கண்ட்ராக்டரிடம்‌ தனிச்‌ 
சலுகையோமு கந்தசாமி சிபார்சு செய்ய 
அஞ்ினன்‌. ஆகையால்‌ பொன்னி எவ்விதரி 
சலுகையுமின்றித்‌ சன்‌ வீட்‌ 
டோடு இருக்க கேரிட்டது. 

பொன்னி வேலைக்கு வரா 
விட்டாலும்‌ சந்த சாமி ஐரு 
நாளாவது அவனைச்‌ அந்திக்‌ 
கத்‌ தவரிய ந இல்லை, அவ 
ரநடைய சுஷ்ட தீத 
கடணர்ந்து அவுரளக்காகத்‌ 


நின்னுலான்‌. கஉமுபியையும்‌ 
அரய்து வர்தநான்‌, அவை 


எப்படியாவது கரியாணம்‌ 
செய்து கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்று பேராவல்‌ அவனுக்கு 
இருக்கது. இதைப்‌ பொன்‌ 
னியும்‌ உணர்ந்தாள்‌, அவ்‌ 
கங்‌ தம்‌ கந்தசாபரிறயைக்‌ கனி 
யாணம்‌ செய்து செொகொன்ன 
வேண்டு வான்று அவல்‌ 
தான்‌. ஆணால்‌ ...... அதற்கு 
இறையூருக ஏர்தா இருகி 
க்து எண்பறு மாத்திரம்‌ 
கங்கா ிக்றாத்‌ தெரிக்க லு, 
அன்று மாலை ஏரிக்‌ கரை 
ரில்‌ பொன்ணம்மாறாம்‌ கரி 
தனும்‌ எற்டித்தரபோ து கக 
தன்‌ அவ்றாடைய சேளக்கி 
யங்க விளரரித்தான்‌. 

* என்‌ சேளக்கியத்துக்கு 
என்னா மாக்சான்ரி என்‌ தாதி 
தாவுக்குக்றான்‌.. ஐடியாடி 
அவலை செய்ய சதய ஒரில்கம, 
எனக்கும்‌ கூலி வலை ஓன்‌ | 
இம்‌ கீடைக்கவில்ை, எவ்‌ 
வளவு ரகானணாக்குக்‌ காலம்‌ இயபி 
ஓட்டறது?” என்றருள்‌ இர 
சிபான்னி நுக்கக்க தோறு, ] 





எப்படிச்‌ சொல்லாதே, பொன்னி. கான்‌ 
இருக்கும்போது உனக்கென்ன கவலை? கானே 
உன்னையும்‌ உள்‌ தாத்தாவையும்‌ பார்திதுக்க 
தேனே. நான்‌ சம்பாதிக்கறதிலே இன்னும்‌ 
இரண்டி பேர்‌ தாரானமாக்ச சாப்பிட 
லாமே" என்றான்‌. ** அது சரிதான்‌ மச்சான்‌. 
அனால்‌ என்‌ தாத்தா சம்மதிக்கணுமே ...... 
கல்யாணப்‌ பேசிரு எழுத்த பல அவர்‌ என்‌ 
ென்ன்வோ 2 உால்லிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருரு ்‌* என்னுள்‌. 

எ அப்படியார்‌ சரி, நானே உன்‌ தாத்தா 
ட்டே வருன்‌. என்னதான்‌ ட்சா ல்கீறா 
ரன்னு கேட்கிறேன்‌ ' என்றுன்‌ கந்தசாமி 
உணர்ச்‌ பொங்க, 

மறு காள்‌ கந்தசாமி பொன்னியின்‌ விட்‌ 
டிற்குப்‌ போனான்‌. போன்னம்மாவின்‌ தாத்தா 
அவனை மிகவும்‌ சந்தே! ஏத்மீோதோடுமதான்‌ வர 
பேற்றார்‌. கந்தசாமி அவருக்குச்‌ சமீபமாக 
அவர்‌ பாயில்‌ உட்கார்த்து மெதுவாகப்‌ 
பபேசலாணுன்‌. 

தழுவிதமாகத்‌ தான்‌ போன்னம்மாவைக்‌ 
த நதக்டலா” செய்‌ து ட்க £ள்ன 1411 சசைப்பப்சிவ்‌ 
மாக அவரிடம்‌ செதரிவித்து ஊிட்டான்‌. 

தாத்தாசிரி தீதுவாறு 
பதில்‌ சொன்னார்‌. ** அது 
சார்தான்‌ தம்பி...... ்பாண்‌ 
னம்மாளா உளனக்ருச்‌ களியா 
ணம்‌ செய்து கொடுக்கிற 
தைப்பத்தி எனக்கு ரொம்ப 
சர்தோஷந்தான்‌., அணில்‌ 
அலே ஒரு சங்கடம்‌ இருக்‌ 
கு.” என்று சொல்லி 
நீறுத்டி தரு பெரு தூச்சு 
ஊாட்டாசி. 

ஈஎளன்ன சங்கடம்‌...சி'' 
என்றான்‌ கற்றுகாபி கவலை 
வோடும்‌ குழப்பதி தாடும்‌. 

“ஒண்ணுமில்லே... இவ 
நிகப்பன்‌ சாரும்‌ போது 
ஒரு ஆயிர ரூபாய்‌ கடபோறு 
அத்தான்‌, அதுதான்‌ பவ 
நடைய  களியாணதிதை 
யாம்‌ பாழுிக்குது..... ன்‌ 

4 எப்பட .......ர்‌”" 

“அரு தப்‌ பணம்‌ 
சகாமுித்த கடங்காரன்‌ இரு 
௩ பெண்ணாசை பிபூச்சவன்‌. 
அவன்‌ நதுவணையியே 
13 செபெண்ணைம்‌ களியப 
ணம்‌ செய்து ட்டு இருகி 
கான்‌. யாருக்காவது கடன 
அகாடுக்கிறுதா யிருந்தா 
அந்தக்‌ கடனைத்‌ ருப்பகி 
சகாடுக்க மாடூ.யாதம்சமீபா 
று றை பண ம்மையாவ து 


கீ்‌ வை. இல்லேன்னு 
உம்‌ சபபெண்ணை யாவ து 


குவிய ணம்‌ 
பிகாம்‌” என்று 


[3 னாக்குக 
ரர [] 
அ ச்ய/ து 


ம்‌ 


கேட்கிறது அவனுடைய தொழிலாப்‌ போய்‌ 
விட்டது, இவள்‌ சகப்பன்‌ இடீர்து பத்துப்‌ 
போயிட்டான்‌. சாகும்போது எங்கிட்டே அம்‌ 
தக்‌ கடனை அடைக்க மூடிஞஷ்சா அடைங்க. 
இல்லாட்டிபொன்னம்மானவ அவனுக்குக்‌ கனி 
யாணம்‌ செய்து கொழுக்‌ துங்ங்க ' என்று அக 
தக்‌ கடங்காரசனையும்‌ வைச்சுகிட்டு சொல்லி 
விட்டுப்‌ போயிட்டான்‌ "" என்றார்‌ இழவுசி, 

கந்தசாமி ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்கு எங்கே 
பொவான்ர எப்படியாவது ரூபாறைைக்‌ 
சசொண்டுவர்து கொடுத்துக்‌ கடனை அடைத்து 
விட்டுத்‌ தானே பொன்னம்மாகாக்‌ கனியா 
ணம்‌ செய்து சொள்வதாகச்‌ சொல்லி 
வீட்டு வர்தான்‌, 

அவன்‌ மனத்தில்‌ ஐரு அசட்டுத்‌ துணிச்சல்‌ 
எழுக்து போசாடியது, பொண்னம்பாவைக்‌ 
கலியாணம்‌ செய்து கொள்ளா வேண்டுமென்ற 
ஆணையில்‌ எதையும்‌ செய்யத்‌ துணிந்து விட்‌ 
டான்‌. தான்‌ செய்யப்போகும்‌ காரியத்தையும்‌ 
செபொான்னம்மானளிடம்‌ இரகசியமாகச்‌ சொல்லி 
வைத்கான்‌, 


அிரன்று சாயக்நிரம்‌ பொன்னம்மான்‌ பர 
பரப்போடு கந்தசாமியிடம்‌ தடி வரற்தாள்‌. 

* மச்சான்‌! மர்சன்‌ரி தாத்தா ஏதோ மயக்‌ 
கமா விருந்து கஇேடக்கிறாரு வாங்க, வாங்கு!!!” 
என்று அல றிணாள்‌. 

கந்தசாமி அவளோடு எழுத்து ஐடிணுன்‌. 
குடிசையில்‌ கிழவர்‌ மயக்கமாய்‌ விழுந்து 


கடந்தார்‌. கந்தசாமி அவர்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்காரீந்து கண்ணீரை அவர்‌ முகத்தில்‌ 


அெனிதீது, மெதுவாக அவரைக்‌ கண்‌ விழிக்‌ 
கச செய்தான்‌, அவர்‌ கண்ணத்‌ இருந்து 
பார்த்து மிரள மிரள விழித்தார்‌. 

ரர்‌ துர தம்பி, வா, கி இர்ததீ துணிச்சலான 
காரியம்‌ செய்வேன்னு பிதரிஞ்சா உன்னைப்‌ 
பரீட்சை செய்து பார்க்க இந்தப்‌ பொய்யான 
கட்டுக்‌ கனதயைக்‌ கட்டியிருக்கவே மாட்‌ 


பேடன்‌. உனக்கு எங்க மேலே எவ்வளவு 
பதிறுதல்‌ இருக்குதுன்னு தெரிஞ்சிக்கிறத்‌ 
திக்காக இவன்க்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
கொள்ள தீம்‌ ரூபாய்‌ கடனை அடைக்‌ 


சணும்னு சொன்னேன்‌ / ரீ இவக கனியா 
ணம்‌ செய்துக்கணும்‌ என்னும்‌ ஆர்வத்திலே 
எஜமானன்‌ வீட்டிலேயே இருடறத்துக்குத்‌ 
தயாராகி விட்டாய்‌. பணம்‌ படெக்குது. உல 
கத்தில்‌ அன்புதான்‌ மூக்கியம்‌. அன்பு குறை 


யாம இவளைக்‌ காப்பாற்றி வந்தால்‌ 
பொதும்‌, இதுக்குத்தான்‌ கான்‌ இவளை 


இவ்வள சிரமப்பட்டு வளர்த்சேேன்‌. நீங்க 
பேண்டு பபரும்‌ கலியாணம்‌ செய்துட்டு 
செளக்கியமாக வாழ்ந்து அதைக்‌ கொஞ்ச 
நாள்‌ இந்தக்‌ கண்ணாலே பார்த்துட்டு... ** 
என்றார்‌ கிழவர்‌ ரூரல்‌ தழுதழுக்க, 

கந்தசாமியின்‌ கல்யாணத்னதஙப்‌ பற்றிச்‌ 


சொல்ல வேண்டுமார்‌ கண்ட்ராக்டார்‌ வின்‌ 
ஊையன்‌ தாமமே அதை முன்னின்று மிகவும்‌ 
விமர்சையாக நடத்தி வைத்தார்‌. 





மாடு: - அசோகா பாக்கும்‌ வேற்றிகயாம்‌ போட்டுக்‌. கொண்டு ஆனரந்பமா பாடிண்டு 


படுத்திருக்கிறுன்‌. அனனுக்கன்ன...... இருக்கிறது 


ப்ப 


ராறு ர ரண. 
காராக பட... 








எதிலும்‌ மறதி 


ன்‌ சாயணாசாமிக்கு 


அதிகம்‌. ஆனால்‌ அதில்‌ ஒரு விசேளம்‌ என்ன 
சென்றால்‌, அவன்‌ எந்தப்‌ பொரு மறந்து 


விட்டாதும்‌ அந்தப்‌ போருள்‌ அவனிடம்‌ 
மீண்டும்‌ எப்படியாவது வந்து பேர்ந்து 
விழும்‌. ஐஇரூ சாமாண்‌ செதொகறந்து போன 
லை மணி பேரங்களுக்குள்‌ அவனுக்கே 
அனேகமாக மினைவு வந்துவிடும்‌, அப்படி 
நினைவு வரவில்லை சென்றால்‌, பவேவேறு யாசி 
கையிலாவது இடைத்து அந்தப்‌ மெபொருள்‌ 
அவன்‌ கைக்கு வர்துவிடும்‌. 

ஒரு சமயம்‌ அவன்‌ தன்‌ ஈண்பன்‌ சோழு 
னப்‌ பார்க்க அவன்‌ ஆபிஸுாக்குப்‌ போனான்‌. 
அங்கே சற்று நேரம்‌ பேரிக்‌ கொண்டிருஈது 
விட்டுத்‌ தன்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பினான்‌. வரும்‌ 
வழியில்‌ தபாலாபிஸுக்குப்‌ போய்‌ அவசர 
மாக ஓரு கடிதம்‌ எழுதித்‌ தபாலில்‌ சேர்க்க 
கினைத்தான்‌. அப்போது தான்‌ அவனுக்குத்‌ 
தன்‌ பார்க்கர்‌ பேபேணறுவின்‌ நினைவு வந்தது. 
வழக்கம்போல்‌ சட்டைப்‌ பையில்‌ னக னவத்‌ 


தான்‌. பேணு அங்கே இல்லை. சகாராயண 
சாமிக்குத்‌ இச்கெண்றது. 
தலைவலியால்‌ அவஸ்தைப்‌ பழுகிறவனண்‌ 


மாதிரி அவன்‌ கொஞ்ச போரம்‌ தலையைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு இருக்கு பிறகுதான்‌ அவ 
ஜக்கு, தன்‌ ஈண்பன்‌ சோரு்‌ 









என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ சபாலாபி 
ஸின்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருர்கான்‌. 
கொஞ்ச சோத்தில்‌, சோநறுவின்‌ 
ஆபீஸ்‌ பியூன்‌ பார்க்கர்‌ பேனாவைக்‌ 
மகாண்டு வந்து கொடுத்தான்‌. 
சகாராயணசாமி பேறுவைவாங்கிகி 
கொண்டு கடிகம்‌ எழுஇனணுன்‌. 
தாசாயணசாமி கடிதம்‌ எழுஇதீ 
தயால்‌ பெட்டியில்‌ சோப்பதத்‌ 
கும்‌, கார்மேகங்கள்‌ எங்கிருந்தோ 
வந்து ஐரேயடியாக வான வீதி 
யில்‌ பந்தலிட்டு, சோ வென்று 
மழை பொழிவதற்கும்‌ சரியா 
யிருந்தது. மழை பிரமாதமாக 
வதுத்தது. எிட்டுக்குப்‌ புறப்பட்ட தாரா 
யணசாமிக்குத்‌ தன்‌ புதுக்‌ குடையின்‌ நினை 
வும்‌ வச்தது; தேடினான்‌. இத்தனை கோமும்‌ 
தன்னுடன்‌. இணைபிரியாமல்‌ இருந்து குடை 
இப்போருது எங்கே போயிற்று என்பது 
அவனுக்கே விளங்காத புதிராக இருந்தது. 
மீண்டும்‌ தலையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
சற்று கேரம்‌ போசனை செய்து பார்த்தான்‌. 
விட்டை வட்டுப்‌ புறப்பட்ட போது 
தடை கொண்டு வந்தது கீசசயம்‌. கமலா 
கூட, புதுக்‌ குடையை எங்கீகயாவது 
வைத்துவிட்டு மறந்து போய்‌, வட்டிக்கு 
வந்து தலையைச்‌ சொறியாதீர்கள்‌.!' என்று 
எச்சா்க்கை செய்தாளே! ஆம்‌. சோமுவின்‌ 
ஆபிஸுக்குப்‌ போய்‌ அவனோடு பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்து விட்டுப்‌ புறப்பட்டபோது, 
அப்பா, புதுக்குடை, ஞாபகமாக எழுத்துக்‌ 
கொண்டு போ!” என்று சொல்லிக்‌ கையி 
அவம்‌ எறுத்துக்‌ கொடுத்தாபே......ஆமாம்‌. 
இப்போது சினைவுக்கு வருகிறது! பப்ளிக்‌ 
டெலிபோனில்‌ சோழமுவுடன்‌. பேரியமேோபோது 
குடையை அங்சே வைத்து விட்டேன்‌. சரி, 
அங்கே போய்ப்‌ பார்க்கலாம்‌, கால்‌ மணி 
பேரம்‌ தானே ஆகிறது! தருவே ஈம்‌ 
அதிர்ஷ்டம்‌. இதுவளையில்‌ அந்த டெலி 
ேபோனில்‌ யாரும்‌ பேசவில்லை என்றால்‌, ரம்‌ 
குடை கிடைத்தாலும்‌ கிடைக்க 








வாடு பேசிக்‌ கொண்டிருந்த ॥ இஃ அ டு லாம்‌ அல்லவா?” என்று தனக்‌ 

போது, அவன்‌ போனை மீது அணி] படத்‌ 2 கூ குள்‌ நினைத்துக்கொண்டு நேரே 

தன்‌ பார்க்கர்‌ பேனாவை 61 7 ர. ட்‌ சமீபத்தில்‌ இருந்த டெலிபோன்‌ 

வைத்நு விட்டது பளிச்‌ தன்‌  * கஷூ . அன்றுக்கு ஓடினான்‌, நாராயண 
ப! “இன்‌ 





சென்று கினைவுக்கு வந்தது, 
உடனே காராயணசாமி 
பக்கத்திலிருந்த பப்ளிக்‌ 
ெவீபபேோது க்கு ஓடினான்‌. 
லே, சோமு! கான்‌ 
தான்‌ நாராயணசாமி பேசுகி 
றன்‌. சற்றுமுன்‌ உண்‌ ஆபி 
ஸுக்கு வந்து உன்னிடம்‌ 
பேபிக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌ அல்லவார்‌. அப்‌ 
போது உன்‌ மேஜை மேல்‌ என்‌ பார்க்க/ 
போேோணனவ வைத்து விட்பிடன்‌. சான்‌ 
மேளண்ட்‌ ரோடு தபால்‌ ஆபிஸில்‌ இருக்கி 
மேறன்‌. நீ தயவு செய்து என்‌ பேணுவை 
உடனே அபில்‌ பியூனிடம்‌ கோடுத்தனுப்பு!"' 


சாமி. நல்லவேளையாக மழையும்‌ 
சொொஞ்சம்‌ நின்றிருக்க து. 


ரி 

மிச வீபபோன்‌ அறையில்‌ 
ராராயணசாமியின்பு துக்குடைகீ 
குப்‌ பதிலாக ஓரு அழகான 
பிரம்பு இருக்குது, வெள்ளிப்‌ 
பூண்கட்டி ஸரிகவும்‌ ஜோராக 
இருந்த அந்தப்‌ பிரம்பைப்‌ பார்த்ததும்‌ அணத 
அங்கேயே விட்டுவிட அவனுக்கு பானம்‌ வர 
வில்கம.  பிரம்புக்கு சூரியவரிடம்‌ அதைச்‌ 
சேர்த்து விடலாம்‌ என்றாலோ அவரை 





எங்கே கண்டு பீடிப்பதுரீ இதுபற்றி அங்கே 


யாரிடமாவது விசாரித்துப்‌ பார்க்கலாமே 


என்ருல்‌, உடனே அந்தப்‌ பிரம்புக்கு உரிய 
வர்கள்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்று நால்றுக்‌ 
கணக்கில்‌ ஜனங்கள்‌ பெருகி விடுவார்களே / 
போலீஸில்‌ ஒப்படைக்கவும்‌ சாராயணசார 
மிக்கு மனம்‌ வரவில்லை. புதுக்‌ குடை காணா 
மற்போன தம்மு இர்தப்‌ பிரம்பாவது இடைத்‌ 
ததே! என்று ஒருவாறு 
இருப்திப்‌ பட்டுக்கொண்டு 
அந்தப்‌ பிரம்புடன்‌ வீட்‌ 
புக்குப்‌ போ.பசிேோர்ர்‌ கான்‌. 

செொசொட்டுகிறு மாணழுயில்‌ 
சொட்டச்‌ சொட்ட ஈனைந்து 
கொண்டு வர்து நாராயண 
சாமியைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
அவன்‌ மனைவி கமலாவுக்கு 
வக்தககோபத்துக்கு அளவே 
இல்லை. விஷயத்தை இரு 
பாறு சஊடித்து விட்டாள்‌. 
குடை காணாமற்‌ போன 
சமாசாரம்‌ அவளுக்குக்‌ தெரியா வீட்டாலும்‌ 
அவருக்கு நாராயணசாமியைப்‌ பற்றி கன்‌ 
யத்‌ தெரியும்‌ அல்லவர்‌ ர 

“புத்தம்‌ புதிய குடையைத்‌ தொல்த்து 


விட்டீர்கள்‌ அல்லைவா?"" என்று கோபத்‌ 
தோடி ரேகட்டான்‌ கமலா. 
அய்பபொழுதுகான்‌ காசாயணசாமிக்குத்‌ 


தான்‌ குடையைத்‌ தொலைத்துவிட்ட சமா 
சாரம்‌ கினைவுக்கு வந்தது,  குடைக்குப்‌ 


பதிலாகக்‌ கிடைத்த பிரம்பைக்‌ குடையென்ற 
கினைப்பில்‌, தலைக்கு நேர குடை மாதிறி 
பிடித்துக்‌ கொண்டு வீடு வந்து சேரீர்தான்‌. 
குடையை மடக்‌ வைப்பதுபோல அபியும்‌ 
பிடித்தான்‌! இப்படி பெல்லாம்‌ செய்ய 
அவன்‌ பைத்தியக்காரன்‌ அல்ல, அங்ன்‌ 
பெரிய மறதிப்‌ பேரிவழி, சமலா குடைனயைப்‌ 
பற்றிக்‌ பூகட்ட பிறகுகசான்‌ நாராயண 
சாம்க்குச்‌ குடையைதக்‌ தான்‌ பதொலைத்து 
விட்டதுபற்றி நினைவு வந்தது. 

* குடையை எங்கே னவத்திர்கள்‌ ர்‌ தேடிப்‌ 
பார்த்திர்களா ர நான்‌ நினைத்தது போலவே 
செய்து விட்டீர்களே /'" என்று கமலா 
பொரித்து தன்ளிணுள்‌. ப 

காராயணசாமி ஒன்றும்‌ பதில்‌ பெபசாமல்‌ 
ம்மனன மாய்‌ மின்றான்‌. 

அர்தசி சமயம்‌ நாரராயணசாமியின்‌ மாபாணுரி 
உள்ளே நுனழரக்தார்‌. 

“என்ன மாப்பின்ன்‌, அவசரமாக இரு 
சமாசாரம்‌ என்‌ ஈண்பருக்கு டெறரிபோனில 
மசால்ல பவுண்டு பரிருந்தது. மெண்ட்‌ 
போடு போஸ்டாபிஸாக்கு அருிலிருக்கும்‌ 
பபனிக்‌ டெலிபபொனுக்குப்‌ போய்ப்‌ பிபி 


வென்‌, பேரர்‌ வீட்டு, கொஞ்ச நாசம்‌ 
வர்துவிட்டேன்‌. உடனே மனம்‌ பிடித்‌ 
குக்‌ மகாண்டு விட்டது. அப்பொழுது 


தான்‌ என்‌ கைப்‌ பிரம்புக்குப்‌ பதிலாக 
என்னிடம்‌ ஒரு புதுக்‌ குடை வந்திருக்கும்‌ 
மர்மம்‌ தெரிய வந்தது. நல்ல வேரா 7 
எ” கனையாமல்‌ குடையைப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு வீடு வந்து சேர்ந்தேன்‌. 


பிப்‌ 





யாருடைய குடையோ என்‌ கைக்கு மாறிவிட்‌ 

டது. என்னுடைய ஜோரான கைப்பிரம்பு 

யார்‌ கையியிலா சீச்கிவிட்டது!”' என்று, 
மாமனார்‌. சகொன்னனத நாராயணசாமி 


சரியாகக்‌ சாறில்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டானோ 
இல்லையோ; 


அவர்‌ கொண்டு வந்இருந்த, 
புதுக்‌ குடையை டிப்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்தான்‌, அது 
அவன்‌ குடைதான்‌!உடமேே 
தான்‌ கொண்டு வற்இருந்த 
பிரம்பை அவரிடம்‌ சாட்டி, 
மாமா, இது உங்களு 
டைய பிரம்புத. னே பாரு 
ங்கள்‌!” என்றான்‌, 
அவண்‌ மாமாணுூர்‌ 
தடவை துள்ளிக்‌ 
தார்‌ 1 அர்தப்‌ பிரம்பைக்‌ 
கையில்‌ வாங்கிப்‌ பார்த்‌ 
தாரி. சர்தேதகமே இல்லை. 
அது அவருடைய அருமைப்‌ பிரம்புதான்‌. 

* மாப்பிள்ளை, ர வரவள ன வன்னாத்‌ 
புறப்படும்போதே மூந்தா காள்‌ அவன்‌, 
“கல்ல னக ப்பிரம்பை எங்கேயாவது 
தொலைத்து விட்டு வந்து விடாதிர்கள்‌ /” 
என்று குறிப்பாகச்‌ சொன்னான்‌. ஈல்ல வேகா 
யாக அது உங்கள்‌ னகயில்‌ அகப்பட்ட!” 
என்று கூறிப்‌ புளகாங்கிகம்‌ அடைந்தார்‌. 

நாராயணசாமி பேச்சற்று நின்றுவிட 
டான்‌. அவருக்கு அவன்‌ என்ன  பழுல்‌ 
சொல்ல முடியும்‌ ரீ 


இரு 
குதித்‌ 


சோ ப்போதும்‌ அதிரீஷ்டம்‌ இரு கிக்எயில்‌ 
நிற்காது என்பது இந்தச்‌ சமயம்‌ காராயண 
சாமிக்கு நிச்சயமாக மனசில்‌ பட்டுவிட்டது. 
அவன்‌ எத்தனையோ பா்பாருள்கள்‌ ஞாபக 
மறதியினுல்‌. தொல்லத்திருக்கிறுன்‌. ஆனால்‌ 
அனைகமாக அவன்‌ தொலைத்த பொருள்கள்‌ 
அவளிடமே எப்படியாவது வந்து சேர்ந்து 
விடுவது வழக்கம்‌. இந்தத்‌ தடவை அவனுக்கு 
அர்த ஈம்பிக்கை குலைந்து விட்டது. 

ன்று மழை விடாமல்‌ பெய்து கொண் 
புருந்தது. ஈாராயணசாமி புதுக்‌ குடை 
சகிதம்‌ வெளியே புறப்பட்டான்‌, பிரபல 
ஹோட்டல்‌ இன்றில்‌ தங்கி யிருந்த அவ 
றுடைய ஈண்பர்‌ இருவாரம்‌ பாரிக்கர்‌ சென்‌ 

. அங்கு அவரப்‌ பார்த்துப்‌ பேள்கீ 


காண்டிருந்துவிட்டு வெரு கேரம்‌ கழித்துப்‌ 
புறப்பட்டான்‌. மமை விடாமல்‌ பெய்து 





கொண்ட டிருக்கவே குடையை 
அவணால்‌ பாறுக்க நூடியவில்லை. 
தான்‌ உட்கார்ந்து டிபன்‌ சாப்‌ 
பிட்டபடி பபேோரிக்கொண்‌ டிருந்த 
நாற்காலியில்‌ குடையவயைத்‌ 
நேடுப்‌ பார்த்தான்‌. அனை 
அர்த இடத்தில்‌ காணவில்லை, 
நாசாயணசாமிக்குத்‌ தலை சுழன்‌ 
றிது. எத்தனையோ போ்‌ 
ஹோட்டலில்‌ வந்து கொண்டும்‌ 
போய்க்‌ மசெகொண்டும்‌ நஇருக்கி 
முரிகள்‌, அவர்களில்‌ அவண்‌ 
குடையை யார்‌ எடுத்துக்கொண்டு போனார்‌ 
களோ 7 இருந்தாலும்‌ இரு நாயற்கி செய்து 
பார்ப்பேபோம்‌ என்று கிணத்து ஹோட்டல்‌ 
மானேஜரிடம்‌ போனான்‌. அரத ஹோட்டல்‌ 
மாயனே ஜர்‌ ராமபத்திரன்‌, நாராயணசாமி 
யின்‌ பால்ய ஈண்பன்‌, 

என்ன அப்பா ராமபத்திரன்‌, புதுக்‌ 
குடை கொண்டு வந்திருந்தேன்‌. ஈண்பரோமு 
பூபிக்சகொண்டபே அக்த மேஜையின்‌ அருகில்‌ 
குடையை வைத்தேன்‌. இப்பொழுது அதைக்‌ 
காணவில்லை. இது என்ன அக்கிரமம்‌ /” 
என்று ரநாராயணனாப்‌ சற்று ஆத்திரத்‌ 
கோடு கேட்டான்‌. 

பேஹோட்டல்‌. மானேஜர்‌ காராயணசாமி 
யின்‌ பரபரப்பைப்‌ பார்த்து விட்டு, 1*நாரா 
வணசாமி, உன்‌ குடை எங்கேயும்‌ போய்விட 
வில்ல. ஈம்‌ ஹோட்டலில்‌ தங்கியிருக்கும்‌ 
இளங்‌ காதலர்கள்‌ பாவம்‌, குடை இல்லாமல்‌ 
தவித்தார்கள்‌, நான்தான்‌. உன்‌ குடையை 
எழுத்து அவர்களிடம்‌ சொொடுதக்கோன்‌. அவர்கள்‌ 
இப்பொழுது ட்ட வரங்கள்‌ மாடியில்‌ 
அம்‌ ஈம்பர்‌ அறையில்‌ போய்ப்‌ பார்‌! அவர்கள்‌ 
இருந்தால்‌ கான்‌ சொன்னதாகச்‌ சொல்லி 
உன்‌ குடையைக்‌ கேட்டு வாங்கிக்‌ கொள்‌ /! 
எப்படியும்‌ உன்‌ குடை டைத்துவிடும்‌, பயப்‌ 
படாதே!" என்று சொன்னன்‌. 

உடனே காராயணசாமி அந்து இசம்‌ 
காதலர்கள்‌ தங்கியிருக்க அறைக்கு ஒடினான்‌. 
அறைக்‌ கதவுகள்‌ உள்‌ பக்கம்‌ தாழிடப்‌ 
பட்டிருந்தன. பின்வரும்‌ சம்பாஷக 
உன்ேயிருக்து கேட்டது. 

பெண்‌ இதோ இந்த கண்ணைப்‌ பறிக்‌ 
கும்‌ ஈகைகள்‌ அவ்வளவும்‌ யாருக்கு 

ஆசை :--உணகஙம்களகான்‌, கண்மனி! 

சபண்‌ களரி யுள்ள அந்தப்‌ பங்களா 8 

ஆ அதுவம்‌ உன்னறுடையகத / 

சபண்‌ இறந்துப்‌ பரிணிலிருக்கும்‌ பணம்ரீ 

ண்‌: -இனதக்‌ கேட்க 

வேண்டுமா சந்தேகம்‌ இல்‌ 
ஸாம்ல்கஉன் றுடைய துதான்‌! 

பண்‌ - தர. இந்த 
விலையுயாக்க ஆடைகள்‌ 7 

அதமை பா ன்ன. இப்‌ | 
படிக்‌ கேட்கிறாய்‌. உண்‌ 
தஇடையனவ தரன்‌ / 

இந்தச்‌ சமயம்‌ அந்த . 
இளம்‌ பெண்டிறு வெண்‌ 








கல மணியின்‌ சாதம்போல்‌ சரித்‌ 
காள்‌, பிறகு அவன்‌ கையை 
எடுத்துத்‌ தன்‌ கையில்‌ வத்‌ 
துக்‌ கொண்டாள்‌. ** இதோ 
என்‌ அருகில்‌ அமாரிற் இருக்கும்‌ 
இர்த இணர்‌ யாருக்குச்‌ சோக்‌ 
கும்ரி'" என்று கேட்டு விட்டு 
நாணத்துடன்‌ மீண்டும்‌ சகலை 
செவன்று சிரித்தாள்‌. 

பரவசமடைந்து அந்த இனை 
ஞான்‌, ** கண்ணே, என்னைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்கிறாயார்‌ நான்தான்‌ 
எப்போதோ உன்றுடையவளறாகி விட்‌ 
படே! என்னத துக்காக உன்‌ அழகயே 
வாய்‌ வலிக்க, ஐவ்வொன்றாகக்‌ கேட்டுச்‌ 
சி ரமப்படுகிறுய்‌ 7. என்னிடநூள்ள சகல 
பொருள்களும்‌, சர்கேகம்‌ இல்லாமல்‌ உன்‌ 
ஹஇுடையவைதான்‌!''.. என்றான்‌... அருத்தம்‌ 
இருத்தமாக, 

திந்த ஊதோது சம்பாவணையைக்‌ கவன 
மாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்து காராயண 
சாமிக்குக்‌ இகல்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டுவிட்டது. 
மறுகணம்‌ அவன்‌ தன்னை மறர்நுஅவர்களைக 
குறுக்கிட்டு, *இடுதா பாருங்கள்‌ / நீங்கள்‌ 
வைத்துக்‌. கொண்டிருக்கிறீர்களே, . அந்தகி 
குடை மட்டும்‌ என்னுடையது!” என்று பல 
மாக்க கத்தினான்‌. 

அடுத்த நிமிஷம்‌ கதவு இறந்தது. இன்‌ 
ஞன்‌ வெளியே வர்து காராயணசாமீயைப்‌ 
பார்த்தான்‌. 

* மன்னிக்க வேண்டும்‌. கொல்சம்‌ அவசர 
மாக காங்கள்‌ ேவளீயே போசு வேண்டிய 
காரியம்‌ இருத்தது. அதற்காகக்‌ தங்களு 
டைய குடையை எழுத்துக்‌ காண்டு 
பபோானேம்‌. ஜஹோட்டல்‌ மானேதரிதான்‌ 
எடுத்துக்‌ கொடுத்தார்‌. அவர்‌ உங்களுக்கு 
ஈண்பராமே! உங்களிடம்‌ அவர்‌ சொல்லிவிடு 
வதாகச்‌ சொன்னார்‌. குடையை உங்களிடம்‌ 
கொடுத்துவிட வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ நினைத்‌ 
துப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. அந்தச்‌ 
சமயம்‌ பார்தீது இவள்‌ என்னத்தை யேல்‌ 
லாமோ பேச ஆரம்பித்து விட்டான்‌. அதில்‌ 
தாயதம்‌ அகிவிட்டது. நீங்கள்‌ என்னைத்‌ 
திவறுக நினைக்கக்‌ "கூடாது!" என்று இளை 

ன்‌ செஞ்சும்‌ குரவில்‌ கூறினான்‌. அவன்‌ 
தோளில்‌ கை வைத்தபடி அகத இளம்‌ பெண்‌ 


சன்று ஜாக்‌ சண்களால்‌ நாராயணசா்ம்‌ 
யைப்‌ பார்த்தாள்‌. உடனோ. நாராயண 


சாமியின்‌ கடம்பு நூமுவதும்‌ புல்லரித்தது. 
டன்‌ நாராயணசாமிக்கு இன்‌ 


றும்‌ புரியவில்லை. என்‌ 
குடையை நீங்கள்‌ எடுத்‌ 
துச்‌ சென்றுசைப்‌ பற்றி 


ஒன்றும்‌ நான்‌ சொல்லில்‌ 
லையே! ஏபிதா உங்கள்‌ 
சம்பாவணை காதில்‌ விழுக்கு 
தம்‌ அதில்‌ கானும்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பங்கெடுத்துக்‌ கொண்‌ 
டன்‌. அவ்கமாவு தான்‌. 


ப்பி 





"*னியாபாரத்துக்கு சயைக்‌ கொள்ளனும்‌ மருத்து 
வாங்கிக்‌ கொள்கிறிரிகளா ரீ! 

*"பிவண்டாம்‌.  சாமாக்ண நிறைய அடிக்கல்‌ 
கிட்டு வியாபாரி இன்னாயன்‌ * யா" றுட்டிக்‌ 
கிட்டு உட்கார்ந்திருக்க றன்‌!" 

“அப்படிச்‌ சொன்றுங்கள்‌. சை” எண்ணத்‌ 
துக்கு ஓட்டு றீர்கள்‌? எங்கள்‌ சைக்‌ கொள்லும்‌ 
மருந்தை வாங்க உயயோொகிழ்தால்‌ ஈ யெள்னாம்‌ 
நாரணர்‌ போய்விடுமே 7” 





பார்க்கப்‌. போனால்‌ நீங்கள்சான்‌ என்னை 
மன்னிக்க வேண்டும்‌...... உங்களுக்கு வேண்டு 
மானால்‌ குடையை உபயோகம்‌ படுத்திக்‌ 
செகாள்ளுங்கள்‌, என்‌ ஈண்படுடன்‌ இன்னும்‌ 
கொஞ்ச கேரம்‌ பேரிக்கொண் டிருந்து 
விட்டுப்‌ போபறன்‌...... !” என்று திட்டித்‌ 
தடுமாறச்‌ சொன்னான்‌. 

காராயணசாமிக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல வர்க 
இளைஞனை இடைமறித்து அர்த இனம்‌ பெண்‌, 
** இல்லை, இல்லை! அவர்‌ குடையை அவ 
சிடமே கொடுத்து விடுங்கள்‌. அப்பு தம்‌ ம்னு 
கின்று வர்ட்டகாணுல்‌, அவரி குடையை 
இங்கேயே மாறுந்து வைத்து வீட்டுப்‌ பபாய்‌ 
விடுவாரிர்‌......” என்றான்‌, 

இண்ளுன்‌ எரித்துக்‌ கொண்டே, ॥ ஆமாம்‌, 
ஸார்‌/ அவள்‌ பெசொல்லுவதும்‌ சரிதான்‌, 
இல்லையார்‌. மேலும்‌, நாங்கள்‌ இருவரும்‌ 

ர. கடை வாங்குவ ற்குக்தான்‌ சடைத்‌ 

திருப்‌ பக்கம்‌ பேபயிழுக்கேோம்‌. குடையும்‌ 
வாங்ல்‌ எட்டோம்‌. இர்தாருங்கள்‌ உங்கள்‌ 
கு்டை/ சொம்ப வர்கனம்‌"' என்று சொல்லித்‌ 


ட ப்‌ | ர ள்‌ । ல்‌ று ப 
முகாண்டே வங்க [மனப்‌ அரண்‌ க ற் ம மாமி தூம 
பார்தீறு பட்டு, ர ப பபஅிடாடா! என்ன 


து/ புதிராக வாங்லலா தடையைக்‌ காண்‌ 
அர பகு, ஸர 
வில்லையே எ௬்று இகைப்புடன்‌ கூறினான்‌, 
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1 அப்பொழுது ஈமாப்பின்ளை,'” என்ற 
குரல்‌ கேட்டு காராயணசாமி நஇிரும்பிப்‌ 
பார்தீதான்‌. அங்கே அவன்‌ மாமனார்‌ நின்று 
சொொண்டிருக்கார்‌. அடுத்து கிமிஷம்‌ குர்‌ 
உள்ளே நுருக்கும்‌ இண்ளுை போக்கி, 
** மிஸ்டர்‌ பாலகங்காதான்‌. என்பது நிங்கள்‌ 
தானே ரி” என்று கேட்டாச்‌. 


இளைஞன்‌ சற்று முன்னால்‌ வர்து அமாம்‌, 
நான்தான்‌. உங்களுக்கு என்ன பவண்டும்‌ 7" 
என்று பேகட்டான்‌. 

'* ஒன்றுமில்லை. ௭ைணா பஜாரில்‌ குடைக்‌ 
கம்பெனியில்‌ உங்களைப்‌ பார்த்தேன்‌. அங்கே 
ஈங்கள்‌..... பேச்சுப்‌ பாக்கில்‌ ...... புதிதாக 
வாங்கின குடையை மறுத்து வைத்து விட்‌ 
டீர்கள்‌, பணம்‌ கொடுத்து விட்டு * பில்‌" வாங்‌ 
லக்‌ கொள்ளவில்லை. அத்துடன்‌ இந்தப்‌ பார்‌ 
சலையும்‌ அங்கே வைத்து மறத்து விட்டீர்கள்‌. 
அதில்‌ உங்கள்‌ பெயரும்‌ விலாண மாம்‌ இருக்‌ 
திதைப்‌ பார்த்தேன்‌. உங்களிடம்‌ சேர்த்து 
வீடலாம்‌ என்று எண்ணி கானே எடுத்து 
வர்தேன்‌. குடைக்‌ சகம்பெனிக்காரரிடம்‌ 
என்ன்‌ உங்கள்‌ உறவினன்‌, உங்களோடு 
வந்தவன்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்டுடன்‌. 
அப்பாடி. இருந்தும்‌ ரொம்பச்‌ சிரமப்படும்படி 
கோந்து விட்டது. எப்படியோ உங்களைக்‌ 
கண்டு பிடித்து விட்டேனே ......! இத்தா 
நுங்கள்‌ ...... /'” என்று சொல்லி அவர்‌ புதுக்‌ 
குடையையும்‌ இரு சிறு பாச்சக்யும்‌ இக 
ஞூன்டம்‌ கொடுத்தார்‌. 

காணமும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ தருங்கே பொங்க, 
நஇணளுன்‌. அவைகளைக்‌ கையில்‌ வாங்கித்‌ 
சொகொண்டான்‌. 

** மீரிஜா, ஈம்மாடைய அசட்டுத்கன கதைப்‌ 
பார்தீதாயாரி மிேபச்சு நூம்முரதிடில்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ பாறந்து விட்டு வந்து விட்‌ 
டோம்‌! இவர்‌ இன்னைக்கு அந்தக்‌ குடைக்‌ 
கம்பெனிக்கு வரவில்லை மென்றால்‌, ஈமக்குக்‌ 
குடைக்குக்‌ குடையும்‌ கஷ்டம்‌. சளரீவிருக்து 
வந்து பாரிறதும்‌ கஷ்டம்‌, ஆனலும்‌ இவ்‌ 
வனவு மறி கூடாது'" என்றான்‌. இரளைரன்‌. 

அரிஜாவின்‌ மூகம்‌ குப்பென்று சாணத்தால்‌ 
ோதாப்‌ புஷ்பம்‌ ப்பா சிவக து. 


உடனே காராயணசாமி; 1* இல்கல, இல்லை, 
நீங்கள்‌ பாறந்து விடவில்லை. உங்கள்‌ மன த்டூல்‌ 
ஒருவைர இருவரி ஞாபகம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
வர்இருக்கி றீர்கள்‌. அவ்வளவுதான்‌ /்‌ என்று 
ஒரு, போடு போட்டான்‌. எல்லோரும்‌ 
"சால்‌ செலன்று சிரித்தனர்‌, ்‌ 


எகரி, நஇஇர்கது பாறமியின்‌ ஞாபகார்த்தமாக 
நங்கள்‌ இருவரும்‌ எங்களுடன்‌ இன்று எற்‌ 
அண்டு சாப்பிட பேண்டீம்‌!”.. என்று 
சொல்லி விட்டு தோட்டள்‌ ச ப்பற்றியைக்‌ 
கூப்பிட்டுச்‌ அிற்றுண்ட, பிகாண்மு வு௱தி 
பசான்னுன்‌. இண்றன்‌. 

சாராயணா சாமியும்‌. அவுணன்‌ மாமாண்டரும்‌ அமே 
ஹுடைய வேண்டுகோள்‌ க்‌ சட்டவில்லை, 
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ஜெயமணி 


ள்ள சர்வகலாசாகலு உப அதியக்ஷகர்‌ 
டாக்டர்‌ எ, லக்ஷ்மணசாமி முதலியார்‌ ஆச்சரி 
ய [பிரி 4 

ன ர ரர ட பும்‌ கூடத்‌ தாக்கி அடித்து 
விட்டதே!" என்று கூறி ஸ்ரீ லெஸ்டர்‌ இடிரஞ்சம்‌ 
கக்கின்மேல்‌ விரலை வைத்தார்‌. சென்னைக்‌ 
விஜயம்‌ செய்துள்ளன நாறு அமெரிக்கப்‌ ரதி 
நிதிகள்‌ அடங்கிய கோஷ்டியின்‌. தலைவர்தான்‌ 
ஸ்ரீ லெள்டர்‌ கிபரஞ்சர்‌. 

உுதைப்‌ போல்‌ நான்‌ இதுவரையில்‌ கண்டபித 
இல்லை "" என்று சர்வ தேச சநுகாய மகாகாட்டுத்‌ 
தலைவர்‌ ஸ்ரீ மாரில்‌ மெயின்ஸ்‌ சொக்ஙீப்‌ போனார்‌, 

உடினதக்‌ காண ஆயிரம்‌ கண்கள்‌ வேண்டும்‌ "' 
என்று பெபொதுறனப்‌ பிரருகர்‌ பரவச மடைர்தார்‌. 

மற்றும்‌ பல கணவான்கள்‌ தங்களுடைய ம 
ப்பர்‌. தெரிவிக்‌ தப்‌ புகழ்மாலை புகாரு 

ல இனங்களுக்கு முன்‌ சென்கீசா மாரகரில்‌ ஆரு 
வதுசர்வதேச சமுதாய சேவை மகாகாமு கூடியது 
அல்லவா 1 அசை ஒட்டிச்‌ ம்சன்கறா சர்வ கலா 
சாலைப்‌ பரீட்சை மண்டபத்தில்‌ சரிவ சேப்‌ 
பொருட்‌ காட்டி நடைபெற்றது. அமெரிக்கா, 
பிரிட்டன்‌, பிரான்ஸ்‌, பென்ஜியம்‌ மிரதர்லண்ட்ஸ்‌, 
மலையா, இஇக்தோபேஷ்யா, இஸ்ரேல்‌ நமுசலிய 
பல பேதங்கள்‌ மேற்படி காட்ரியில்‌ பங்கு 
எற்த்துக்‌ கொண்டன. 

அவற்றில்‌ மலாய்‌ காட்டின்‌ பொருட்‌ காட்டிப்‌ 
பகுதிதான்‌ மற்ற மேசப்‌ பருறுகளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
சிறந்து விளங்யயே து. அதுதான்‌ எல்லோருடைய 
கவன த்தையும்‌ கவரிச்து, மேலே கு பிப்பிட்ட விதம்‌ 
சகலருடைய பாராட்டுதல்களையும்‌ செபற்றுது, 

க ப்‌ ப 

] இபோது மலையா இருக்கும்‌ நிலைமையில்‌ 
அது அவ்வாறு பிரறுகர்களின்‌ புகமுணாரக்குப்‌ 
பாத்டோரமானது ஆச்சரியம்‌ அல்லவா ! 


இரண்டாவது கலக மகா யுத்தம்‌ மூடி 
வதற்கு அறு ஆண்டுகள்‌ ஆயின, | 


பன்னிரண்டு வருஷங்கள்‌ கியம்‌ மலையாவயில்‌ 
கடக்து வரும்‌ பயங்கரப்‌ போர்‌ நுடியவில்கிம. 
பல மாதங்கறாக்கு முன்‌ மலே 
யாவில்‌ இருந்து பிரிட்டிஷ்‌ ஹை 
கமிஷனர்‌. சர்‌ மிஹன்றி கரணி 
பயங்கர வாழிகளால்‌ சகொலையுண்‌ 
டார்‌. மலேயா கிலைமை கட்டுக்கு 
அடங்கா மல்போய்வீடுமோ என்று 
பயரீே பிரிட்டிஷ்‌ பிரதம்‌ மரிஇரி 
வின்ஸ்டன்‌ சர்ச்சில்‌, சிற்த பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ தளபதிகளில்‌ ஒருவரான 
மதுனாரல்‌ சாபரிட்‌ டம்ப்ளர்‌ 
கே.சி. பி., கே. பி.ஈ. சி.எம்‌. இட, 
டி. எஸ்‌, ஓ. வைத்‌ தாமே சேரில்‌ 
சேர்ர்தெடுத்து மலேயாவுக்கு 
அனுப்பி னவத்தார்‌. 
ஊனரல்‌ டெம்ப்னரைப்‌ போல்‌ 
வேறு எக்தத்‌ களபற்ிக்கும்‌ பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ இவ்வளவு சர்வாறு 
காரம்‌ அளித தழில்லை. மாலேயாவில்‌ 
எற்பட்டுள்ள மோசமான நிலை 
மைனிய முன்னிட்டே அவருக்குச்‌ 


நீவ திகரி 





வி. ட.. பிசி பின்னை 


சகல அ௫ுிகாரங்களம்‌ அளிக்கப்பட்‌ டிருகிப்ன்‌ றன. 
ரர்‌ ன ரர. அர்த காட்டில்‌ பேரி 
அடங்கி அமைய ஏற்படவில்லை, 

உலகத்தில்‌ உற்பத்தியாகும்‌ மொத்த ரப்பரில்‌ 
நாற்பது ௪௫ விகிதம்‌ மலேயாவில்‌ உர்பத்தி 
யாகிறது. சயத்தில்‌ முப்பத்தைந்து சதவிதெம்‌ 
அக்கு காட்டில்‌ உற்பத்தியாகிறது. எனவே, இவ்‌ 
விரண்டும்‌ தான்‌ அந்த காட்டின்‌ செல்வம்‌ ஆகும்‌. 

அங்கு கடந்து வரும்‌ போரினுல்‌ மே.ற்பம 
செல்வ உற்பத்திக்குக்‌ குந்தகம்‌ ன ரர 
கிறது. அந்தப்‌ போனாச்‌ சமாணிப்பதல்‌ 
மலாய்‌ காட்டின்‌ செல்வரும்‌ சர்க்காரின்‌ ௪க்‌ 
யும்‌ அபரிமிதமாக விரயமால்‌ வருது, அப்படி 
யிருந்தும்‌ மமேல்படி கரடு சமுதாய, அரியல்‌, 
பொருளாதாரத்‌ துளைகளில்‌ பிகவும்‌ அபிவிருத்தி 


அடைர்திருக்கிறது.. எனில்‌, அது பிபரிதும்‌ 
வியக்கத்‌ தக்க விஷயம்‌ அல்லவா ! 
பி ட ட்‌! 
ஸசரின்னன சரிவகலாசாக்‌ மண்டபத்தில்‌ 


அமைக்கப்பட்டு ர்க சர்வதேசப்‌ பொருட்காட்டி 
யின்‌ மலேயா பரு௫இயில்‌, அக்த நாட்டில்‌ பல 


தறைகளிதும்‌ எற்பட்டுள்ள அபிவிருத்திகளை 
நீதர்சனமாகக்‌ காட்டும்‌ பிரம்மாண்டமான 
படங்களும்‌ மற்றச்‌. சாதனங்களும்‌ அழகான 


மனையில்‌ வைக்கப்‌ பட்டிருக்க. 

மலையாவில்‌ கையினல்‌ மெசெய்யப்பட்ட அபூர்வ 
சித்திர வேலைப்பாடு .. கூழுய பலவித 
வெள்ளிச்‌ சாமான்கள்‌ காட்சி அளித்தன, 

அன்‌ உயரம்‌ உள்ளா எராளமான படங்கள்‌ ஏில 
நிமிஷ கோத்துக்கு கம்மை மலாய்‌ நாட்டுக்கே 
இழுத்துச்‌ சென்று விட்டன. 

அங்கு சித்திர நிபுணர்களான பபண்கள்‌ கண்‌ 
களைக்‌ கவரும்‌ ஜரிகை வேலைப்பாடுடன்‌ கூடிய 
"ஸுாராஙி " துணிகளை பிரய்கிறுர்கள்‌, 

கண்‌ பார்வையை இழந்த இளைஞர்கள்‌ பிதொழில்‌ 
துறைகளில்‌ பயிர்ச்‌ பெற்று, வேரு த்தன 
கூடை நுதலிய சாசனங்ககை்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ 
காட்டி யாரையும்‌ மேய்‌ சினிர்க்கச்‌ செய்கிறது. 

பாமர மக்களின்‌ வாழ்க்கைத்‌ 
தாூதிதை உயர்த்தக்கூடிய கிரா 
மக்‌ கைத்‌ சொழில்களின்‌ அபி 
விருத்நிக்காகக்‌ கல்‌ செகொள்னப்‌ 
பட்டுள்ள பல்வேறு முறைகளையும்‌ 
ததிரூபமாகப்‌ பார்க்க முடிகிறது. 

அடுத்தபடியாக, மலாய்‌ காடு 
முழுவதும்‌ சுகாகார ஸ்தாப 
னங்கள்‌ வெரு மும்நுரமாக: ேமில 
செய்வ கக்‌ காண்‌ றம்‌. சீப்பளி, 
ஈயச்‌ செல்வங்களுக்குப்‌ பிறப்பிட 
மான மலேயா மீலவேரியா கோய்க்‌ 
கும்‌ பிறப்பிடமாக நிருப்பதால்‌, 
அங்கு வைத்திய உதவி, சுகாதார 
ஸ்காபனங்களின்‌ அவரியத்ைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்ல பேவேண்டியதில்லை. 

மலேயா மவங்கும்‌ ஈம மி 
ஆஸ்பத்திரிகள்‌ அண. 
அதாவது ஜிப்‌ வான்களில்‌ டாக்‌ 
டர்கள்‌ சர்ஸ்கள்‌ நுதவிபியோர்‌ இரச 
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ஸ்ர 


மம்‌ கரசமமாகச்‌ சென்று னங்க வைத்தி 
யம்‌ பிசய்கிறாரிகள்‌. ்‌ அஸ்க ன 
சிதருக்களில்‌ பிர்ன பெடுக்கு விடாமல்‌ அனு 
தைக்‌ குழம்தைகளை ஆதரிப்பதற்காகப்‌ பல 
விடுகிகன்‌ அமைக்கப்பட்டுச்‌ எிறர்த முறையில்‌ 
கடர்து வருகின்றன, வேலை செய்வதற்குத்‌ தருலி 
யற்று ஏழைகளுக்கும்‌ அணைதக்‌ குழக்னைதகளு 
கம்‌ உடைகள்‌ தைத்துக்‌ கொடுக்கும்‌ ஸகைங்கர்‌ 
யத்தில்‌ பலர்‌ ஈடுபட்டிருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 
வியதிதுக்களில்‌ அவயவங்களுக்கு ஊனம்‌ ஏல்‌ 
படும்‌ எனழகளக்குர்‌ செயற்கை அவயவங்களை 
இலவசமாக விநிபியாகம்‌ செய்து, அவர்களுடைய 
வாழ்க்கை பலன்‌ தாத்தக்கதாகச்‌ சய்யும்‌ 
பெபொறுப்பை மலையா சர்க்கார்‌ எற்றுக்‌ கொண் 
மூருக்கிறார்கள்‌, 
விவசாய அபிவிருத்ி றஹைகள்‌ அடங்கிய 
பெரிய நூல்கம்£ாயோ, டை (தரணிக்கு 
விரியோகம்‌ செய்து மக்களின்‌ மனதைக்‌ குழப்‌ 
யாமல்‌, அவ்விஷயமாக இரு சில வரிகளில்‌ கருங்‌ 
கச்‌ சொல்லி விளங்க வைக்கும்‌ சிறக்த வழியை 
மலேயா சர்க்கார்‌. கையாண்டு வருகிறார்கள்‌. 
தாமம்‌ கீராமமாகப்‌ பெரிய விளம்பரங்களை 
திட்டி, எல்லோரும்‌ எிறர்த விவசாய முூனைைகக்ள 
எனிதில்‌ கற்கும்படி செய்டீறார்கள்‌. பப்பு 
ஆங்காங்கு நுதுியோர்‌ கல்விள்‌ சாலைகள்‌ அமைக்‌ 
கப்பட்டுப்‌ பிரயோதன காரமான முறையில்‌ வேலை 
செய்வதைக்‌ காண்கிபரும்‌, 


மமலேயாவில்‌ சுலபமாகக்‌ கிடைக்கக்‌ கூடிய 


தீட்டாத அரிசி, ஈழங்கு மாவு, ஜவ்வரிசி, கரும்பு, 
சிம்‌ நூள்ளங்கி, பீசோாளம்‌, பேதேங்காய்‌ நுதலிய 
உணவுப்‌ பொருள்களின்‌ சக்இியைப்‌ பற்றி விளக்‌ 
கும்‌ வர்ணப்‌ படங்கள்‌ அவற்றைப்‌ பார்ப்பவர்‌ 
களின்‌ நாக்கல்‌ தலம்‌ ஊறும்படி செய்கின்றன. 


தத்தனை அபிவிருத்திகள்‌ செய்யப்பட்டிருந்தும்‌, 
மலயா ஜனநாயக மணமற்ற பிரிட்டிஷ்‌ காலணி 
யாக இருக்கக்‌ கூடாது என்பதில்‌ மலேயா சர்கீ 
கார்‌ அதிகாரிகள்‌ ஈரத்தை கொண்டிருக்கிறார்‌ கள்‌. 
இரந்த உண்மையை அரசியல்‌ சம்பர்துமான 
படங்கள்‌ விளக்குகின்றன. 

"மலேயா ஐனங்களுக்காக, மலேயா இனங்க 
னால்‌, மலேயா இனங்களு/டைய சரிக்கா 
அமைப்பே பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்காரின்‌ கோக்கம்‌.”' 

இவ்விதம்‌ கிழ சியாப்‌ பிரதேசத்தில்‌ பிரிட்‌ 
பிஷ்‌ கமி ர ரர ர இருக்கும்‌ ஸ்ரீ சமல்‌ 
காம்‌ மெக்மிடாணுல்டு கூறிய வாரீதினதைகள்‌ 
கொட்டை எழுத்துக்களில்‌ பொறிக்கப்பட்டு 
எல்லோருடைய கவன த்தையும்‌ கவர்வதாக இருக்‌ 
கின்றன) மலாய்‌ நாட்டின்‌ எதிர்கால கஷமதீ 
இல்‌ நம்பிக்கக ஊட்டுவதாக க்கின்‌ றன. 

சர்வ சப்‌ பொருட்‌ காட்டியில்‌ மலேயா பரு 
இக்கு வேண்டிய எராளமான சாதனங்களை மலே 
யாவிலிருர்து சென்னைக்குக்‌ கொண்டுவர்து வெற்றி 
கரமாக ஈடத்துவகற்குக்‌ காரண புருஷரான ஸ்ரீ 
வி.மு.. பிச்சை பின்னை அவர்களை எவ்வனவு பாராட்‌ 
டூனுலும்‌ கும்‌. மலேயா பகுநிக்‌ காட்சியை மாக்‌ 
இரம்‌ கலைத்து விடாமல்‌ நிரந்தரமாக வைக்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று சர்வதேசப்‌ பிரமுகர்கள்‌ 
மிகவும்‌ வற்புறுத்நிளுூர்கள்‌ என்றால்‌, ஸ்ரீ பின்பா 
யின்‌ இறுமையைக்‌ குறித்து அறிகம்‌ சொல்வத றப 
என்ன இருக்கிறது! 

ரர பிச்சை பிள்ளை மலேயா பெடரேஷன்‌ சரிக்‌ 
கார்‌ விளம்பர இலாகா ஆரியர்‌ பதவி வடிக்கிறார்‌. 
சென்னைக்கு விதுயம்‌ செய்க வல்லாகுகனின்‌ பிரதி 
சித்கள்‌ உள்பட எல்லோருடைய வக ஆங்க்‌) 
பாத்நுரரரான அவம்‌ கடல்‌ கடர்து தமிழுர்களரில்‌ 
இருவரி என்பது தமிழ்‌ நாட்டு மம்களுக்கு மகிழ்சிளி 
யைக்‌ சச்காடுக்கக்‌ கூடிய விஷயம்‌ ஆகும்‌, 






| ன ண்‌ ன்‌ ச ய்‌ 

ச்ரிவ்சுக்கின்‌ கோயம்‌ 

பீர்க்கன்‌ மைதானத்தில்‌ என்‌ போட்டால்‌ 
எள்‌ விம்‌ இடமில்லை. மக்களின்‌ கா கோஷங் 
கறாக்கிடையே பாண்டு வாத்திய முழக்கங்க 
உ ணறாடன்‌ அன்றைய நிகழ்சி ஆரம்பமாயிற்று. 
நாய்கள்‌ இப்பந்த வளையங்களுக்குன்‌ பாய்கி 
ப நின்‌. பூனை அழ மட்டை அணர்சி து நப்‌ 

| வண்டியில்‌ பிரயாணம்‌ செய்தது. 

ர கனடடியாக ஒரு மயிர்க்கூச்ளெதியும்‌ காட்சி 
ப சடக்கது, ஒரு பெசிய அறன்‌ அகத்‌ 2 பயங்கரச்‌ 
_ சிங்கம்‌ உறுமிக்கொண்டு அங்குமிங்கும்‌ பாய்ரீ 
ப த.து. ஒரு பேண்‌ அர்தக்‌ கூண்டில்‌ தைரியமாக 
ர அழைர்காள்‌. சிங்கத்தின்‌ வாயினுள்‌ சமயக்‌ 
, மிகாம்த்கபடி, பல நிமிஷ போம்‌ அின்றாள்‌. 
_ சிங்கம்‌ அவலை எிறிதும்‌ ிம்சிக்கவில்லல. 


இச்சமயத்தில்‌ 








கிட்ட 






ண்மகறாவ து (செய்ய முடியுமா 1'' என்றான்‌. 
குரேன்று மேடையில்‌ ஒரு சிறுவன்‌ வர்து 


2 


ஓஓஓ காகுதாதுதாதக 


நின்றான்‌. என்ன தம்பி! கன்னுல்‌ அப்‌ 
பெண்‌ மாதிரி செய்ய முடியுமா! வீணாக உயிர 
இழக்காத." என்றான்‌ சர்க்கள்காரன்‌. 

எறுவன்‌ சர்க்கஸ்காரனணின்‌ பயழுறுத்ததுக்‌ 
குச்‌ சிறிதும்‌ பயப்படாமல்‌ ௮ம்‌ கூண்டினுன்‌ 
நுடைக்கான்‌, சிங்கம்‌ அப்பாலகம்கா இன்றும்‌ 
செய்யாம விழுக்கவேண்டுமே என்று மக்கள்‌ 
கடவுளை வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌, 

சிறுவன்‌ அங்கதிதும்‌. அருகில்‌ பசன்று, 
உனப்யா!"' என்று கத்தி அதன்‌ கழுத்தைக்‌ 
கட்டிக்‌ பிகாண்டான்‌. என்ன அறிசயம்‌ / 
இடுரேன்று அச்சிங்கம்‌ தன்‌ வேரத்தைக்‌ 
கத்துக்‌ கொண்டது. சிங்க வேஷத்திலிருக்த 
ராட்டு மணிதன்‌ கோபத்துடன்‌ அச்சிறுவனின்‌ 
சன்னத்தில்‌ படீரென்று அனைந்தான்‌. இந்தி 
விபரிசக்‌ காட்டாயைக்‌ 4 
கண்டு கூடி யிருந்த 
மக்கள்‌ பலத்த ர 
வாரம்‌ பஅெசுய்தணர்‌, 
படாரமீோடேோரப உடை 
யணிந்த சர்கச்சகுஸ்காரன்‌ 
பெவட்குத்நினல்‌. தலை ரி.வி ட்டு 
குனிக்கான்‌. -நண்டுமணி க்ப்‌ நட 























செொசொர்தமாக படம்பிடி காகம்‌ பெருபரிகும்‌ அடை 
பூ யுங்கள்‌ -கலபமாகவும்‌ குறைக்க செலவிதூம்‌! 
சீர்‌: ॥: இச்சிறப்பாணன "கோடக மாடல்களைக 
இடம்‌. ஜ்‌ ன்‌ கொண்டு, நீங்கள்‌. பொத்தானை அறு த, 
“டு லே ப குபர்னழ திருபபவேண்டியது கான்‌. கூ.ங்கள்‌ 
.. த்‌ கோடக வியாபாரியே சங்களுகது பினிணயாத்‌ 
்‌ கூட மாட்டிகிகொடுப்பார்‌, எணினும்‌ இவ 
ட சவவ்லா காழிராக்களும்‌, நீங்கள்‌. கணயார்களணி 


“சப பு 11 
௪ ஒரு சிறந்த 22:12:22 1222ல்‌: 
கோடக்‌: காமிரா! 


ஞ்ர்ட்‌ | சதித்‌ 0 2 நச்‌ ப்‌ டனர்‌ ட்‌ 
2 (ததவ கையைத்‌ ராரா 
(ம்‌ | 




















| 
ட்‌ / 1) ்‌ 8 ணி 
்‌ 40/ [பர பா்‌, ரி 










ட 
ர்ரிபிமி 
1 | 


எரிகக்மே கங்பெபயா பண்பப்ப்படப்ப பப்படப்‌ 
॥ பட பப்ப 


*பிரேனனி' 127 காமிரா 
கடு அரகிதுளள சருவதினதையும்‌ சரி, வாண 
விய தாரதநனிஙுக்கம்‌ காடறயையும்‌ சரி. சினி 
வாம, தத்ரூபகாகப்‌ படம்பிடு.ககவவ்க தாள கு 
யும்‌ மாற்றிச்‌ சரிப்படுககவேண்டிய்‌ அவள்ியமில் கிய, ௮ 
பிகாடக" 127 பிலிம்‌ துவ்பெவொரு அழுனிலும்‌ ர. 
ந்‌ ககி4" அனவில்‌ ம அணுப்புகன்‌ எழிக்களாம்‌. [2 
நிய உப டங்க ரூ. ரிரிரிகிம களி 
பேபி" பிரேனனி” ன்பெரல்‌ காமிரா”. 
உ ளனாங்ளகவிகோவே எழர்திதுச்‌ மசெசல்தும்படி, அவ்‌ | 
வளவு அடக்கமசிண காவிரி. கோடக" 12 பினிம்‌ 
ஒவ்பவாரு ருளிதும்‌ நீ” மசி" அளவில்‌ 9 படங்கள்‌ 
மா திகிகிலாய்‌, [த 1] ரூ. ச்ட்‌ 
ஹிக்ஸ்‌ 20 பிரெனணி! காமிராக்கள்‌ | 
ம்ர்டல்‌ (2: தொடர்து சரம்‌ எ துகருவி வட 
கிளென்‌ ஐபரிலமம,  குழுப்யருதபசில்கே, | 
பதித. தாரம்‌ சஅங்வுது அதற்கு அய்யர்‌ 
துன்ன னம்‌ உருவ திகு யய ப. சேறிக்‌ | 
க்வாம்‌, “பேகாடக்‌" மிமிர்‌ பிஜி வு 
ச்வாருகருளிதும்‌ சாதா ரணரமிழ்‌” மரி] 
அ்னவில பி ண்ளுப்புகள்‌, விகே ரூ, 24/- 
மார்டன்‌ 14- மாடவ்‌ பவைப்போன்‌ தது னும்‌ 8] 
ண்பூ. அருகிலிருந்து பொர்ட்ொட்டுகன்‌ எழ்க்க 
கிமின்ளு அப செலவா அனமைவபபிபறு தது. 
விக கர, பிரி/க 
மாடல்‌ 111) களோன- அப்‌ லென்ன அமைரிஇருப்ப 
கதொடுமேகங்களுடன்‌ கூடியவாணக்காட்டிடிகா அழு 
௭௭௧ படமபியுககு பாரு பில்டருூம்‌ பைய து. ்‌ 
விங்‌ ரூ, 4ி0/- ன்‌ படட ர 1. 
பிய, கான்வான ேென்ஃ(,0, ன ரடுட்ச்‌ இன்பற உங்கள்‌ (கோடக்‌ அயாபார்‌. 
ப களுக்கு. விலே ரூ, 47 ்‌ அ அட் 
வர்க ரிதொக கேள்‌ டம்‌, ம னு டத்ட்ம்‌ வைப பாருங்கள 
சை ௫. 97- கோடக்‌ விட்‌, (இல்லாம்‌ இல  கப்பெழ்‌ற சட்‌ 
உது ச க வ்‌ வாதில்‌ இணைககப்பெ தி 
இவ பிலைகளில்‌ விறுபணைவரி சேராது பம்பாய்‌ - சங்கத்தா - கல்லி. பதரான்‌ ௪௮) 
இட ரம்‌ 1 





சங்கள்‌ ஆல்பத்தை அகுக்டூரிக்க 
சிறந்த ள்னுப்புகள்‌ 

குரும்பகதொருஇியினம்‌,  கூட்டிடள்சன்‌. 
நிலப்பரப்புக்‌ காட்ரிகள்‌ என்னால மென்‌ 
னதி ர்கனிலாக பெரிதாக்கிக்‌. ந. ஐ.க் துவாஸ்‌. 
யில படமா எழுிக்கமலாம்‌. 


உ பயோக்க்க மீத எனிதானது 

சென்ற தவாரங்களோ ஆட்டச்‌ பில்கள்‌ 
களோ சரிப்சவப்யத் அனவயின்ஙை. ரிகாஎகு 
கர்றிரராணவப்‌ பிூதிது ஷட்டர்‌ பொத 
தானை அழுகி சவேண்‌ பூய. 


வெளிர்சக்குறைலின்‌ தோந்தரையில் 
மாடல்‌ வுடன்‌ மலிவான ப்ளாஷ்‌ பனபு ! 
ணின்‌ கடத வியில்‌ வீட்டினுன்ளும்‌ இஷ. 
வெகாவிதும்‌ ஸறுப்புகளம்‌, இதா மாடன்‌ 
| கர்பன்‌ '"இய்பண்டப்னாாஷை "* அய்ய ட 
மீதிது முழர்தைகளின்‌ விகாயாட்டுகள்‌, | 
ச்‌. தணவங்களின படங்களும்‌ எடுக்கவா ம்‌. 














2 











3 வாசனைக்‌ கலாரத்னங்கள்‌ 


கம்‌ கம்‌ வாற கம்‌ பால்‌ 


கர்பக்ககளிஞ்‌ இதத்‌ எ கிருமி நாசினியாக ஈஉய$யோ 
அகாபத்றிகளில்‌ ஆதி உயரந்கது மட்டிப்பால்‌ அகர்பத்திகள்‌ கக்கும்‌ ' 


பக்துகளுக்குரிய புனிதமான அகர்பந்தி 


ர்‌ ்‌ பயை ம்‌ ர ம்‌ ம்ம்‌ ன்‌ 
ஆ ச பரிச படா ப ச்‌. ப பார்‌ பா 11 "சதி 11 [2] யபாரிக ரா. அபங்கககா.. 


நபர ஆ 














உதவித்‌ திட்டம்‌ 
அறினிப்பு 






குறைந்த நாதளீட்டில்‌ அங்கத்தினர்களுக்கு நிரந்த நிதி 
சகாயத்னைத விநியோகிக்க ஓரு புதிய தட்டம்‌ வகுத்‌ இருக்கிறோம்‌ 
என்பசை மகிழ்ச்சியுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. 80 ரூபா 
யிலிருந்து ஐரு அங்கத்தீனர்‌ ரப்பி ரூபாய்‌ வரையில்‌ கட்டலாம்‌. 
அவருக்குப்‌ பிரதி மாதமும்‌ ஓவ்வொரு ஜம்பது ரூபாய்க்கும்‌ ஜந்து 
ரூபாய்‌ வீதம்‌ போனஸ்‌ வழங்கப்படும்‌, அங்கத்தினர்‌ தாம்‌ கட்டி 
யிருக்கும்‌ நூன்‌ பணத்தை ஒரு மாத கோட்டீஸ்‌ கொடுத்துத்‌ இரும்பப்‌ 
செபெறுலாம்‌.  இந்ததி இட்டத்தில்‌ அங்கத இனர்களுக்கு நிரந்தரமான 
வருவாய்‌ இருக்கிறது; பேறு சிரமம்‌ எதுவும்‌ இல்லை. யாரும்‌ அங்குத்‌ 
இனர்களாயச்‌ சேரலாம்‌. புதிய இட்டத்தில்‌ உடனோ சேருங்கள்‌. 











மதராஸ்‌ ட்ரஸ்ட்‌ லிமிடெட்‌ 
11, மகளின்‌ தெரு 









மில்லா வரஷங்களையும்‌ விட அர்த வருஷம்‌ 


கற்ிருல்‌ சிணனின்‌ பரிபூரண இன்பதிதை கான்‌ 
அனுபவித்தேன்‌. முவ்ய்பினின்‌ உக்ரம்‌ தொன்று 
மல்‌ எப்பொ பத்தி பார்த்தாலும்‌ ெசொரு சேரு" 
முவன்று பிபய்து பிகொண்டிருக்கும்‌. குணரமையான 
சாரலோ, அன்றி மலையபட, வார தீறின்‌ "ரப்யிய மான 
காட்ளிகளேோ அதற்குக்‌ காரணமில்லை, 

பின்‌ எண்ணாகான்‌. காரணம்‌ என்று பீகட்‌ 
இரிரிகளாா 1! சென்னையிலிருக்ட து. என்னுடைய 
ஆ! பாகு கண்பண்‌ ராஜா றி றுல த துக்கு வ்‌ நுகிறதாக 
எழுதியிருந்தான்‌. பிறகு என்னுடைய சக்தோஷக்‌ 
இன்கம்‌ ரகட்பானேன்‌ 1 

ராஜு பிசன்னையில்‌ இரு வாரப்‌ பத்கிரிைையில்‌ 
உதவி ஆசிரியராக வேலை பார்த்து வருபவன்‌, 
இன மை முகுவே இண்றாகப்‌ | ட வணக்க காங்கள்‌, 
கல்லூரிப்‌ படிப்பை மூட த்து பிறுகங்‌ கூட என்னை, 
ஈடுபரடா வாடா" என்றுதுசன்‌ அனழைப்யான்‌. 
இது துன்புற போதாதா எங்கள்‌ ஈட்பின்‌ 
ஆழதினத அனக்கு! | 

சாத்‌ "வைக்‌ சண்டதும்‌ எண்‌ கத்ஸ்‌ க.தீன ம்‌்‌ 
அளவே இல்ம்‌, சோரிகிடஇுருரந்து என்‌ உள்ள த்தில்‌ 
சாரல்‌ செதெணித்தது போன்‌ இருக்க. து. அவ்ன்‌ தன்‌ 
ஹ்ட்ன்‌.. இழு அஅனயும்‌ அணைக்குக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு வந்திருந்தான்‌, அவன்‌ வேலை பாரிக்கும்‌ 
பத்திரிகையின்‌ எதிர க்காரராம்‌ அவர்‌, சிெபட்டு 

க்க, காரபரிரச நினைவ சவ்தம்‌ அவர்கள்‌ வகிஇருப்‌ 
பதிலி நக்கு ஏதோ மக்கிய மான காரியயமாகத்‌ 
காண்‌ “வாதி; நக்கீர ர்கள்‌ என்று கான்‌ க்தி துகி 
ப்காண்‌ டேன்‌. 

'। எங்கள்‌ பத்திரிகையின்‌ ஜுர்தாவ து ஆண்டு 
ம்வள்‌ அடுத்த மாதம்‌ வெளிவர (இ: கக்டிற து. அர்த 
மவரின்‌ புகழ்‌ இர்தக்‌ குற்றாலக்‌ காட்டியின்‌ ஒவ்‌ 
ம்வாரு அசை விலும்‌ தான்‌ அடங்கி இருக்கிறது" 
ள்ன்‌ நண்‌ ர்ர்ஜாு, பிகாளில்‌ மிதாங்மிக்‌ பெகாண்‌ 


பருந்து காமிர ரவை ஆட்டிக்‌ கொண்டே, 





கவிதா ரஸனைக்கும்‌ காட்‌ எழிதூக்கும்‌ பெயரி 
பெற்ற இருக்கு ல அலத்திற்ரு ஒரு பத்ரி கயிண்‌ 
சார்பில்‌ அவரகள்‌ வந்தது பற்றித்‌ ஈிருெெல்வேலி 
வாடியான எனக்கு நீரம்பப்‌ பெ நமையாக 
தீது. மனுகான்‌ நூதலே நாங்கள்‌ நூவரும்‌ எல்லா 
இடங்களையும்‌ சுற்றிப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்பட்டோம்‌. 


-ரின்று எங்கள்‌ ப.றுறால வாழ்க்கையில்‌ மிகவும்‌ 
த்க்கயேமான இனம்‌, மலக்கு மேலேயுள்ள இவற்‌ 
கக்‌ காட்டிகளளை 3 மடித்துக்‌ மகாண்டு பூகாயிலைச 
கற்றிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு வரும்பொழுது 
சங்கர்‌! இங்பக பார்த்த சயடா! 1 என்று கூடவிணன்‌ 
ராஜு, சரிப்பக்‌ இ கர கத்தின்‌ வாயிலில்‌ கின்‌ தபடி யே 
கார்ப்பக்கரகத்கின்‌ நில்வாயிற்படி கஉத்தாத்கதைதி 
தாண்டிக்‌ காண்‌ த்தான்‌ அவன்‌. அடுிே 
ப்பு ஈமான்‌ இ இரு காமமும்‌ சங்கு சக்காநும்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டு ஆக்க து! 

* சிவன்‌ கோயிலில்‌ வைஷ்ணவ என்னம்‌ எப்பாடி. 
வந்தது!” என்ற சேன்விக்‌ குறியோடு ராதாவை 
சோக்கினார்‌ ஓவிய நிபுணர்‌, 


"கண்டு பிடித்து விட்டேன்‌! அடியில்‌ 
இந்தக்‌ கோயில்‌ பெருமான்‌ சகோயிலாகதக்கான்‌ 
இருகி வருக்க வேண்டும்‌. பின்னர்‌ யாரோ ஒரு 
எ்வோரேசச்‌ செல்வர்‌ ன கங்கரியதீதாவ்‌ கு.றிருஸ 
சாத। ரம்‌ குழல்வாவ்‌ மொழியும்‌ இங்கு ரூடி. வர 
அருக்க வேண்டும்‌" என்றுன்‌ ராஜு, பெபசிய சக்த 


* அராரய்சிர்க்காரன்‌ மாரடுரி. 

11 பிபாாடா. பு க்திசாலி . அமியும்‌ பர வணுபம்‌ ஒன்று 
எண்‌ த. க்காக ்‌ "ராவ து பேண்டுமமென்டுது 
மச துக்கி யிருக்க கூடாதா, என்ன என்ேண்‌. 

11 இம்பா ஸி எயா ட்டுக்‌ 1 (எ அசான்டோன்‌ ” 
என்று சிரித்துக்‌ கொண்‌ மீட சொல்லிவிட்டு அர்த 
இடத்தைவிட்டு ககர்க்தான்‌ சானு, 

அவனுடைய ௮ ந்த விசய ஈட்டுப்‌ 
எனக்குசி சஞ்ரீவி வைத்திய சாலையின்‌ 
தைக்‌ கொண்டு வந்து விட்டது 


பச்ச 
ய்‌. 1பகதீ 


த்த 


"சாது, இங்கே பெருமாளும்‌ சிவனும்‌ ஒன்றாக 
இருப்பதில்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌ இருக்கிறது! இங்பக 
சஞ்சிவி வைத்தியசாலை என்று ஒன்றிருக்கிறது. 
அவ்கே காட்டு வைத்தியரும்‌, நளின ஆங்கில 
வைத டியும்‌ ட ச்ர்க்பது டராம்ப ஆர்‌ 
காரியமாக திருக்கிறது 7 சான்‌ நேற்றுத்‌ 
கான்‌ பகேள்விப்யட்டேன்‌,  காம்ாக்கு நாமும்‌ 
பார்த்துவிட்டு வருவோமா 1" என்பிறன்‌, 

*சரிதான்‌! அங்கே காட்டு மருந்துக்கும்‌ 
இங்கிலீஷ்‌ மருகி துக்கும்‌ காதல்‌ எற்பட்டு கடையர்‌ 
யில்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொண்டன போதும்‌!" 
என்றான்‌ ராஜு சிரித்துக்‌ கொண்டே, 

பேகலிக்காக அவன்‌ கூறிய வார்த்தைகள்‌ எவ்‌ 
வனவ தூரம்‌ உண்மை என்பது காங்கள்‌ வைத்திய 
சாலைக்குப்‌ போய்விட்டுத்‌ இரும்பும்‌ போதுதான்‌ 
தெய வர்த.து, 

மாறுகான்‌ அதி காலையில்‌ காப்பி சாப்பாட்டை 
குடித்துக்‌ கொண்டு காங்கள்‌ மூவரும்‌ சஞ்சீவி 
வைத்தியசாலையை தகோச்சப்‌ புறப்பட்டோம்‌. 

வாசலில்‌ பக்கத்திற்கொன்றாக இரண்டு பெரிய 
யன்னிர்ப்பூ மரங்கள்‌. நூதள்‌ நாள்‌ இரவு மழை 
பெய்து வெறித்திருந்த கரிசல்‌ மண்‌ தரையில்‌ 
வெண்மையான பன்னீர்ப்‌ பூக்கள்‌ உதிர்த்து இடம்‌ 
சன. அனவ கரிய வானையும்‌, விண்மீன்‌ கூட்டத்‌ 
யும்‌ கினைவசிகுக்‌ கொண்டு வர்க, 

ன்னே நுழைக்தால்‌, பெரிய தோப்பு. பலா 
வும்‌ புன்னை மரங்ககாம்‌ அடரிரீது நீன்று மேோகோண்‌ 
பிருந்தன. வானப்‌ பர்ததுக்கும்‌ கால்‌ ஈகட்டமாறிரி 
இடையிடையே கநுரு மரங்கள்‌. தோப்பின்‌ ஈற்‌ 
யையதிதில்‌ வெள்ளை வேசனேமீரன்று இரண்டு 
ஈன்று கட்டிடங்களும்‌ அதைச்‌ கல்றித்‌ தென்னங்‌ 
த்துக்‌ கொட்டகைகளும்‌ கண்ணில்‌ பட்டன. 

1 வாருங்கள்‌." என்று சிரித்த நூகத்துடன்‌ 
எங்களை வரவேற்றார்‌ டாக்டர்‌. கவ நாகரிகமாக 
ஆங்கில மோஸ்தரில்‌ உடை யணிந்திருக்கும்‌ அவ 
ரப்‌ பார்த்ததம்‌ எங்களுக்கு வியப்பாகவே 
இருச்சுது. சான்‌ ராளாவையும்‌ அவர்‌ நண்பனை 
யும்‌ டாக்டருக்கு அறிமுகம்‌ பசய்து வைத்ேன்‌. 

பின்னவர்‌ வைத்தியசாமிம நூழுவதையும்‌ அவர்‌ 
விளக்கத்துடன்‌ சுற்றக்‌ காண்பித்கார்‌, நாட்டு 
வைத்திய நுனறயில்‌ சிகீர்சை நடக்கும்‌ இடம்‌ 
இருபுதம்‌, மமற்செொரு புறம்‌ இங்கினீஷ்‌ மருந்துகள்‌ 

காண்ட வயமான்‌, இந்த இரண்டு நூனறு 
க்கும்‌ வேண்டிய சாதனங்கள்‌ அத்தனையும்‌ 
ரட்ரன்‌, போப்புக்குன்‌ நீணைறைச்திருப்பதைப்‌ பார்த்த 
பொழுது ராது இண ப்ப்போய்‌ விட்டான்‌, 
கடைசியில்‌ டாக்டர்‌ தம்‌ 


கடய தங்கும்‌ 


எ எங்கக அனைத்துக்‌ கொண்டு போனார்‌. 
க | 


லாரும்‌ ஆசன த்தில்‌ அமர்க்கோம்‌, 

"* ஊர்‌, சிங்கள்‌ எப்படி இந்த இரண்டு வைத்‌ 
இய நுணறகளிலும்‌ சேர்ச்‌ பெற்றீர்கள்‌! இரந்த 
மகா இரி மர்திருப்பது மிகவம்‌ அபூர்வமா 
யிற்தே!"" என்ற கேள்வியைத்‌ தாக்கப்‌ போட்‌ 
வூர்ரட டிடற்பன்‌ என்ன்‌! ர த்தி 

* காண்‌ ஒரு உபி. எண்‌, மேட்டு வைத்‌] 
யம்தான்‌ படி தீஇருக்கறன்‌., ஆலை என்னுடைய 
மனைவிக்கு காட்டு வைத்திய த்மல்‌ மிகுந்த சேர்கிற 
யும்‌ ௮ ஒன்வற கடண்டு'' என்று பிசால்லிக்‌ 
ம்காண் வரச டாக்டர்‌ *டிராயமை "2 இருத்து 
எங்தா ரு கையேமுத்‌ துப்‌ ட்ர்ர தியை எடுத்து, 
ஞ்‌ இங்தக கதை உங்கள்‌ மலராக்குப்‌ பயன்பட்மர 
பாருர்களன்‌ 7” என்று நீட்டினார்‌. 

பிரித்‌ தப்‌ பார்த்தால்‌ அது | காதல்‌ மருத்து"! 
என்ற தலைப்பில்‌ ஒரு ரிறு கதையாக இருந்தது, 
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"எது சகங்களிடம்‌ இக்க வியாற்க்கு வேறு 
மருக்து இரக்கிறதா!"" என்று சிரித்துக்கொண்டே 
மேகட்டான்‌ ராது, எல்லோரும்‌ அர்தச்‌ சிரிப்பில்‌ 
பங்கெடுத்துக்‌ கொண்டோம்‌. 


டாக்டர்‌ எழுதியிருந்த சதை இதுதான்‌ - 
ந 


(ர.திறாலத்தை யடுத்த காசிமேதர்புரம்‌ ஒரு 
ஆள்‌பத்திரிக்குச்‌ சமீபத்தில்தான்‌. டாக்டராக 
வர்திருக்தான்‌ நாகராஜன்‌, 

முதலில்‌ *பர்தப்‌ பட்டிக்காடுகானு தமக்குக்‌ 
இடைக்க வேண்டும்‌!" என்று உள்ளுக்குள்‌ எலித்‌ 
திக்‌ கொண்டவன்‌, வர்க இரண்டு கான்று மாதங்‌ 
களுக்குள்‌ (பிறவி எடுத்ததின்‌ பயனை இப்பொழுது 
தான்‌ அனுபவிக்கிறோம்‌” என்று எண்ணி உள்ளம்‌ 
மரித்தான்‌. அவ்வளவு தாரம்‌ அவன்‌ மனத்தைக்‌ 
கவர்ந்து விட்டிருந்தது அந்தக்‌ கிராமம்‌, 

ஐறுல்‌ கொஞ்ச கான்‌ கழித்து அவனைத்‌ தாக்கி 
வாரிப்‌ போழ்ம்‌ படியான செய்ற ஒன்று அவ 
னுக்கு எட்டியது. கவீன வைத்கியத்‌ தணறயில்‌ 
மிகவும்‌ கைதேர்ந்த அவனுடைய  புகனழையும்‌ 
மங்கச்‌ செய்த சஞ்சீவி வைத்தியரின்‌ நிறனமையைப்‌ 
பத்தி அவன்‌ அப்பொழுது கேள்விப்பட்டான்‌. 

அர்த வருஷம்‌ வழக்கத்தைவிட அறிகமான 
மக்கள்‌ குற்றாலம்‌ சீஸனுக்முப்‌ பெருர்‌ மிதாகமவி 
லிருநிதெல்லாம்‌ வந்தனர்‌, அப்படித்‌ இரன்‌ இர 
சாரக வகரீதவர்களில்‌ கே்ஷ்த்திராடவ தீதிற்கு வந்த 
வர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ சஞ்சீவி வைத்திய சாலக்‌ 
வரதவர்கள் தான்‌ அதிகம்‌. தீராத பல வியாழ 
கனை மெல்லாம்‌ பச்சி வாலிகைகளின்‌ அரிய 
சக்கியினுல்‌ குணப்படுத்தும்‌ சஞ்சீவி வைத்நியரின்‌ 


ரி 


ம யுமு 


ரி ரி ங்மி னல்‌ 
| பபப ணை 
த்த கம்‌ ப டவ்‌ படட கவ] 


ப்ப 





புகழ்தான்‌ அவர்களைக்‌ குற்றாலத்திற்கு இழுத்து 
வர்தது. என்பவே சஞ்சீவி வைத்தியரின்‌ புகழ்‌ 
நாகராஜனின்‌ கெஞ்சிய பிகருஞ்சி முன்னாக 
உறுதீதியநில்‌ அர்சரியமில்ல்‌ யல்லவா 1 

** பிரபல விஞ்ஞானிகள்‌ அமிநில்‌ கண்ம்‌ பிடித்த 
மேனட்டு வைத்திய நூணற யெங்கே, இர்தப்‌ 
பச்சிலை வைத்திய பிமங்க! இர்த இருபதாவது 
தாற்றுண்டில்‌ கூட ஜனங்களுக்கு இந்த அபூர்வ 
கனிகை ப்‌ பைதீிகேயம்‌ போகவில் கே !"" எண்று 
மனத்துள்‌ சிரித்துக்‌ கசொண்டான்‌ நாகராதன்‌. 

கம்பெனண்டர்‌ சுவாமிகாதன்‌ அதற்கு விளக்கம்‌ 
கொழ்த்தான்‌ ; ஈஹார்‌, இச்சு ஊரிலே இங்கினீஷ்‌ 
வைத்தியத்திற்கு அவ்வளது | மவுஸ்‌" இணையாது, 
அர்தப்‌ பிள்மாயார்‌ பகாயில்‌ தோப்பு சஞ்சீவி 
வைத்தியருடைய மகத்துவம்‌ இந்தப்‌ பிராந்தியங்‌ 
களில்‌ மட்டுமல்ல, வேளி யிடங்களிதும்‌ இப்‌ 
பொழுது சஈன்றாகப்‌ பாவி யிருக்கிறது, அவர்‌ 
மண்ணைக்‌ கள்ளக்‌ கொடுத்தாலும்‌ எப்போர்ப்‌ 
பட்ட வியாதிகளும்‌ தீர்ந்து விழுகின்றன. அதம்‌ 
க்கச்‌ காரணம்‌ அவர்‌ கொழுக்கும்‌ கறனிகை மருக்கா 
அல்லது அவருடைய கை ராசியா என்று சொல்‌ 
வது மிகவம்‌ கடினம்‌." 

என்ன நமஇருர்தாலும்‌ ஆங்கில மாருந்துக்குன்ன 
பேவேகம்‌ சாட்டு மருந்துக்கு இல்லை" என்று கூறி 
வியாதத்திற்கு அத்தோடு முற்றுப்புள்ளி வைக்க 
வ்ரும்பினன்‌ தாகராலன்‌, 

1 இல்மல சார்‌, போனா வாரம்‌ நீங்கள்‌ கைவிட்ட 
அந்த டி. பி, சேணை குணப்படுத்கி விடுவதாகச்‌ 
கொல்லி யிருக்கிறாராம்‌ அர்த சஞ்ரிவிக்‌ இழுவர்‌ 


என்று புள்ளா வியரத்போடு தொடர்ந்தான்‌ 
கம்பெனண்டர்‌ . 


அவ்வன வ தான்‌ 7 நாகராறனுக்குக்‌ கோபம்‌ 


பொத்துக்‌ கொண்டு வரது விட்டது. 





“பார்க்கலாமே. அர்தக்‌ சேேஸைக்‌ குணப்‌ 
படுத்தி விட்டால்‌ கான்‌ என்‌ வைத்தியத்‌ தொழி 
வையே விட்டு விடுகிமிேறன்‌'' என்றான்‌ நாகராஜன்‌ 
சோசத்கோமழ்‌, 

ந்திதற்கு பேமேதூம்‌ பேச்சுக்‌ கொடுப்பகில்‌ பய 
னில்லை என்று தெசிர்து கொண்ட கம்பெபெனண்டச்‌ 
பேஸினை "தீ தாக்கக்‌ கொண்டு அந்த இடத்தை 
விட்டு ஈககர்ந்து செண்றுன்‌. 

,] 

ீரியங்காலத்து மஞ்சள்‌ வெய்யில்‌ ஆஸ்பத்‌ 
இரிக்‌ கட்டிடத்நிற்குத்‌ி தங்க முலாம்‌ பூடிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. வார்றுகளைப்‌ பார்வையிட்டு 
விட்டு வராந்தாவில்‌ உலாவிக்‌ கொண்டிருந்த 
நாகதாதுன்‌ அப்படியே இரு கணம்‌ அசைவற்று 
நின்று விட்டான்‌ 

மாச்தோப்பு ஓடையில்‌ தல நூழுகிவிட்டு, ஈரப்‌ 
புடவை சலசலக்கத்‌ தண்ணீர்க்‌ கடமேக்டி வந்து 

காண்டிருந்தாள்‌ சுரு கிராம மோகினி, 

சாம்யோடு வரது கொண்டிருந்தவள்‌! ௪ட்‌ 
பென்று ஆண்பத்திரிக்‌ காம்பெனாண்டுக்குன்ளே 
நுழைச்தான்‌. நுழைந்தவள்‌ பிதற்குச்‌ கவரோரம்‌ 
நின்று மஞ்சணத்தி மாத்தடியில்‌ மகுடத்தை 
இஇதக்கி விட்டு, மெதுவாக மரத்றின்‌ இயை ஒரு 
வகையால்‌ பிடித்தும்‌ கொண்டு சுவரில்‌ எறினுள்‌. 
பின்னர்‌ சுவரில்‌ லாகவமாக மிருந்து கொண்டு 
பக்கத்தில்‌ கின்று கருஞ்சித்தகத்தி மரத்தில்‌ பூத்‌ 
இருந்து பூக்களை நவ்வொன்றுகம்‌ கள்ளி எழ்த்து 
முரி்தானையில்‌ போட அம்பில்‌ தான்‌, 
அட்பிபாமுது அங்கு படர்ந்த மஞ்சன்‌ பவேய்யி 
லில்‌, கவரத்னா மலர்கள்‌ பூத்துக்‌ குதுங்கும்‌ ஒரு 
சொர்ண மயமான விருஷத்கில்‌ ஒரு அப்ஸரமங்கை 
மலர்‌ கொவ்வது பபான்‌ திருந்த து அக்தள்‌ காட்டி, 
இதுவனா அசையாச்‌ எாத்து 
சிம்பிபோல்‌ அர்தத்‌ காட்சியைப்‌ 
பார்த்துச்‌ கொண்டிருந்த நாக 
சாஜன்‌, தாரன்‌ இரு பெரிய 
ட்க்டர என்பதையும்‌ எண்‌ 
ணுது எதோ ஐருவிதச்‌ சக்தி 
கடநிதித்‌ கள்னவே, அர்த மரத்‌ 
கடியில்‌ வந்து கின்று பிகொண்ம்‌, 
“யாரம்மா இது, ம்றத்து 
பமல!" என்று கேட்டான்‌. 
அவன்‌ இலகு எழிர்‌ பார்க்‌ 
கவே யில்லை. அன்னை யாரோ 
அதட்டும்‌ குரல்‌ கட்டுத்‌ இரும்‌ 
பிய அவள்‌ காகரிகத்தின்‌ என்ன 
மாக விளங்கும்‌ ஒரு வாலிபன்‌ 
கமழ்‌ தின்று கொண்டிருப்ப 
தைப்‌ பார்த்தாள்‌, அவன்‌ காதி 
கதைச்‌ சுற்றி செளிரந்து கொண் 


டிருந்த "ஸ்டெதஸ்கோப்‌" 
அவ்ட்கா.. யாரி எண்று அவ 


ளூக்கு அடையாளம்‌ காட்டிக்‌ 
காடுத்து விட்டது. 
பதற்றத்துடன்‌ தரு கையால்‌ 
நமுர்தானையைக்‌ கெட்டியாகப்‌ 
பிடித்துக்‌ ெசகொண்டு ழே 
குதித்தான்‌ அர்த மங்கை, 

* மன்னித்து விடங்கள்‌, டாக்‌ 
டர்‌, சான்‌ பழய டாக்டர்‌ 
என்று எண்ணிக்‌ பேசேட்காமல்‌ 
பலிதீமு விட்டென்‌ "" என்றான்‌ 
இக்கித்‌ ணெறியபம. 


சர்‌ 






சாவ்கார்‌!-- ரீகனரினிருத்து வந்ததும்‌ 
பின்ளையைப்‌ பாசித்து/1-- தான்‌ ஊருக்குப்‌ 
ர்பாண அண்று உணக்கு ஒரு பொம்ம 
வீடு வாங்கித்‌ தந்ததன! அனை வைத 
துக்கொண்டு அகிளையாடினறாயேோ7 

பயன்‌! விளையாடினேன்‌, அப்பா! 

சாவ்காச்‌?- அத்த விட்டை இப்பொழுது 
சங்கே காப்காம்ரீ 

னபயன்‌: இருக்கிறுது, அப்பா?! அந்த 
வீட்டைப்‌ பக்கத்து விட்டு சாழுவுக்கு 
வாடகைக்கு விட்டிருக்கிர றன்‌! 





* எனம்மா, பெண்‌ பிள்ளை இப்படியா சுவரின்‌ 
பமல்‌ ஏறுவது! மீழே விழுர்து காலைக்‌ கையை 
முறித்துக்‌ கொண்டால்‌ என்ன பிொய்வது! 
என்னக்‌ பீேகட்டால்‌ பறித்துக்‌ பிகாழ்க்க மாட்‌ 


டேடேணைு என்ன ?'* 

டாக்டரின்‌ இந்த அளவுக்கு, அரக்தஸ்துக்கு 
மீறிய அனுதாபம்‌ அவராக்குப்‌ புரியாக புலரசக 
இருந்தது. மெதுவாகத்‌ தலையை நிமிர்த்தி 
டாக்டரை ஒருதரம்‌ எற்ட்டுப்‌ பாச்த்தான்‌. 

வாசனையற்ற கனகாம்பர திதிற்கும்‌ வசந்த கால 
போலா மலருக்கும்‌ உள்ள சுருஷ்டி எழிலின்‌ தார 
தம்மியத்தை இப்பொழுது தான்‌ காகராஜுனால்‌ 
அமிகிது கொள்ள நுடிக்தது. 

“அது சரி, சித்தகத்திப்பூ உனக்கு எதற்கு!” 

1 மருந துக்குத்தான்‌ '' என்று ரத்தினச்‌ சுருக்க 
மாகப்‌ பதிலளித்‌ தவிட்டுக்‌ குடத்தை ஒரு விக வீசி 
இடுப்பில்‌ வைத்துக்‌ கோண்டு அங்கிருந்து போக 
எத்தனித்பான்‌. 

அவன்‌ விடவில்லை, 

* உனக்கு என்னா வியாடு 8 ட - ஆஸ்‌ 
பத்திரியினிருந்து கல்ல மருந்தாக வேண்டுமானால்‌ 
வாங்கிக்‌ கொள்ளேன்‌!" என்றுன்‌. 

கனீபரென்று சிரித்தாள்‌ அவள்‌. 

அந்த அழகிய மங்கையின்‌ சிரிப்பொலி நாக 
சாஜன்‌ உள்ள த்னதயே திருகியது! 

1 ஏன்‌ டாக்டர்‌! என்னைப்‌ பார்த்தால்‌ சீக்குக்‌ 
காரி மாதிரியாகவா இருக்கிறது! சீக்கு உங்கள்‌ 
பட்டணத்து உடம்பைத்தான்‌ தேடிப்‌ போகும்‌. 
எங்கப்பா தாஸ்‌ சஞ்சீவி வைத்‌ இயர்‌, க லஞ்டரன்பு 
மருகி துக்குச்‌ சித்தகத்திப்‌ பூ வேணுமென்று கேட்‌ 
டார்‌; அதுதான்‌ பறிக்க வர்தேன்‌'" என்று பட 
படவென்று பெபொதீர்து கள்ளி விட்டு ஈடை 
யைக்‌ கட்டினான்‌. அவள்‌. 

அவ்ள்‌. வெறும்‌ பூனவ மட்டும்‌ பறித்றுக்‌ 
கொண்டு பபோய்விட்டதாகத்‌ தோன்றுவில்கீம 7 
அதோடு தன்‌ மனத்தையே பறித்து மடியில்‌ 


ரபி 


டலாம்‌ கூடையில்‌ 














வைத்துக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டதாக 
காகராஜனுக்குத்‌ தோன்றியது. 


(*(நிவிம்பு! எத்தகத்நிப்பூ கொண்டு 
வர்தாயா !'" என்று கேட்டார்‌ சஞ்சிவிக்‌ கிழவர்‌, 
குழியம்மியில்‌ எதோ அரைத்துக்‌ கொண்டே. 

“இதோ!!! என்று மடியிலிருந்த பூக்களையெல்‌ 
உதறியவள்‌, (அப்பா / கம்‌ 
ஊர்க்‌ கவரின்மெண்ட்‌ ஆஸ்பத்திரிக்கு ஒரு புது 
டாக்டர்‌ வந்திருக்கிறாள்‌, தெரியுமா! மிகவும்‌ 
சொற்ப வயது, நல்ல கெட்டிக்காரரும்‌ கூட 
வாம்‌. எல்லோரும்‌ அவர்‌ கொடுக்கும்‌ மருதப்‌ 
புகழ்கரும்கள்‌ " என்றாள்‌. | 

மலருக்கு மகனின்‌ இந்தப்‌ பேச்சு கொஞ்சமும்‌ 
பிடி கீகவில்லை. 

படுபாம்மா, இங்கலிஷ்‌ மருந்தெல்லாம்‌ அந்தர்த 
கிமிஷத்துக்குத்தான்‌. மேலும்‌ அது பணம்‌ பிழங்கு 
இற வைத்தியம்‌, கம்நூடைய காட்டுக்கு எற்றுது 
நாட்டு வைத்தியம்தான்‌. அதற்கு மிஞ்சினது 
பேறு ஒன்றுமே இல்லை." 


அவர்‌ தன்‌ இறமையிலே கொண்டிருந்த 
நம்பிக்கை அவருடைய வார்க்ள்துகணிபில 
தொனித்தது. க்‌ 

* இல்லையப்பா, இப்பொழுது வரிழிருக்கிற 


வளரப்‌ பற்றி என்‌ ஈம்‌ கிராமத்தார்‌ இவ்‌ 
வளவு புகழ்கருர் கள்‌ 7” 

இஇத்தச்‌ சஞ்சிவி வைத்தியர்‌ மருக்துக்கு மேலாக 
ஒன்று இருக்கிறதென்று கொல்கிறாயா, அம்மா 7 
அப்படியானால்‌ போன வாரம்‌ வர்தானே இரு 
எலும்புருக்கி நோயாளி, அவளை என்‌ கைவிட்டு 
விட்டார்‌ அரித டாக்டர்‌?! 

என்னாப்பா, பப்பட்‌ கோபித்துக்‌ கொண்‌ 
மூரிகன்‌ 1 கம்முடைய மழுகிதை நான்‌ பன்றும்‌ 
டாழிக்க வில்கிய.!" என்று மிசொல்லில்‌ தப்பித்‌ அக்‌ 
காண்டு அர்த இடத்தை விட்டு மெதுவாக 
நழுவிஷள்‌ வேம்பு. 

பாவம்‌! எர்தச்‌ சக்கி அவளை முவ்வாறு 
டாக்டரா பற்றிப்‌ புகழ்ந்து பேசச்‌ செய்கிறது 


என்பசை அவர்‌ சண்டாரா, என்ன 1 


| 

ர்க ஈஜனின்‌ பாணா நிலயில்‌ | இப்சிபாமுது 
ஒரு புதிய மாறுதல்‌ ஏற்பட்டிருந்தது. முன்னிலும்‌ 
அடுிகமாக சஞ்சீவி வைத்தியமைப்‌ பம்றி நினைக்க 
லானான்‌. முன்பெல்லாம்‌. சற்மீவில்‌ கிழவரின்‌ 
நிகணைவு அவனுக்குப்‌ பொறுமையையும்‌ கோபக்‌ 
தையும்‌ தான்‌ கினறிவிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது, 
ஆனை வேம்புவைச்‌ சந்தித்து பிறகோ அந்த 
நினைவு அவனுடைய மன கோயைத்‌ தீர்க்கும்‌ 
சஞ்சீவியாக நருந்துது. 

॥ வேம்பு / வேம்பு !-- எத்தனை அழகான 
பபயர்‌!" என்று வாய்க்குள்‌ இரும்பத்‌ இரும்பள்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. அவளுடைய பெய்மை 
நாவினுல்‌ உச்சரிக்கும்பொருது அவன்‌ உள்ளமும்‌ 
உயிரும்‌ சேர்ந்து இனித்தன ! வேம்பு இல்லா 
விட்டால்‌ அவன்‌ வாழ்க்கையே கசந்து விழம்‌ 
என்று நிம்வனமக்கு வர்துவிட்டான்‌. அவன்‌! 

மாலை ஆறு மாணி இருக்கும்‌. சண்‌ *டியூடி' 
முடிந்து வீட்டிற்குப்‌ புறப்பட்டான்‌. நா கராறுன்‌, 
வளியே வந்ததும்‌ அவ்ன்‌ கண்ட காட்டி அவரன 
இரு உலுக்கு உலுக்கி விட்டத. 

அன்று தண்ணீர்க்‌ குடமேக்தி குழுகுதுத்த 
கண்களுடன்‌ தய்யாரமாக ரடந்து வரச வெம்பு, 


இன்று ன ர“ ரா வன்‌ அவன்‌ முன்‌ 
வரது நிற்ப 

காரணம்‌ அட்டமா! தவியாகத்‌ தவித்தது 
காகாஜனின்‌ உள்ளம்‌. 

'*பாகிடர்‌! கடனே வாருங்கள்‌, அப்பா 
3பச்சு மூச்ளில்லாமல்‌ கிடக்கிறார்‌. நீங்கள்‌ வரர 
விட்டால்‌ அப்பா பினழக்கவே மாட்டார்‌ !' என்று 
விம்மதுடன்‌ படபடத்தாள்‌ வேம்பு, 

கணப்‌ பொழுதில்‌, மருந்து ஸ்பிடதஸ்கோப்‌ 
நதிவைகளை யெல்லாம்‌ எடுத்துக்கொண்டு பிள்ள 
யார்‌ கோயில்‌ கதோப்பை போக்கி 
விசைந்தான்‌ காகராறுன்‌. பதன 


குண்றால்‌ மலைக்கு மேலே ஈாளிகை தேடச்‌ சென்ற 
சர்சிவிக்‌ மழவர்‌ கால்‌ தவறிப்‌ பபரிய பாதையி 
னிருர்‌து மம உருண்டு விட்டார்‌. தமீயயில்‌ பலத்து 
அடி ஏற்பட்டு இரத்தம்‌ அறிகமாக வெளியேறி 
விட்ட படியால்‌ தூரீச்சை யடைநச்து விட்டார்‌. 


இரத விஷயம்னதப்‌ போகும்பொழுது வேம்பு 
விடயிருநீது அறிந்துகொண்டான்‌. நாகராஜன்‌, 
"ஆங்லை வைத்தியத்தின்‌ பெருமையைத்‌ தர்து 
யும்‌ ம அறிந்து கொள்வதற்கு ஒரு ஈல்ல 
சந்தர்ப்பம்‌" என்று உடள்ள,த்தில்‌. /ட்கிடகா இறு 
மாரிசான்‌ அவண்‌, 

கழவனளாரக்‌ கட்டிலில்‌ கிடத்தி யிருக்காரிகள்‌. 
கட்டிலைச்‌ சுற்றி அவரிடம்‌ மடத்‌ வரக்சா்கள்‌ 
தங்கச்‌ சிடிசிசை பெற்றுக்‌ கொண்டிருந்த அளை 
குற கோயாளர்கன்‌, என்னவோ ஏதோ என்று 
மிருத்த கவலையடன்‌ கின்றுப்காண்‌ டிருக்தனர்‌. 

நாகராஜன்‌ அவசை நன்கு பரிசோதனை செய்‌ 
தான்‌. அவன்‌ முகத்தையே மிருந்த பதற்றுத்‌ 
துடன்‌ கவண்த்தக்‌ சொண்டிருந்த வேம்புவுக்கு 
அவன்‌ நகத்தில்‌ மின்னிய சுழிப்பு மிகுந்த பிநியை 
உண்டு பண்ணிய து, 

என்ன டாக்டர்‌!" என்றான்‌ கலவா தீதோழு, 

* உரிருக்கு அபாய மொன்றுமில்லை, அணல்‌ 
அடிபட்டு இரத்த மெல்லாம்‌ வெணீேறி விட்ட 
படியால்‌ பதிலுக்கு உன்னுடைய இரத்தத்தைக்‌ 
ன ட பரர்ர்த செலுத்த வேண்டும்‌. 
ரிசி அணிய ஈம்றியாமல்‌ செொகொண்‌ 
செல்ல வேண்டு ச்ட்‌ என்ர டட விடட வப்ப 
ர ர்பன்டக ம்‌ செய்வதில்‌ முரனைக்கான்‌. 

பவேம்புவின்‌ உள்ளத்தில்‌ கன்றியுணர்சி த தும்பி 
பேப்ரீது கொண்டிருந்தது. 


இரண்டு வாரங்களுக்குப்‌ பிறகு இரு காள்‌ 
மாலை கோத்தில்‌ மகிழ்ச்சியுடன்‌ சஞ்சிலி வைத்திய 
சாலனய நாடிப்‌ புறப்பட்டான்‌ காகா ரஜின்‌. 

யிகுர்து மரியானதயோடு அவனை ருசி 
ஈழவர்‌. பர ந்த புன்னை மர பீழலில்‌ தினுகி 
கட்டிலில்‌ உட்கார்க்‌.து இரண்டு வைத்தியர்‌ 
மனம்‌ விட்டு அன்புடன்‌ பேக்‌ பொண்டிருக்கனர்‌, 
அவர்கள்‌ பேக்‌ முகாண்டிருப்பதை வீட்டுல்குள்‌ 
ஸீருந்து ஒன்றுவிடாமல்‌ கவணித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தாள்‌ வேம்பு, 

தம்பி, என்ன இருந்தாலும்‌ இங்கிலீசு மருந்‌ 
தென்றால்‌ அதன்‌ மாதிரி பேவேறுகான்‌.! அதப்‌ 
ப்ரி இவ்வளவு காளும்‌ தவறான அபிப்பிராயம்‌ 
கொண்டி குக்தன்‌ '' என்றார்‌ சஞ்சிவிக்‌ கிழுவர்‌, 

** எண்ணா அப்பாடி, ச சொல்லி விட்டார்கள்‌ நாட்டு 
மருந்தில்‌ உள்ள சக்தி வேறு எதில்‌ இருக்கறது / 
கான்‌ கைவிட்ட அர்த டி, பி. பேகணை கங்கள்‌ 
பசலை மருந்து குணப்படுக்க வில்கூயா ॥ பார்க்கப்‌ 
போனால்‌ ஆங்கில வைத்தியத்தின்‌ அபூர்வக்‌ கண்டு 
பிடி. ப்புகளுக்கு எல்லாம்‌ அதிகாரணம்‌ நானிகைகள்‌ 
தான்‌" என்றுன்‌ சாகரன்‌. 


* அப்படியா ?'' என்று அச்சரியத்கதோடு கேட்‌ 
டார்‌ கிழவர்‌, 

॥ அதனல்தான்‌. சொல்கிறேன்‌, ஈம்‌ காட்டின்‌ 
தத்தம்‌ : புராதன வைத்திய நுறையை நமுன்னேம்‌ 
ித்துக்குக்‌ கொண்டு வர வேண்டும்‌ என்று, 
அதற்காக உங்களைப்‌ போன்றவர்கள்‌ இந்தக்‌ சம 

மடர்ீதுவிடா வண்ணம்‌ காப்பாய்று பவண்டும்‌"! 

ரவு கூறினன்‌ நாகராஜன்‌, 

கிழவர்‌ பறில்‌ பபேசவில்கீல, அதற்குப்‌ பதிலாக 
இரு நீண்ட பெருகாச்சு விட்டா 


* தம்பி! நீங்கள்‌ சொல்வது ஹரி ரான்‌, அணில்‌ 
இக்தச்‌ ரிவி வைத்தியசாலை என்‌ காலத்தோடு 
டப்‌ போகிறதே ஹ்்கர க இருக்‌ 
ஈமு. து எனக்கு மிகவும்‌ வருத்தமாக 
கிறது. இர்து வைத்தியத்‌ துறையில்‌ என 
எவ்வளவு திறமை இருக்கிறதோ அவ்வளாவையும 
என்‌ மகளுக்கு ன கற்றுக்‌ கொழுத்திருக்‌ 
றன்‌. னஷ்‌ சிறிசான, அதுவும்‌ 
பெபெண்பின்ளையான ட என்‌ அபிலாகையை 
எப்படிப்‌ பூர்த்தி செய்துவிட முடியும்‌ 1" 
வழவரின்‌. குசனிலே அளவுக்கு மீறிய சோகம்‌ 
வெளிப்பட 
கத்‌ சமயத்தை ஆவலுடன்‌ இதுவரை 
எதிர்பார்த்‌ துக்‌ கொண்டிருக்க காகராறுன்‌ இப்‌ 
பொழுது அவளைப்‌ பார்த்துத்‌ தெளிவான டக்க 
"நீங்கள்‌ கவலைப்‌ படாதீர்கள்‌, உர 
விருப்பம்‌ போல்‌ இந்த வைத்தியசாலை என்றென்‌ 
றக்கும்‌ சாஞ்சிவியாக நின்று நிலவ உங்கணிடமே 
இரு மருந்து இருக்கறது. அதை எனக்குக்‌ கொடுத்‌ 


இர்களா அந்தப்‌ பொறுப்பை கானே ஏற்றுக்‌ 
கொள்கிறேன்‌ '' என்று சொன்னான்‌. 
ல ன ? என்னிடம்‌ கூட உங்களுக்கு 


வேண்டிய மருகிது ம ற்ணிகக்கன்‌ 1" என்று ச்சர்‌ 


பாரதத்தின்‌ தேசீய மொழியான ஹிந்தி 
யைக்‌ கற்றுக்கொள்ளச்‌ சுலபமான வழி 


சலப ஹிந்தி போதினி 


(தமிழ்‌ உச்சம்ப்புகளுடன்‌) 
பிரின்னிபான்‌ ௮, ராமய்யர்‌ அவர்க 
ஊ௲டைய முன ணறுரையடன்‌ கூடுது. 

விலை ரூ 1-0.) 





காசிராமின்‌ ஹிந்தி கைட்ள்‌ | 


பாதயமா , ரா ஷடி யா ஷா 
பரீக்ைகளுக்கு வறுறவை 
டி 
விவாங்களூுஃு 


ஆர்‌. பி. பாந்தர்‌ 


ர்க்க கப நக], கசெசண்சின. [7 


கா. பொருட்சாட்ியில்‌. எங்கள்‌ 
ரம்‌. சுகம்பர்‌ ஸ்டாதுூக்கு விஜயம்‌ 


செய்யுமாறு பிகட்டுக்‌ கொள்ளும்‌, 





ம! 


யதிசதோடு கேட்ட மேவருக்கு 'உதமாம்‌, என்‌ 
காதல்‌ கோய்ககுத்‌ தங்களீடம்தான்‌ ச 
இருக்கிறது." என்று துணிச்சதுடன்‌ உற்ளுன்‌ 
நாகராஜன்‌, 

என்ன 7 என்‌ வேம்பு அவ்வனகு பாக்கியம்‌ 
செய்தவளா!'' என்று ஆனச்தரும்‌ வியப்பும்‌ 
மேலிடக்‌ கூவினார்‌ கிழவர்‌, அவர்‌ குரனிலே பப்‌ 
பொழுது ஒரு புதிய தெம்பு பிறக்திருக்தது. 

“அதற்கு சானல்லவா தவம்‌ செய்திருக்க வேண்‌ 
பும்ரா" என்று கூறிக்‌ கொண்டே சாகராறன்‌, 
கதவுக்குப்‌ பின்னால்‌ புன்றுறுவதுடன்‌ தலையைக்‌ 
கவிழ்கீது கொள்ளும்‌ வேம்புவை சகோச்கினான்‌. 


ட க்‌ 4 


பகதையைப்‌ படித்து முடித்து விட்டுச்‌ சொல்லி 
முடியாக அச்சரியக்தோறு நாங்கள்‌ டாக்டரைப்‌ 


விட்ட 


முதல்‌ பணருடிப்பு 

அண்மையில்‌ விரிய புயல்‌ விளைத்த கொடுமை 
களை நே கண்டு ஆவன செய்ய, கம்‌ மூதன்‌ 
மக்நிரி ராஜாதி அவர்கள்‌ /4-17-ம2 அன்று 
ருசிக்கு விருயம்‌ செய்தாரிகள்‌. 

பூரீ ரங்கம்‌ ஈகா வாலிபர்‌ காங்கிரஸ்‌ புயல்‌ கஷ்ட 
நிவாரண நிழ மாட்டி வருன்றுது. சாமான்ய 
மக்களிடதீதிலிருக்ட து பெபற்று நன்சகொடையி 
லிருந்து நாற்றுறர்‌ ரூபாய்‌ கொண்ட பண 
மடிப்பை ஸ்ரீ ராஜா அவர்களிடதீறில்‌ போன்‌ 
பாடு கொழுத்துப்‌ பெருமகிழ்ச்சி யடைரந்தோம்‌. 

பார்‌ ராஜாஜி அவர்களும்‌ வாலிபர்‌ காங்கிரறின்‌ 
சேவா ஆர்வத்தைப்‌ பெரிதும்‌ பாராட்டி, மேன்‌ 
மமேதும்‌ பொது நலப்‌ பணிபுரிய ஆசி கூறினார்கள்‌, 

இருகி மாவட்டத்தினிருந்து இரந்த நிதிக்காகக்‌ 
கொடுபட்ட நூதல்‌ பண நூடிப்பு இதுதான்‌ என்ற 
பெருமையை இக்ககா வாலிபர்‌ காங்கிரஸ்பெல்.றது. 

ஸ்ர்சங்கம்‌ ணி. அண்ணணும்‌ ராவ்‌ 
நிய மிதாலி காரியதரிசி, 


ம்‌ 
விதண்டாவாதக்‌ கிளர்ச்சி 


7 சம்பர்மி 28௨. எங்கள்‌ சங்கத்தின்‌ கூட்டத்‌ 
இல்‌ ஸ்ரீ பொட்டி ஸ்ரீராமுதுவின்‌ மாண க்துக்காக 
வருத்தப்‌ பட்டும்‌, ஆத்திர இில்லாக்களில்‌ நடை 
மிபறும்‌ காலித்தனங்கமாக்‌ கண்டித்தும்‌ இர்‌ 
மானம்‌ நிறைவேற்‌ றிவனோம்‌. 
அத்‌ வர்கம்‌ எக்கா த்கல்‌ 

இர த்‌ தலைவ கையாக தண்டாவாத. 
களையும்‌, ல பகுகியினர்‌ செய்யும்‌ காச வேலைகளை 
யும்‌ ேகள்வியுறும்போது எங்களைப்‌ போன்று வாலி 
பர்கள்‌ மனா வருத்தரும்‌, மனக்‌ கசப்பும்‌ அடை 
கின்றோம்‌. இர்தத்‌ தலைவர்களும்‌, ஆர்ப்பாட்டக்‌ 
காரர்களும்‌ செய்வது ஆக்துிர பீசவையா 1 அல்‌ 
லது அதிக்‌ கோலமா ! 

பூரீ பிரகாசம்‌ அவர்கள்‌, ஸ்ரீ பொட்டி ஸ்ரீராமது 
ஈமச்‌ சடங்கின்‌ போது நிகழ்த்திய பிரசங்கத்றின்‌ 
போது !!ஆக்கர நேசத்தில்‌ எதாவது மிகாடூர 
மான செய்கைகள்‌ நடந்திருந்தால்‌ அதற்குப்‌ 


0 


பார்த்தோம்‌. அவர்‌ எங்களைப்‌ பார்த்தும்‌ குறும்‌ 
பாகப்‌ புண்றுறுவல்‌ மெய்தார்‌. ப 

மன்று தட்டில்‌ பூபனும்‌ காய்பியும்‌ கோண்டு 
வந்து வைத்தாள்‌ ஒரு பெபெண்மணி, 

* வேம்பு! கம்முடைய கன தயை இவர்‌ களுடைய 
பத்திரிகைக்குக்‌ கொடுத்து விட்டேன்‌, உனக்குக்‌ 
கதடையொன்று மில்லையே!" என்றார்‌ டாக்டர்‌. 
அந்த அம்மான்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே தன்‌ கடமை 
களைக்‌ கவனிக்கப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்விட்டான்‌. 

"சரி, உங்களைள்‌ சக்றுத்ததில்‌ ரொம்பவும்‌ 
மகிழ்சிள்‌, காங்கள்‌ வருகிறோம்‌!" என்று கதை 
யைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு புறப்பட்டோம்‌. 

"காதல்‌ மருந்து எப்படி இருக்கிறதென்று 
சொல்லவில்லையே 1" என்று அபிப்பிராயம்‌ கேட்‌ 
டார்‌ டாக்டர்‌, 

* காக்கவில்லை, இணனிக்கத்தான்‌ செய்கிறது" 
என்று சிளிதி தக்கொண்மட பதிலளித்தான்‌ ராஜு, 


நழஜை 


பொறுப்பு தற்போதைய அரசாங்கம்தான்‌ 
என்று சொன்னார்‌, இவர்கள்‌ தலைமை தாங்கி வழி 
நிவி கடத்தும்‌ விமண்டாவயாதக்‌ கிளர்ச்சிக்கு 
அரசாங்கம்‌ மெபொறுப்பா 1! வடையாது, நாய்றுக்கு 
நாறு இவர்கசோதான்‌ பொறுப்பு, 

களியும்‌ இராணக்ஷயும்‌ என்று கதைக்கு மேலை 
பபோக்ருர்கள்‌, ஸ்ரீ பிரகாசமும்‌, அவனாக சார்ந்த 
சில ஆச்திரர்களும்‌, குள்ளகரிக்குத்‌ திரானக்ஷக்‌ ௬௮ை 
எட்டாமையால்‌, இரால்ஷ புளிக்கு மேன்று அது 
செவறுப்புற்றுப்‌ போய்விட்டது. ஆணும்‌ (வரிகள்‌ 
சென்ன ஈகாத்தீன் மீது. கொண்டாழும்‌ பாத்தி 
யனத நியாயமற்றது. தங்களுக்கும்‌ கட்டாது 
என்று அறிந்தும்‌ குள்ள நரியை மிஞ்சி இழு படி 
மேலை எமி விட்டார்கள்‌. சென்மீனா ரகா த்த ஆர்‌ 
இர ராஜ்யத்தில்‌ பேசர்க்காவிட்டால்‌, அதைத்‌ தமிழ்‌ 
மாகாணத்திலும்‌ சேர்க்கக்‌ கூடாது, அதை இரு 
ச்றிய தனி ராஜ்யமாக்கி, ஓர்‌ தலைக்‌ கமிஷனர்‌ 
சாவ்யமாக்க பவண்டும்‌ என்கிறார்கள்‌, இஇந்த 
நியாயமற்ற கோசிக்கைக்குச்‌ சென்னை வாசிகள்‌ 
ருண தம்‌ கபய மாட்டார்கள்‌. சென்னை 
நகரமும்‌ அதை அடுத்துள்ள தமிழ்‌ ஜில்லாம்மளும்‌ சென்னை 
॥ரிஜியத்தைரி சேர்ந்ததே, இதைர்‌ ேன்னை நகர மாரின்‌ 
100-க்த 98 பேரி சதரிம்சின்றனர்‌. 


உண்மையான தேசப்‌ பற்றுதலும்‌, பாஷாயாரி 
மாகாணப்‌ பற்றுதலும்‌ இந்தத்‌ தலைவர்களுக்கும்‌ 
ஆர்திர சர்ச சரா களுக்கும்‌ இருக்குமேயாளுல்‌ 
இவர்கள்‌ விகண்டாவாதம்‌ செய்யாமல்‌ இவா வர்‌, 
வல்லபாய்‌ படேல்‌, பட்டாபி அறிக்கையில்‌ 
கொண்டுள்ள நீபந்தனைகளின்படி ஆரதி ராஜ்யம்‌ 
பெற்று, தமிழ்‌ மாகாண வாரிகளின்‌ சேசபாவத்‌ 
பிசிரீது ஆரிறீர ரால்யம்‌ அமைத்துக்‌ 
கான்ன வேண்டும்‌. தமிழ்‌ மாகாணவாரி ன்‌ 
ோளோடு தோள்‌ நின்று பஇம்தி, ரவின்‌ நூன்‌ 
னேோற்றத்றிற்காக அல்லும்‌ பகலும்‌ பாடுபடு 
மாறும்‌, ஈம்‌ மாபெரும்‌ தலைவர்‌ கேருவியின்‌ 
கொள்கைகளை ஆதரித்து உனழக்குமாறும்‌ ஆர்தி 
ரத்‌ தலைவர்களைக்‌ போகட்டும்‌ கொள்களிறும்‌. 


ஆ. து. தபற 
அ, திமி. எமாரத்தினம்‌ 


ம்சண்சீனா கூட்டும்‌ காரியதரிகண்‌, மூற்தியா 
மிமி ள்‌ ுர்பெபட்டை வானிீயார்‌ காவ்கியாண்‌, 








கட கணட னை. அண கணா ணை 






அழரிணாக்‌ ேகோளாதுகளையும்‌ டன்‌ சம்பத்தமானண ப நாவ்களையும்‌ 
ஏஞ்ஜியர்ள்‌ மமல்ஷன்‌ /.கீருாமா ச ஈாய/க்மாபு விரைவின்‌ குணமாக்கு 
கக க்றது. ஜீரண உறுப்புகளைச்‌ சரிப்படுத்தி 






அணை ணர்‌ இழந்த ஆண்மையையும்‌, பளத்ைவும்‌ 
உமி இற்ற வனம்‌ அட்‌ அளித்து நன்ள பசியை உண்டாக்குகிற து. 

| ர! ரீநாய்களுப்‌ பின்‌ உட்கொள்ளும்‌ டானிக்‌ 
ஏந்தியர்ள்‌ எமல்ஷன்‌ / கிறஜாமா "ச மிருமர்ச/்ரா]. 


எல்லா பிெகெயின்டுகளிடதூம்‌ 
வியாபாரிசினிடமும்‌ கடைக்கும்‌ 


நஙு. 
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[அ ப) யாரின்‌ சாபால்மூண ர்க்க“ டூ ருப!பாருஙர்‌ பிருகு சன ்சாமரின்‌ தியம்‌ ரியாடாபா தூம்‌ 
தியாரசண து, எந்த தாதியினரும்‌ பாது இன ௩ம்‌ உயயோ க்கள்‌ சம்‌, 


டிரில்‌ ஜர்‌ நிமிபாக ர கோரரயாராத்‌ 1ர்கர்‌ ௭6 ர்க ரண மேறர்ர்ேர்‌ 8 
நிசார்‌ ர பேரர்‌ ரரி ரீமா 146 ரீர/ராள்த்‌ |கரிழ்‌ ரிமசா நிமி போம்‌: 
பப்‌ 
721மாாபமாட்‌ ரி்மர்ரா, ஏம்‌, மேரி 
மரம்‌, சே்மமாசம்‌ வம்‌ நரஞ்சதககம்‌ செகககறம, மேர்காகறா004, 
இயிறர்ப்ர்கி நிறை, அறிறர்பிர்க 11சசமக ட பம்‌ [்ராப்ர்கரமர நரகமிர்‌, 
11221-தககி10ரு கறக, நகரார்றாகர்சம்‌ கம்‌ கமம்‌ கெற்காக, 816. 
மாயம்‌ எம்மா யம எயமாராரயிம்‌ போயர்‌ 
பசகர்கம்‌ 11]மக(சகம்ர நிறக, சோகக்‌ நிறக, 1 ம1 விப்ர நிரரம்மகாம்௪, 
பரவர்கம்‌ நிருகரம்க, நிரீர்ம்பீரகு மறக ிரரர்ப்பரு காம்‌ 'ரரிராபிறரு பெவற்கா, 
ார11ஈர்‌ றக, மேற்க்‌ 7011௪4 நிகறகா, "/சழுகர்கபக சகர்ப்மய்னோர்‌ 216. 
ாராமுமர்பணாரார்‌ யம புரிபமீற மர்‌, பம்‌, மாரியா 
5௧௦1 நிறறுகர, நீரிகமர்ம்றக்‌ ரேரறகம்‌ நியறகாக, பாம்மாட சிக்ற்க 
( பகராப்ருகர்கம்‌ நிர்ர்மாஙகா கற்க, 
குட்‌ 
நட. தட்பிழ்பம்‌ சருமுயார்சச நீரராமு மிகரபிகாக கபி மபறுகயாறு சரக எர] 
றறுமாட ]ிம்மசறு௦சக ரீமா விர்‌ பிஷ்மம்க மம்‌ நூயறளா வயம்‌ ற்கவாமிக : 


5நநா50]1[ & ௦௦., ப[நாராாநற 


151, கங்கா கா்‌ ன்‌ உப்கா! நய ம, 1219 ப நிய 1 
சிரங்கு : 4521 பேரகாாக : நிக பர த்கர 


மூன்று 
குடும்பங்கள்‌ 
ரா, னீ. 


அமிர்தம்‌ ஜொமத்தை அவ்வளவு பெரிது என்று 
சொல்வதற்கில்லை. ஆயினும்‌ அச்த ஊரில்‌ கண்ணி 
யம்‌ மிகுர்த ரான்று குடும்பங்கள்‌ வசித்து வர்தன்‌, 
அரிக களர்‌ வாசிகளில்‌ மற்றவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
அரேகமாக அர்தக்‌ குழும்பத்தெனருக்குச்‌ சற்றுக்‌ 
குனறர்த அர்தஸ்னைத உடையவர்கள்‌. ஆகவே, 
அர்த கான்று குடும்பங்களும்‌ அக்தக்‌ கிராமத்துக்‌ 
குதி தெய்வமாக விளங்கி வர்தன்‌, இரவு பகல்‌ 
எர்கோத்திதும்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ உயினாக்கூடத்‌ 
திம்‌ கிராமத்து மகிகளின்‌ நலனை உத்தேரித்துத்‌ 
தியாகம்‌ செய்யத்‌ தயாராயிருக்தார்கள்‌ என்பது 
களர்‌ அறிந்த, உலகம்‌ அறிர்சு உண்மை. 


அர்த சில்‌ கிருஷ்ணசாமி தான்‌ எல்வோளை 
பும்‌ விடப்‌ பெரியவர்‌, அவருக்கு ஏறக்குறைய கா்‌ 
பது வயது நருக்கலாம்‌, ஆயினும்‌ உடற்கட்டு 
மட்டும்‌ மிகொஞ்சங்கூடக்‌ தளரவில்லை, அழிய 
மூகம்‌, விசாலமான பெற்றி, அகன்ற நீண்ட 
அழகியே விழிகள்‌, கரு கருவென்று வளர்ந்திருக்கும்‌ 
அடர்த்தியான பு மீசை. அவருடைய கம்பிர 
மான உருவத்தைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ தங்களை அறி 
யாமலேயே அவர்‌ கட்டகளைக்குதி தலை வணங்கு 
வார்கள்‌, அவர்‌ கார்தியத்தைப்‌ பின்பற்றி வாழ்ச்து 
வந்தார்‌, பிறர்‌ பறும்‌ தயராதினதைக்‌ காணச்‌ சகி 
யார்‌, கிராமத்தில்‌ யாரவது நோயால்‌ துன்பப்‌ 
படுவதைப்‌ பார்த்தால்‌ அர்த வேதனையைப்‌ பார்க்‌ 
கச்‌ சகியாமல்‌ பிழியப்‌ பிழிய அழ தி்தொடங்கி வீடு 
வார்‌. மாட்டையோ அட்டையோ யாராவது 
அடிதீதுத்‌ தன்புறுத்துவதைப்‌ பார்தது விட்டால்‌ 
தம்‌ மண்டையைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்‌ 
காண்டு மணிக்கணக்காக வருத்தமே உருவாக 
உட்கார்ந்து விடுவாள்‌. நம்மா சமயங்களில்‌ 
தம்‌ துயாத்தைப்‌ போக்கக்‌ கொள்ளா அவர்‌ தை 
யைச்‌ சரண்‌ அடைந்து விடுவது வழக்கம்‌. ஓவ்‌ 
வரு பானிகதனும்‌ உண்மையான உள்ள த்‌.துடன்‌ 
னதயைப்‌ பாராயணம்‌ செய்தால்‌ எல்லாக்‌ கஷ்‌ 
டங்களிகிருக்தும்‌ விடுபட முடியும்‌ என்பது அவ 
ருடைய அழுத்தமான நம்பிக்க, 


மக்கள்‌ பழம்‌ துயரம்‌ அவனர வாட்டி வருத்றி 
வந்துது, மனணிது சத்சுந்தை உய்விக்கக்‌ கூடிய 
சக்கி தாம்‌ சடுபட்டுப்‌ பாடுபடும்‌ காருண்ய 
சயைக்குச்கான்‌ உண்டு என்று இடமாக ஈம்பி 
உணமைக்கார்‌. ஜாதி மத பெபதமின்‌ றி அஹிம்ஸை 
யைக்‌ கடைப்‌ பிடி.தீ.தச்‌ சர்கத்தைக்‌ கடைக்‌ 
தேற்றுவகற்சாகவும்‌ உலகத்திலே அமைதியை 
நிலைகாட்டுவதற்காகவம்‌ அவள்‌ அர்தச்‌ சயையிண்‌ 
வன்ர்சிள! அவர்ிய மன்று கருதிப்‌ பாடுபட்டார்‌. 
உதாட்டின்‌ ஈலனை நாமும்‌ மக்கள்‌ ஆட்ளி இன்று 
ர கனவை நினைவாக்க  முனைகிடிருக்‌ 
இன்று எல்லோரும்‌ இக்காட்டு மன்னர்‌." 
இவர்கள்‌ எங்கு வேண்டுமாணாதும்‌ செல்லலாம்‌. 
என்ன வேண்டுமானலும்‌ பேசலாம்‌. கேட்பார்‌ 


பக 


யா ல்லை. *ஏனழை யென்றும்‌ அடிமைவென்‌ 
அம்‌ எனலும்‌, இல்லை ஜாதியில்‌" என்று கில ஏற்‌ 
பட்டு விட்டது. வலிய உயர்வக்கும்‌ காரண 
மாயிருக்கும்‌ ர்ப்பவர்‌ யாராயினும்‌ 
அவர்கள்‌ தேசத்‌ அரளக எ என்பது காருண்ய 
சபையைச்‌ சேர்க்க கிருஷ்ணசாமியின்‌ அபிப்பிரா 
யம்‌. தாம்‌ மட்டும்‌ பாராளும்‌ மன்றத்துக்கு 
ஒரு அங்கதீதினணாகதீ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ ப 
மக்களின்‌ கஷ்ட ஈஷ்டங்களைச்‌ துடைத்‌ பிதறிந்து 
விட மூடியும்‌ என்பதும்‌ அவருடைய ஆணர்தி 
தமான ஈம்பிக்கசைகளில்‌ தன்று, 

்பினிருதி து வயறில்‌ எல்லானாயும்‌ விடச்‌ சிறி 
யவர்‌, அவ வயது முப்பதுதான்‌ இருக்கும்‌, 
கல்லூரிக்‌ ரி பர்க்‌ சொகொண்டு கல்லூ 
ரிக்கு வெளியுலக ரீ இப்பொது அதான்‌ காலடி 
எறித்து வைத்‌ கணனி கல்லூரியை விட்டு 
வெளியேறியதும்‌. ளர்‌! காரியமாக அவள்‌, *௪ம 
தர்மச்‌ கட்டி'யில்‌ சேர்ந்தார்‌. அதற்குப்‌ பல 
காரணங்கள்‌ கூறப்படுகின்‌ றன, ம ்ஹ்டன்‌ கதர்‌ 
இர றய அன ச கிருஷ்ணசாமிக்குச்‌ சற்றே 
தாழ்ந்தவர்‌. ஆகவே, கிருஷ்னாசாமிக்குள்‌ சமமாக 
வாழ்‌ அவருக்கு எல்லா விதத்திலும்‌ உரிமை உண்‌ 
டல்லவா 7 ரிய பண்ணை கிருஷ்ணசாமி மட்‌ 
மும்‌ தேச ப்சவை செய்வது, காளி முத்து மட்டும்‌ 
செய்யாமல்‌ இருப்பது என்றால்‌ அது அவமானம்‌ 
அளிக்கக்கூடிய விஷயம்‌ அல்லவா 1! ஆகவேதான்‌ 
காளிமுத்து காருண்ய சபைக்கு அடுதி ப்ட்‌ உள்ள 
சமதர்மக்‌ கட்சியில்‌ சேர்ந்தார்‌. டண சாமி 
பசர்ர்தி காருண்ய சபையிலேயே பசர்ந்து 
போசவை செய்வதென்றால்‌, அதில்‌ என்ன பருமை 
இருக்கிறது! சமதர்ம சுத்துவத்தை இக்திய மய 
மாக்கி இர்தியாவுக்கு ஈன்மை பயக்கும்‌ வகையில்‌ 
அனையான்‌ உபாயங்கள்‌ காலம்‌ மக்களா, ஆட்டியை 
கிறுவக்கூழூய கொள்கைகள்‌ அவருக்குப்‌ பிடித்‌ 
இருக்தன, சமதரிமத்தின்‌ சறலம்தான்‌ காழ்‌ கலம்‌ 
பேறு முடியும்‌ என்றும்‌ அவர்‌ எண்ணமி யிருந்தார்‌. 
வயதில்‌ சிறியவரான தால்‌ உற்சாகமும்‌ ஊக்கரும்‌ 
அவரிடம்‌ நீள ந்திருக் தன ; ்‌. எழ்த்த எந்தக்‌ காரி 
பத்தையும்‌ சய்து முடிக்க வேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ இருந்தது. பொதுக்‌ கூட்டங்களில்‌ 
மணிக்‌ சணக்காகச்‌ சொ அஇசபொழி வாற்றுவார்‌, 
மக்களாட்டியை கிறுவப்‌ பாடு படும்‌ சமதர்மக்‌ 
கட்ரிகான்‌ எல்லாப்‌ பிரச்னைகளையும்‌ நீர்க்க 
வல்லது என்பது அவருடைய பேசின்‌ சாராம்ச 
மாயிருக்கும்‌. அவர்‌ தம்நுடையவும்‌ தம்‌ கட்ரி 
யுடையவும்‌ கொள்கை மக்களின்‌ ராதுயத்தை 
ஸ்தாபிப்பதுமான்‌ என்‌ று சொல்வார்‌. வாரு 
பொதுக்‌ கூட்டத்நுலும்‌ காருண்ய சபையைப்‌ 
பற்‌.தி விமரிசனம்‌ செய்வதும்‌ பேரிய பண்கின 
தருஷ்ண சாமியின்‌ கப்பை கூளங்களைக்‌ இளா றுவ 
தும்‌ அவருடைய பேச்சின்‌ அங்கமாகவே அமைர் து 
விட்டன. கிருஷ்ணசாமியிடம்‌ கோச்சு வண்டி 
யிருந்தது, காளிமுத்து தமக்சிகன்று புதுக்‌ கார்‌ 
ஒன்றே வாங்கிவிட்டார்‌. 

ங்குஷ்ணசாமி, தம்‌ வீட்டு வரார்தாவில்‌ பூரீ 
தொட்டிகள்‌ வைத்‌இருக்தார்‌. அதைப்‌ பார்த்த 
காளிமுத்‌து ர விட்டுத்‌ தோட்டம்‌ முழுவறிலும்‌ 
குயாட்டன்ண்‌ | பது டர பூர ட்ட அத்தன நண்ட 
வைத்து விட்டார்‌ சால்வன்‌ தாத்பரியம்‌ 
என்னவென்றால்‌ எர்தக்‌ காரியத்திலும்‌ பிருந்ணா 
சாமிக்கு தஇருபடி, நுன்ணுலேயே பிருப்பாள்‌ காணி 
முத்து, நேதேசத்‌ சொண்டு சேய்ய வேண்டும்‌ 
என்று ஆசை அவராள்ளத்துபலே.. அளவு கடம்‌ 
இருந்துது. எனவே, வாப்போகும்‌ பொறுத்‌ தேர்த 
லில்‌ கிருஷ்ண சாமிக்குப்‌ போட்டியாக நின்று ஒரு 


ஸுக பார்த்து விடுவது என்று சகங்கணம்கூடக்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டு விட்டார்‌. 


சசந்தசாமியின்‌ குடும்பம்‌ கழுப்பண்க்‌ என்ற 


பெயருடன்‌ வழங்கி வந்தது. இவருக்கு நில 
புலன்கள்‌ இருவரையும்‌ விடக்‌ குறைவு. ஆனால்‌ 
உண்ணமையில்‌ மக்களுக்கு ஊழியராக விளங்குபவர்‌, 
வயது எட்டத்தட்ட முப்பத்தைந்து இருக்கலாம்‌. 
கட்டைக்‌ குட்டையான சரீரம்‌, ஆனால்‌ நல்ல 
கட்டுக்‌ கோப்பாணது, பயில்வானைப்‌ போல, 
பொழுது விடிந்ததும்‌ முதல்‌ காரியமாக ஆயிரம்‌ 
டால்‌ 'களுக்குமேல்‌ எடுப்பது அவருடைய 
சரி வழக்கம்‌, அவருடைய மனம்‌ பரிசுத்த 
ர ர ஆனல்‌ குளை அவ்வளவு கூர்மையான 
தில்ல, கோபம்‌ வர்து இட்ட அரம்பித்‌ துவிட்டால்‌ 
புழுத்த காய்‌ குறுக்கே போகாது, கிருஷ்ணசாமி 
யையும்‌ காணிருத்துவையும்‌ அவருக்குக்‌ கட்டோடு 
பிடிக்காது. இரண்டு 0 மிக மட்டமான 
வர்கள்‌ என்பது அவருடைய அபிப்பிராயம்‌, 
ஆகவே, அவருக்கு அவர்கள்‌ சேரிக்திருக்கும்‌ அந்த 
பச்ச ன நின்‌ இத்த இன்‌ ச்சர்‌" 
ல்லை, அற்ணால்‌ சம்ப ரண்டு க 

ண்‌ ணக வடர்‌ அம்பலப்படுத்தும்‌ சோக்‌ 
க்த்துடன்‌ ம்பமான தொரு கட்டியில்‌ 
டல அதன ட்டார்‌. ன 
பிடு.க்கவில்க, இருவருக்கும்‌ மேலாக எதாவது 
நஇருக்க வேண்டும்‌ என்று எண்ணி அவர்‌ ஒரு 
யசணனையே வாங்கி வீட்டு வாசனில்‌ கட்டி வைச்‌ 
துருக்கர்‌ என்றால்‌, அவர்‌ புதிதியின்‌ மேன தை 
யாரும்‌ களித்துக்‌ கொள்னலாம்‌.  **யரீனை 
பண்டைய பாரதத்தின்‌ கலாசாரப்‌ பெருமைக்கு 
அற்குறி, கோச்சு வண்டியிலும்‌ காரிலும்‌ போகற 
வர்கள்‌ தங்கள்‌ காட்டுக்‌ கலாசாரத்தை மறந்து, 
தங்கள்‌ நாட்டுக்கே துரோகம்‌ இஇழைக்கிறுள் கள்‌. 
நதுவர்கள்‌. நதிந்தியாவை அர்கிய நாகரிக துகிறு 
அடினமயாக்கி விட்டு தீதான்‌ மறுகாரியம்‌ பார்ப்‌ 
பார்கள்‌ போலிருக்கிறது. இவர்களால்‌ ஹீந்‌ 
சார த்துக்கு அபறிதுகான்‌ / ஆகவே,  எல்லோகும்‌ 
ஒன்று சேச வேண்டும்‌" என்பது இவருடைய பிர 
சங்கங்களின்‌ பல்லவியாக அனமைர்தஇருக்கும்‌. 

கான்று பண்ணையாரின்‌ எற்கம்‌ பக்கத்தில்‌ 
பக்கத்தில்கா ணிருக்தன. அவர்கள்‌ வீடுகளுக்குப்‌ 
பின்னல்‌ என்னச்‌ சின்னக்‌ 
குடிசைகளும்‌ பாழடைர்த 
வீம்களம்‌ அணக அமைச்‌ 
இருந்தன. 

சுதந்திரம்‌ கிடைத்தபிறுகு 
தான்‌ கான்று பண்ணையார்‌ 
களும்‌ சே சேவையில்‌ 
சழுபட்டனர்‌, ஆயினும்‌ அமி 
தக்‌ கேராமத்தில்‌ உள்ளவர்‌ 
கள்‌ சுகமாக வாழ்வதாகத்‌ 
நான்‌ சளர்‌, உலகம்‌ எல்லாம்‌... ஆ 
எண்ணி வர்தது. மிராசு னா பனி 
கார்களுக்கும்‌ ருழி.யானாவர்‌ இன 
ககாக்கும்‌ எவ்விதமான தக 
சாறும்‌ கீடையாது. ஆக 
அவர்கள்‌ அனமாகியாகவும்‌ 
ஆனக்தமாகவும்தான்‌ இரு 
க்க வேண்டும்‌ என்பது 
வெளியூரார்களின்‌ பிப்‌ 
பிசாயம்‌. 

அரிது ஊரில்‌ அரசியல்‌ 
கூட்டங்கள்‌ நடத்த பேவேண்‌ 
மூவ அவியமே எற்பட்ட 









இல்லை. முதலாளிகள்‌ குடிபடைகளின்‌ கலனைக்‌ 
கவனிப்பவர்களாகவம்‌ கஷ்ட நஈஷ்டங்களைப்‌ 
போக்குபவர்களாகவும்‌ அமைந்து விட்டால்‌ அத்‌ 
ிகல்லாம்‌ அவசியம்‌ எ.து! உீராமம்‌ என்றுல்‌ இப்‌ 
படி. அல்லவா இருக்கவேண்டும்‌ 1 குன்று பண்டே 
ட்ட ண்கதாம்‌ அர்த ஊரில்‌ எவ்விதமான பொதுக்‌ 
நடக்கக்‌ கூடாது என்றுதான்‌ 
ன ர என்னில்‌ காட்டின்‌ நலனைக்‌ கவனிக்க 
சறன்று கான்று தரிலவர்கள்‌ அர்த்‌. காமத்தில்‌ 
இருக்கும்பொழுது இம்மாதிரிப்‌ பொதுக்‌ கூட்‌ 
டங்கள்‌ போட்டால்‌, அது அவர்களுக்கே அல்‌ 
லவா அவமானம்‌ ! 
அர்த ன்று குடும்பங்களுக்கும்‌ 
தட்ட உள்ள டட அவ்வளவு பென 
இன்யம்‌ வாய்ந்ததாக இல்லை, ஒருவர்‌ மற்மறுரு 
வமபை எப்படி. எந்த வகையில்‌ தாழ்த்தலாம்‌ 
என்றுதான்‌ யோசித்து வர்தார்கள்‌. ஆகவே, 
இருவருடன்‌ ஒருவர்‌ சரியாக முகங்‌ கொமுத்துக்‌ 
கூடப்‌ பேசுவதில்லை, நூவருமே எம்‌. எல்‌. ஏ. 
ஆகவோ, எம்‌, பி. ஆகவோதான்‌ கனவ சுண்டு 
கொண்டிருந்தாச்கள்‌. வயல்‌ வாய்க்கால்களுக்காச 
வேண்டி சகறவருக்கும்‌ சண்டை வர்றது கறிமினல்‌ 
வழக்குவை டப்‌ போவது உண்டு, வழக்கு 
என்று எற்பட்டு விட்டால்‌ பணம்‌ சண்ணீராகச்‌ 
செலவழிய வேண்டியதுதானே 1 பக்த விஷயத்‌ 
னன்‌? ர உ யாருக்கும்‌ சம்ப்பதில்லம. இம்மா இரி 
அபிப்பிராய பேதம்‌ இருந்த 
போழுதிதும்‌ வன்‌ அதுவள்கள்‌ சரிவர 
கடக்து கொண்டு தானிருந்தன்‌. ஆகவே, அவர்‌ 
களுக்குக்‌ பரமத்தில்‌ ஈல்ல செல்வாக்கு இருந்தது, 
அதணுல்‌ கிராமத்திலும்‌ யாரும்‌ அவர்களுக்கு 
எஇிராக எதுவும்‌ ந்துவ்வ்ணு நீதில்கப கடச்து 
மிகாண்டதும்‌ இல்லை 


இரருகாள்‌ கிகழ்க்து சம்பவம்‌ ஐஇருவரை ஒருவர்‌ 


பிபூக்காமல்‌ இருந்த அர்த தூன்று (குடும்பங்‌ 
கணக்கும்‌ இடைமிய கல்ல எண்ணத்தையும்‌ தற்‌ 
அுமையையும்‌ உண்டுபண்ணி விட்டது என்றுல்‌ 
அம்தச்‌ சம்பவத்தை அறிர்து கொள்ள யாருக்கும்‌ 
அவல்‌ எழுவது சகறம்தானே ! 
அந்தக்‌ சம்பவத்துக்குச்‌ காரண பூதமான வரி 
கிருஷ்ண சாமிதான்‌. “அணி ஆவவ்கிகை ிடிட்ட பத்தி 
இன்று கூறு மறந்து விட்‌ 
டாம்‌. அவருக்குக்‌ கலை, 
அழகு என்‌ சோம்பப்‌ 
பிடிக்கும்‌, பொதுக்‌ கூட்‌ 
௬ டங்களில்‌ அழூய பெண்கள்‌ 
த யாராவது இரண்டு கூண்று 
பேபேோர்‌ வரது விட்டால்‌ அவ 
ப ருக்கு உற்சாகம்‌ தலைக்கேறி 
யிடும்‌. அன்று அவர்‌ ஆற்‌ 
றம்‌ சோற்பொழிவு தணி 
விபரம்‌ வாய்ந்ததாகவும்‌ 
உற்சாகம்‌ ஊட்டக்‌ கூடிய 
தாகவும்‌ சணமைர்து விடும்‌, 
பெண்கள்‌ தான்‌ மனித சரா 
கத்தின்‌ மலரீரீயிக்கு முக்‌ 
கியமான காசணஸ்தர்கள்‌. 
பபண்கள்‌ இல்லையேல்‌ சகு 
கம்‌ வனர நமுடூய௫சது) 
மாவர்சர்‌ மிபறாது என்பது 
அவருடைய அனசக்கு முடி 
யாத தீர்மானம்‌, 


அவரிடம்‌ மாரிமுத்து 
என்று ஒரு ேவேறையாள்‌ 


பி 





குர்கான்‌, அவனுக்கு வயது நியுபதிைக்து 
இருக்கும்‌, முதல்‌ மனைவி இறக்து விடவே, அவன்‌ 
இரண்டாவது கல்யாணம்‌ செய்து சகொண்டிரும்‌ 
தான்‌, அர்த பரண்டாம்‌ மனைவியின்‌ பெயர்‌ 
முத்தம்மா. முத்தம்மா பார்ப்பதற்கு மிகவும்‌ 
அழ்காயிருந்தகானள்‌, அவன்‌ அங்க அவயவங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ செயெனவனம்‌ என்னும்‌ அச்சில்‌ வார்க்கப்‌ 
பட்டு, அழ்கேமி மெருடெப்பட்டிருந்தன, அவ 

ம்‌ தன்‌ சணவனுடன்‌ பண்ணையார்‌ வீட்டில்‌ 
வேலை பார்க்கத்‌ தொடங்கினுள்‌. 

பதிய பண்ணையார்‌ இருஷ்ணசாமி அவம்சப்‌ 
பார்த்த அன்றைக்கே உற்சாகமடைந்த, மாரி 
முதிதுனவக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ தமது காருண்ய சபை 
யில்‌ அங்கத்தினனுக்‌ விடுமாறு சொன்னர்‌, எழை 
களின்‌ கலனைக்‌ கவனிக்கும்‌ கட்டி காருண்ய சபை 
இன்றுதான்‌ என்று சொல்லி ஒன்றும்‌ பெெரியாத 
அவனைக்‌ காருண்ய சபைக்கு அங்கத்தெனெராகவும்‌ 
அகிகிவிட்டார்‌. பிதகு இரண்டு கான்று காட்கள்‌ 
சழித்து மாரிநமுத்துவைக்‌ கூப்பிட்டு, ஈநூத்தம்‌ 
மாவையும்‌ நம்‌ கட்டியில்‌ பேர்த்துவிபிடன்‌. 
செட்டிக்காரியாகத்‌ பீதான்றுகிறுள்‌. பீதசத்‌ 
தொண்டு செய்யட்டும்‌ /'* என்றார்‌. 

"எசமான்‌! அவளுக்கு என்ன பெதறியுங்க 1 
வேறும்‌ பைத்தியக்காரி! அவளுக்கு அதெதெல்‌ 
லாம்‌ வேண்டாமுங்கோ 1!" என்றான்‌ மாரிமுத்து 
கையைக்‌ கூப்பிக்‌ கொண்டே, 

கிருஷ்ணசாமி அன்பொழுக, என்ன மாரி 
முத்து! நீயும்‌ செெரியாதவைப்‌ பிபாலப்‌ பூபத 
கிருமயே !/ இர்சு தாட்களில்‌ ட ப்பண்ணும்‌ 
சரிநிகர்‌ சமானமாகத்‌ நதேசத்பிதொண்டு செய்‌ 
காரிகள்‌, அவர்‌ அவர்கறாக்குப்‌ பிடூத்த கட்டு 
கனில்‌ மெம்பர்‌ ஆகிருர்கள்‌. நம்‌ வீட்டில்‌ பார்‌, 
எல்லோருமே கம்‌ காருண்ய சபையில்‌ மெம்பர்கள்‌ 
தான்‌. காம்‌ முட்டாள்கள்‌ என்று நிகைக்கும்‌ 
பபண்கள்‌ உண்மையில்‌ நூட்டாள்‌௧ள்‌ அல்ல. 
அவர்கள்‌ தேசத்தின்‌ காய்மார்கள்‌. அவர்களால்‌ 
தான்‌ நாடு கலம்‌ பிபறவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ 
காருண்ய சபையில்‌ சேர்ந்து பிதசச்‌ சொண்டு 
செய்யா விட்டால்‌ ஈம்‌ நில்‌ ஒரு நாளும்‌ இது 
இருந்தாது!!! என்றுச்‌. 

"எனக்கு என்ன பெதெரீயும்‌, 
எசமான்‌? நீங்கள்‌ கான்‌ எனக்‌ 


குத்‌ தாயும்‌ தகப்பனும்போல. 





ரங்கள்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டேன்‌!" என்றான்‌ 
மாரிமுத்து. அப்புறம்‌ கேட்பாபினன்‌ / க்ருஷ்ணா 
சாமியின்‌ விருப்பப்படியே மூத்தம்மா காருண்ய 
சபையின்‌ அங்கத்நதினராகிவிட்டாளன்‌. அதுமட்டும்‌ 
அல்ல புத்இசானியான அவள்‌ கொஞ்ச நாட்களில்‌ 
தேசத்தையும்‌ சேசச்‌ தொண்டையும்‌ பற்றிக்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ புரிர்தகொண்டும்‌ விட்டாள்‌. 
கிருஷ்ணசாமி டைய பேெருனணைமயை 
உணர்க்து மனம்‌ பூரித தப்‌ போனார்‌. 

நாட்கள்‌ செல்லச்‌ பெசல்ல ரிக உள்ளம்‌ படைத்த 
கிருஷ்ணசாமியின்‌ மனத்திரையில்‌ அறிவும்‌ அழ 
கும்‌ ஒருங்கே அமைர்தவனான முத்தம்மாவின்‌ 
உருவம்‌ பதிக்கு. அல்லும்‌ பகலும்‌ அவருடைய 
மனம்‌ அவளை நிகத்து நித்து இல்லாத 
கோட்டைகள்‌ எல்லாம்‌ கட்டிற்று, * ஆகா 
முத்தம்மானின்‌ முகத்தில்தான்‌ என்ன குறு 
குறுப்பு! என்ன கறு சுறுப்பு ! அமரிடம்‌ இ 
தலைவிக்கு வேண்டிய லஎட்சணங்களெல்லாம்‌......" 

இப்படி மெல்லாம்‌ இடைவிடாமல்‌ அவரப்‌ 
பத்தியே யோசித்து வந்த கிழுஷ்ணசாபியின்‌ 
உள்னத்திபில கன்னம்‌ புகுந்து சகொண்டது. 

இரிரு கான்‌ வெளியே வெக்கைக்‌ காற்று வீசிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. காற்புறமும்‌ நல்ல அளமதி 
கிலவியிருர்தது. இருஷ்ணசாமிம்குத்‌ கணிமையச 
யிருக்கும்‌ சர்தர்ப்பம்‌ இடைத்சது. அந்தச்‌ சம்‌ 
யம்‌ முத்தம்மாள்‌ அவருடைய அையைச்‌ சுத்தம்‌ 
செய்ய துழைக்கான்‌. இருஷ்ணசாபரியை உணரப்‌ 
உச்தித்‌ தன்னவே, மூகத்தில்‌ அசடு வழிய, இடது 
கையால்‌ தலையைச்‌ பொறிந்து கொண்டு, 
டு முத்தம்மா ர்‌" ள்ன்று கூப்பிட்டார்‌. அப்பொழுது 
அவரி குரலில்‌ ஒரு கழுக்கம்‌ பெதொணித்த து. 

ப்திதிம்மானிடம்‌ முகக்‌ ஈக்‌ ோகொண்டுட அகத்‌ 
திலா ஆழதினக அறிந்து கொள்ளாம்‌. அபாரத்‌ 
இதறுமை இருந்தது. அவள்‌ என்றைக்காவது ஒரு 
கான்‌ இப்படி ஈடக்கும்‌ என்று எதிர்பாரி த்றிரம்‌ 
தான்‌. இருச்தாலும்‌, ஓன்றும்‌ செரியாதவள்‌ 
போல்‌, ** என்னங்க, எசமான்‌ !"" என்றாள்‌. 

** வசத, னுந்குவள்ளை பற நியுச்ச வண்ணம்‌ 
சருர்ணசாமி இதில்‌ இப இடாமல்‌ ஒரு ஐந்து 
ரூபாய்‌ ர தரட்டை 
எடுத்து முத்தம்மாளரி 
டம்‌ நீட்டினார்‌. 

*எதற்குங்க பந்த 
கபாய்‌ 7!” என்றது பேட்‌ 
டாள்‌ முத்தம்மா, அப்‌ 
பொழுதும்‌ அறியாத 
வளைப்பபோல. 

"உன்‌ அன்யு......"" 
என்று அவர்‌ ஆரம்பிப்ப 
தற்கு முன்னதாகவே, 

திதும்மாா பிகாபத்‌ 

ல்‌ சிெகொதித்‌ பிகுர்‌ து, 

* என்னங்க, எசமான்‌ / 

களருக்புகல்லாம்‌ உப 

ேசம்‌ செய்யும்‌ நீங்கள்‌ 
கூட என்று ஆரம்‌ 
பித்கான்‌. 

. அதமிகுள்‌. கிருஷ்ண 
சாம்யின்‌ நுூக ம்டில்‌ 
வெறி தகாண்டயமாடுவ்‌ 
தாகத்‌ தோன்றவே, 
இலர்‌ இங்கிருந்தால்‌ 
தனக்கு ஆபத்துச்கான்‌ 
என்பிறண்ணி வெகு 





பேவேகமாக பன்ந்றுது  வெளியேிவிட்டாள்‌. அரி 
தள்‌ சம்பவத்த நீகைக்க நினைக்க அவள்‌ மனத்த 
என்ன மேவேோர செய்தது / ்‌ ஏதோ துளைத்து து. 


சீட்டுக்கு வந்ததும்‌ மாரிமுத்துவின்‌ எதிரே 
பசன்று முத்தம்மா (கோ வென்று கதறி விளித்து 
விரித்து அழலானனள்‌, மாரி வ னம்‌ 
விளங்க வில்லே, பகர்ச டட ட. பலன்‌ 4 
மேல்‌ ஆணை. உண்மையைச்‌ சொல்தூ! எந்தப்‌ 
பயல்‌ உன்பூமல்‌ கண்ரகோப்‌ பிபாட்டான்‌. மசால்‌ 
அவன்‌ கண்டக்‌ சேோகொத்துக்‌ டுமே வைத்து விட்டு 
ம்று காரியம்‌ பார்க்கிறேன்‌.  இர்தப்‌ பயல்கள்‌ 
என்ன நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ கன்‌, என்னை ! 


மண்டையைப்‌ பதம்‌ பார்த்து விட்டு மறு காரியம்‌ 


பார்க்கின்‌!!!" என்று உறு பிளான்‌. 

முத்தம்மா அழுதவாறே எல்லா விவரங்களை 
யும்‌ சொன்னான்‌, முதலில்‌ மாரிமுத்து வரயைப்‌ 
பினச்துகொண்டு அவள்‌ ர கட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்தான்‌. பிறு பிடி.த்தவன்‌ 
போலக்‌ கிருஷ்ணசாமியி வனத்‌ பீகோக்கி 
வெகு வேகமாக ஐடினுன்‌. 

அப்பொருது கிருஷ்ணசாமி வராந்தாவில்‌ 
உட்காரிரீ து கீதையை எழுத்து வைத்துக்கொண்டு 
படித்துக்‌ கொண்டிருக்தார்‌. 

மாரிநாதி து வாசற்படியில்‌ நின்று, !1* எசமான்‌ 
உவ்கணிடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ கட்க வர்‌ பட்டத ராப்‌ 


எனழுகளாக்கும்‌ மரியாணது மட்டு கண்டா, 
இல்லையா 1 இன்னைக்கு இதைச்‌ இிர்த் துக்கொள் 
ளா த்தான்‌ வர்ேண்‌, யில்‌ மடைச்தாலூம்‌, 


தூக்குத்‌ தண்டனை. மடைத்தாலும்‌ எனக்குப்‌ 
பயம்‌ இல்லை, என்ன தைரியத்தில்‌ என்‌ நூத்தம்‌ 
மாம்க்‌ செகட்ட கண்‌ கொண்டு நோக்கினீர்கள்‌ 7 
கங்கள்‌ உங்கள்‌ சோற்றைக்‌ இன்றாலும்‌ அதற்‌ 
குப்‌ பதிதூக்குப்‌ பதில்‌ லை. செய்துவிடு 
மாக்கும்‌! எங்களுக்கு மரியானது மட்டு கிடை 
யாதா!" என்று கத்த அரம்பித்து விட்டான்‌. 

கருணை சாமிக்கு வாய்‌ அடைத்துப்‌ போய்விட்‌ 
டம. இன்று வரை கிராமத்தில்‌ யாரும்‌ அவ 
ருக்கு இம்மாதிரி எச்சரிக்கக விடத்‌ துணித்த 
நல்லை. அவர்‌ மெதுவாக வேணியே வர்து இங்‌ 
(கும்‌ அங்கும்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டே, என்ன சோல்‌ 
கருவி, ரீ! என்று கேட்டார்‌. 

மாரிமுதிதுவின்‌ குரல்‌ வர வர உச்ச ஸ்தாயியை 
அடைந்தது. கருண சாமிக்கு அர்த அவமாணதி 
தள்‌ சலிக்க முடியவில்லை. சிறிது நோம்‌ ஒன்றும்‌ 
ட கின்‌ ஐவர்‌ கோபமுற்று, "என்னடா 
சசால்கிறுய்‌.1 இருட்டுப்‌ பயலே! என்ன மேலே 
பமலே பேசிக்‌ கொண்டிட போகிறாயே, உதை 


சேட்கிறதா உனக்கு! இரவு பகல்‌ உங்கள்‌ நலனுக்‌ 
காகப்‌ பாடு பரும்‌ எனக்கு இதுதான்‌ தகுந்த மரி 
யாதையோ 1 உங்களை பெல்லாம்‌ பசருப்பால்‌ 
அட்க்கணுமடா, செருப்பால்‌! மணிதனாக 
நித்து மரியாதை கொடுத்ததனால்‌ துனிர்த்துப்‌ 
போய்விட்டீரிகள்‌.!'' என்று சீறிணுச்‌. 
கிருஷ்ணசாமி இவ்வளவு இனைந்து பேசவே, 
மாரிமுத்து பயரீது விட்டான்‌. அவன்‌ முகம்‌ 
கறுத்தும்‌ சுருங்கயெது, இதையெல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ 
சகொண்டு ன ர நின்று சகொண்டிருர்சு 
கடுப்பண்டணை கந்தசாமி * என்ன, அண்றாரு ! 
என்ன கடர்தது!'" என்று கேட்டார்‌. 
கிருஷ்ணசாமி அதே உணர்சி வேகத்தில்‌, 
உடுந்தப்‌ பயல்‌ வானயைம்‌ பகொற்த்து வீண்‌ 
சண்டைக்கு கிறான்‌. மாரி முத்து, அந்தப்‌ 
பலகையை எழிதீது உள்ளே போடடா.!" என்று 
சொசொான்னதற்கு என்ன பேச்சுப்‌ பேசுமரான்‌ என்‌ 
கிறாய்‌, இது என்‌ வேலை அல்ல" என்றுன்‌, உன்‌ 
வேலைதான்‌, நீதான்‌ செய்யவேண்டும்‌" என்று 
நான்‌ கோபிக்கவே, அப்பா அம்மாவை இழுக்க 
ஆரம்பித்து விட்டான்‌. உனக்குச்‌ தெரியும்‌. சான்‌ 
பல வருஷங்களாகக்‌ காக்தி வழியைப்‌ பின்பற்று 
கறவன்‌, மானிட சராகத்றுக்குச்‌ சேனவ செய்வது 
தான்‌ என்‌ கோக்கம்‌ என்று. இச்தமப்‌ பயல்களுக்‌ 
காக நான்‌ நஇரவு பகல்‌ என்று பார்க்காமல்‌ 





கோர்ட்டிலும்‌... 


பார்சி த்தி லவ்ட. 


பன்‌. எட்டப்‌ நய 









வேலை செய்தேனே, அதற்ருப்‌ பதிலாக நிந்தப்‌ 


பயல்கள்‌ ஈடக்கும்‌ நுறையைப்‌ பார்த்தாயோ, 
இவ்லையோ 1 சவரன்‌. "யது ! ன ட 
மதைக்கணும்‌ !"" என்னார்‌. 

ஈடுப்‌ பண்ணையாருக்குக்‌ கோபம்‌ தலலக்குமேல்‌ 
வர்துவிட்டது. “ஏண்டா, உனக்கு இவ்வளவு 
துணிச்சல்‌ வர்றது விட்டதாடா ॥ ந்திவறாக்‌ கிராமம்‌ 
முழுவதும்‌ நெதெய்வமாக நினைக்கிறது. இவர 
அப்பா, அம்மா" என்று இட்ட ரீ யாரடா! 
ணத ார்லுக்சான்‌ உனக்குப்‌ புத்தி வரும்‌" 
என்றார்‌. அவரி வஸ்தாது அல்லவா! அதைச்‌ 
சொன்னதும்‌ உடசகோ ஆத்திரத்துடன்‌ மாதி 
முத்துவைப்‌ பிடித்துக்‌ ீப்ழ தள்ளிம்‌ காலால்‌ 
உுதைக்கவும்‌ தொடங்கி விட்டார்‌. 

நம்து சமயம்‌ இர்த விஷயங்கள அறிமர்த 
சின்னப்‌ பண்ணைக்‌ காணிமுத்து வெளியே வந்து, 
ப ளன்ன அண்ணா! என்ன சமாசாரம்‌ 11! என்றார்‌. 

இர்தப்‌ பயல்‌ காளிமுத்து -இர்சப்‌ பயல்‌ கம்‌ 
அண்ணை வாயில்‌ வந்தபடி வையத்‌ தொடங்லி 
விட்டான்‌. அது மட்டும்‌ அல்ல; அடிக்கக்‌ கூடப்‌ 
போய்விட்டான்‌. கான்‌ மட்டும்‌ சரியான சமயத்‌ 
அக்கு வரவில்லை என்றால்‌ கிருஷ்ணசாமி அண்ண 
னைக்‌ கொலை செய்திருப்பான்‌"! என்றார்‌ கர்தசாபி, 

காளிநுதி துவக்கு அதைக்‌ கேட்ட மாத்நீரத்தில்‌ 
கோபம்‌ பொத்துக்‌ கொண்டு வர்தது. 1 இரத்தப்‌ 
பயதூக்கு இத்தனை துணிச்சலா! இவன்‌ பிகாலை 
செய்து விழவானே! இரண்டு துண்டாக வேட்‌ 
டூப்‌ போட்டுவிட மாட்டேன !"' என்று சொல்லிய 
வண்ணம்‌ மீம்‌ கிடந்த மாரிமுத்துவைச்‌ செருப்‌ 
பால்‌ அடிக்கத்‌ தொடங்கி விட்டார்‌. அது மட்டும்‌ 
அல்ல; வாயில்‌ வக்தபடியெல்லாம்‌ உரத்த குர 
வில்‌ வைய வேறு தொடங்ல்‌ விட்டார்‌. 


இர்தக்‌ குழப்பத்தை அமிர்து கிராமத்து மக்கள்‌ 
சிலர்‌ கூடுவிட்டனர்‌. பக்கத்துக்‌ கிராமத்‌ இலிருர்‌ து 
எதோ வேலையாக வக்தவர்‌ ர்‌ இங்கே 
என்ன கவவாரம்‌!”" என்று பீகட்டார்‌. 

“என்ன பசெசொல்வது, ஐயா! காலம்‌ மாறிப்‌ 
போச்சு! இவன்‌ ஈம்‌ பெரிய பண்கள்‌ விட்டில்‌ 
வே செய்து வருகிறான்‌: இன்று அண்ணாவிடம்‌ 
போய்‌ உன்‌ கையிலிருக்கறு காசை எல்லாம்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ இழ வை. நுல்லாவிட்டால்‌ கொன்றது 
போட்டு விடுவேன்‌ என்று பயருதுத்நிளுணும்‌. 
அண்ண அமைதியாக எதோ கேட்கவே, அதற்‌ 
குன்‌ அவரிமீது கை வைத்து விட்டான்‌. நல்ல 
வேளையாக அதற்குள்‌ காங்கள்‌ வர்றது விட்டோம்‌. 
எங்கள்‌ மேல்கூடக்‌ கொலையாணியைப்‌ போலப்‌ 
பாய்சிகான்‌. காங்கள்‌ மூன்று பேராக இருக்‌ 
தோமோ, . பிழைத்தோபமமோ.! இவன்‌ இந்தக்‌ 
கோணல்‌ கட்ரிக்காரர்களனோடு கலக்து விட்டான்‌ 
என்று எனக்குத்‌ தெரியம்‌, கொலையும்‌ கொள்ளை 
யும்‌ அடித்து ஈம்‌ சாட்டைக்‌ கெடுத்துக்‌ குட்டிச்‌ 
சுவராரக்குவதுதான்‌ பவன்‌ பேகக்கம்‌, அப்‌ 
பொழுதே இவனைப்‌ போலீஸின்‌ கையில்‌ பிடி த்‌.துக்‌ 
மகாடுத்து விட்டு மறு காசியம்‌ பார்க்கின்‌, 
பாச்‌!” என்றார்‌ என்னப்‌ பண்ணை காளிநுத் து. 

"கதியாயரீதானே 1 அவர்‌ பிசொால்வறில்‌ என்ன 
தவறு! இர்து உலகத்தில்‌ எங்பேகேயாவது ஏழை 
எசால்‌ அம்பலம்‌ எறுமா ! மாரிரதத்து எவ்வளவு 
தான்‌ தன்‌ கிம்ைமையை விளக்கிச்‌ பிசொல்லட்டுமேம்‌ / 
அது யாருக்காவது உண்மையாகப்‌ படுமா! 


கையில்‌ காது காசு உள்ளவன்‌ சொல்லும்‌ பொய்‌ 


தானே மெய்யாகத்‌ ரேதோன்றுகிறது! உலகத்‌ 
இன்‌ இயல்பே இப்படி யிருக்கும்பொழுது யார்‌ 
யாரைக்‌ குறை கூறி என்ன பயன்‌ 7 


























8 அவசியம்‌ 








ட்ட. அனி 
எட்ட மக்கிப்‌ 


. சன்று காலரி உதைத்து விரட்டி மார்க்கண்டகிலால்‌ காப்பாற்றிய சிவரினப்போபோன்‌ இண்டு 
கொடும்‌ புயவினால்‌ பாதிக்கப்பட்டவர்கரிள க்‌ காப்பாற்றுப்‌ பொது மக்கள்‌ நுண்வா பவண்டும்‌. 


பப்‌ 


நீங்கள்‌ இன்று ௨ங்கள்‌ பற்களை 


மிக்ள்ன செய்தீர்களா? 


ளா ஜ்‌ 
[டது அட்டன்‌. 
்‌ டு ்‌ 
ட்‌ ஜட கு பல்‌. அ மே உ ர ச 
ஐ எ. ம ச ரு. அ பர 
று முனு ர லு இடன்‌! 
டு ௮. 






ம ௮ டு மெ ர 
எ உட ர ஐ உ) பதத்டபு 
நா்‌ உ 8 "ஐ! ௫ 

வு ய. ௯. ௩ 





1. தான்‌ முத்ஸீளை 
ஆதில பழிய தபசயா 


முசா ரமாக 





தீரம்சுத்தம்‌ செய்யும்‌ 
போதும்‌ அறை அதிக 
கண்ணம யாதி 


வருகிறா 


மக்ணீன்ன்‌ பெரக்கைட்‌ பற்பசை அதிக த்தமான து. பற்களைச்‌ 
நேயர்செய்வும்‌ பொருள்கள்‌ களய்பற்றுது. உங்கள்‌ பற்கள்‌ வேண்‌ 
மையாக விளங்கும்படி லாவகமாக அது கத்தம்‌ செய்ய வான்ளைது. 
சோேதூம்‌ வாயின்‌ ஊதும்‌ அபாயகரமான அமிலங்களளைக்களை த்து பறி 
கன்‌ பாததடைவதைத்‌ தடுக்கும்‌. மக்னீன்ண்‌ பபெொக்றைட்‌ பற்பசை 
தூலம்‌ உங்கள்‌ பற்கள்‌, உறுகள்‌ ஆ௫யவற்கறை பாதுகாத்துக்கொளண்‌ 
ளுங்கள்‌... தனத்த தூம்‌ இரண்டுதடவை உபயோகியுங்கள்‌. அது 
யாந்கரின கொண்ணப்காரக்‌ ௧௫ ற நூ. 


இப்போதுபெரிய அளணினதும்‌, சிக்கண 
பரண பாரியும்‌ அனணினும்‌ 
இடைக்கி தது, 


வர்த்தக னிவ ங்களும்கு 


0௯. என்‌. மாரிசன்‌, சான்‌ அண்ட்‌ ஜோன்ஸ்‌ [ இத்தியா] விட்‌., 
தயான்‌ இெயட்டி 8847, பம்பாய்‌ 3ரி, தியான்‌ பெட்டி 882, கள்கதிதா 
தியான்‌ மெட்டி 472, தருண்‌. 





றை சிரி 








ன்‌ 
பாடா. 


ர. எ கதா எது 1 எயா வு சர்‌ ர கட சிரி அர கூடார அபா குடா கட்கு டக வசு கடு உ கி 







* அரி கொட 73 ந உண்ட நன்‌ 2 1 து பகா ப பேன்‌ ட டார்‌ ஆத உர உன்‌ வத்‌ 1 இ டன. 
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ஸ்‌ டங்கள்‌ பெண்‌ பேற்று அபாரமாய்ப 
பாடினான்‌. அவள்‌ குரலில்‌ வழக்கத்தை விட 
உருக்கமும்‌, குன்ழவும்‌ அசாத்தியமாக இருந்‌ 
சது, குழந்தையை சேரில்‌ பார்த்து ஆசிர்‌ 
வறிக்கத்தான்‌ வர்தேன்‌.' 
ர எ டுநற்றெல்லாம்‌ என்‌ போக்‌ குழந்தைக்கு 
ரொம்பவும்‌ ஜுரம்‌. கலா பாட இஷ்டப்பட 


வேயில்லை. என்ன செய்வது? கொடுத்த 
வாக்கை மீற நாடியவிலலை.  அவழாடைய 
புகழ்ச்சிக்கு அவள்‌ மனமே குறுக்கே விஞ்‌ 
கிறது. மாப்பிள்ளையும்‌ களரில்‌ இல்லை. ஏதோ 
என்‌ பிடிவாதத்தில்‌ வந்து பாடினான்‌.” 
ன்‌ தாயம்‌ தங்களுக்கு அறிமுகமான ஒரு 

பரா ணிபண்‌ட "இப்படிப்‌ பூபசிக்‌ கொண்டது 
கலாவின்‌ கெஞ்ில்‌ மூதல்‌ காளைய சம்பவத்‌ 
இன்‌ அலைகளை எழுப்பின, 

கலாவுக்கு இயற்கையிலேயே ஈல்ல சாரீ 
ரம்‌. பள்ளிப்‌ படிப்பைவீட அவளுக்குச்‌ சங்கீ 
தத்தில்தான்‌. இஷ்டம்‌ அதிகமாயிருந்தது. 
தாய்க்கு அவள்‌ ஒரு பெண்ணும்‌, ஒரு பிள்ளையு 
மிருந்கனர்‌, அர்தக்‌ குடும்பத்தைத்‌ தாங்கும்‌ 
நூரரப்‌ பொறுப்பும்‌ தாயின்மேல்‌ விழுக்து 
விட்டது. பர்வதம்மாள்‌ தன்னுடைய எனிய 
கில்னமையில்‌ பிள்ளையையும்‌ பாரக்கனைத்துப்‌ 
பெண்ணுக்குச்‌ சங்கீதமும்‌ கற்றுக்‌ கொடுக்க 
ஈரள்‌ மூரரவதும்‌ கஷ்டப்பட்டு உழமைத்தாள்‌. 

குழந்தை கலாவின்‌ ஞானபாவரும்‌, புத்தி 
கூர்மையும்‌ கண்டு அறிகச்‌ செலவில்லாமல்‌ 
வித்வான்‌௧ள்‌ தாங்களே பன்முவர்து கலா 
வுக்குச சங்கீச தைச்‌ சொல்லி வைத்தார்கள்‌. 
கலாவின்‌ தாய்க்குத்‌ தன்‌ பெண்ணைப்‌ பெரிய 
பாடல்‌ யாக்கிவிடுவதா? அல்லது கல்யாணம்‌ 
செய்து கொடுத்துக்‌ குடும்ப வாழ்க்கையில்‌ 
ஈடுபடுத்துவதா என்பது பெரிய பிரச்னையாக 
இருந்தது. கல்யாணமும்‌ செய்து கோண்டு 
மபரிய பாடகியாகவும்‌ இருப்பது தன்றுக்‌ 
கொன்று முரண்பாடான விஷயமில்லை 
என்பசை அவள்‌ ஒருவாறு தெளிந்தான்‌. 
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கரல்ல சங்கீத 
ஞானம்‌ நிறைந்த 
ெபெண்ணுக்குப்‌ 
பாட்டை பவெறுகி 
கும்‌ கணவன்‌ .அணமா 
வதுதான்‌ வழக்கம்‌, 

அர்த வழக்கதி 
துக்கு விசோதமாக 
அவன்‌ கணவன்‌ கர 
தரம்‌ சாகாரண கிலை 
மனைவியின்‌ சங்கீ 
தீதி அனுபவித்து 
ரளித்து ஆதரித்து 
வந்தான்‌. இது பர்‌ 
வதம்மானளின்‌ மனத்‌ 
துக்கு ஆனந்தத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தது. 
கலாவின்‌ சங்கீதம்‌ 
ர்ச்ம்கர்க சொல்லாம்‌ 
போற்றும்‌ மிக உயரக்த நிலையை அடைந்தது. 

கலா சந்தரத்கூன்‌.. மாழ்க்கைப்‌ படகு 
இல்லற சாகரத்தில்‌ அனந்தமாக பிதந்து 
செொகொண்டிருந்தது. அந்து வாழ்வுக்கு மோலும்‌ 
ஏற்றம்‌ கொடுத்து இன்பமகரிக்கக்‌ குழந்தை 
சோபா தோன்றினாள்‌. 

சோபா பிறந்தது நூதல்‌ கலாவின்‌ மனத்‌ 
இல்‌ ஒரு மாற்றம்‌ ஏற்யட்டது. !* குழல்‌ 
இஇணிது யாம்‌ பிணிது என்ப தம்‌ மக்கன்‌ 
மம்லைச்‌ சொல்‌ பேகளாதவர்‌ "" என்ற ெபொய்யா 
சமாழியின்‌ வாக்கை உணர்ந்து அணுபவிக்கள்‌ 
சொடங்கிறுன்‌. கலாவுக்கு நூன்போன்‌ சங்‌ 
மதத்தில்‌ அவ்வளவு மோகம்‌ பிறக்கவில்லை. 
தன்‌ குழந்தையின்‌ மோகனச்‌ இரிப்பும்‌ அதன்‌ 
ம்ழ்்லை மொழியும்‌ அவை மயக்கி விட்டது. 
அதில்‌ காணும்‌ இன்பத்தை அவன்‌ வேறு 
எதிலும்‌ காணவில்க்ம, 

அம்மா எப்போதாவது பாடச்‌ சொன்னால்‌ 
1 அதுற்கென்னம்மாரி பாடுமின்‌" என்று 
அசிரத்தையாகச்‌ சொல்லுவாள்‌. அதே ௪ம்‌ 
யத்தில்‌ குமக்தகை சோபாவைத்‌ தொட்டிலில்‌ 
போட்டுவிட்டு மணிக்‌ கணக்காகத்‌ தாலாட்டி 


மகிழ்வான்‌, அவன்‌ பாட்டைக்‌ பேகட்டுக்‌ 
குமர்னதகை காக்யயும்‌ கையையும்‌ ஆட்டுச்‌ 
சாரிக்கும்ப்போது, ஆயிரமாயிரம்‌ ரமிகரிகள்‌ 


கைதட்டி ஆரவாரிக்கும்போ து உண்டாகும்‌ 
ஆஅணர்தத்தை அடைந்து மடீம்வான்‌. 
பர்வகதம்மாளாக்கோ கன்‌ பெண்‌ சங்கீகு உல 
இல்‌ பர்த்து மாக்‌ ரூடபவேணும்‌, பொருளைக்‌ 
சகாண்டு வர்றது குவிக்கரீ்வுணும்‌ என்ற 
பேரவா அடிகமாகிக்‌ சொண்டே வந்தது, 
அதனால்‌ கலாவுக்குத்‌ துணயாக அவருட 
னேபய இருந்து விட்டாள்‌. கச்சேரிகளுகி 
சிகல்லாம்‌ பாரிவ்‌ அம்மானே கலாவுக்குதி 
துணையாக? சென்று வர்கான்‌. சயையில்‌ 
கலாவின்‌ சங்கீத கராாணத்தகைப்‌ பற்றி யாசா 
வது புகழ்ந்து பேசும்போது அவன்‌ உச 
குளிரிந்துவிடும்‌, கச்சேரி செய்த பணத்தை 
போாங்கிக்‌ கலா தன்‌ அம்மாவிடம்‌ கொடுப்பாள்‌. 


அர்தப்‌ பணத்தைக்‌ கையில்‌ வாங்கும்போது 
பர்வகம்மானின்‌ உள்ளம்‌ பெருமிதத்தால்‌ 
விம்மும்‌, தன்‌ எண்ணம்‌ ஈடேறி விட்டத 
அவள்‌ நுகம்‌ எடுத்துக்‌ காண்பிக்கும்‌. 


ஏஜி சமயம்‌ காரியாலயத்தின்‌ முக்கிய 
வேலையாசுச்‌ சுந்தாம்‌ வெளியூர்‌ போயிருக்‌ 
சான்‌. அச்சமயம்‌ பெரியமனிதர்‌ தலமை வகிக்‌ 
கும்‌ ஒரு கலை விழாவுக்குக்‌ கலாவைகி கச்சேரி 
செய்யும்படி கேட்டார்கள்‌, வறுவில்‌ வரும்‌ 
பெரும்‌ பாக்கியததை கிராகரிக்க முடியுமா ரீ 
பர்வதம்மாள்‌ பெருமையுடன்‌ அந்தக்‌ கச்சே 
ரிக்கு இந்துக்‌ கொண்டாள்‌. கலாவுக்கும்‌ சம்‌ 
மதம்தான்‌. ஆணால்‌ குழர்தை சோபாவுக்குத்‌ 
தஇகுென்று ஈல்ல ஜுரம்‌ கண்டுவிட்டது. 
ஐரு வயது கூட நிரம்பாத குழர்தை, கோயின்‌ 
வேகம்‌ காரணமாக அரற்றிக்‌ கொண்டே 
இருந்தது, இரேே நிலையில்‌ கலாவுக்குக்‌ கர்‌ 
சேரி செய்ய இஷ்டமில்லை, 

॥ அம்மா / குழற்தை உடம்பு பூண குணம்‌ 
அனுல்சான்‌ என்னால்‌ பாட மூடியும்‌. தயவு 
செய்து அந்தக்‌ கச்சேரிக்கு வர நூடியாது 
என்று சொல்லி விடு, அம்மா!'' என்று 
சோகத்தோடு சொன்னள்‌ கலா, 

பர்வதம்மானள்‌ ** குழந்தை யென்று இரு 
தால்‌ கோய்‌ வராமல்‌ இருக்குமா ரீ அதற்காக 
எற்றுக்‌ கொண்ட கச்ேசரிக்குப்‌ போகா விட்‌ 
டால்‌ பெயர்‌ கெட்டுவிடும்‌. நாளைக்கு நம்‌ 
மத்‌ சேடி யாரும்‌ சுச்சேர்க்குக்‌ கூப்பிட 
மாட்டார்கள்‌ '' என்று சொல்லி விட்டாள்‌. 

அம்மாவின்‌ ஆர்வம்‌ கலாவுக்குப்‌ பிடிக்க 
வில்லை. அந்தச்‌ சமயம்‌ அம்மா அவராக்கு ஒரு 
பயங்கர ராகூறியாகத்‌ தோம்றமாளித்தாள்‌. 

சாதாரண காட்களிலேயே குழந்தையை 
எழுத்துக்‌ கொஞ்சும்பொழுதெல்லாம்‌ அவள்‌ 
அம்மா அசை வாங்கிக்‌ கொண்டு **நீ போய்ப்‌ 
பாட்டைச்‌ சாதகம்‌ செய்‌'' என்து சொல்வ 
துண்டு. இதுவே கலாவின்‌ இதயத்தில்‌ சிறிது 
சசப்பை உண்டாக்கி வைத்‌ 
திருந்தது. அது இப்பொ 
மீழ்‌து பயங்கரமாக வசவு 
ரூபம்‌ எழுத்து விட்டது. 
_ அவள்‌ பெண்மணம்‌ ப சன்‌ 
ணப்‌ போன்ற சபண்கள்‌ 
திங்கள்‌ குழந்தைகளை வைத்‌ 


துக்‌ கொல்ம்‌ விணையாட 
வில்லையா ர இயற்க 
சிகாடுத்த செல்வத்தைத்‌ 


தேடி அலைகிறதே. இந்த 
மக்கள்‌ மனம்‌. இரு தாய்க்‌ 
குக்‌ குழந்தை வாஞ்சை எப்‌ 
படிப்‌ பட்டதென்று பெரி 
யாதார்‌. வித்தை வர்துவிட்‌ 
டால்‌ கதக்இரமே இடை 123 
யாதார்‌ குழ்ந்து இருப்பவர்‌ ட்‌. 
கள்‌ அந்த வித்னகயைக்‌ 7 தீர 
கொண்டு தங்களுக்குப்‌ பிர "ஜஜ 
கானம்‌ சோ தழ.கிகாள்ள ட்ரூ 
கினைப்பதா மனித குணம்ர்‌ 


க்ப்‌ 1] 
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த/க ய கபா பஅுதஜா நாறி 
க ய ட்‌ 1 இடர்‌ தி அப்பரி ்‌ ன்‌ 


ப அரிபர்வனர்‌ 
ஸ்ட்‌ கா உட்ச பம்பர்‌ டன்‌ படத்‌ பப 


இவளாம்‌ பெண்‌, இரண்டு குழக்தைகளைப்‌ 
பெற்று வளர்தீதிருக்கறான்‌. கோயுற்ற குழர்‌ 
னதையைத்‌ தனியே விட்டு விட்டுக்‌ சுசசேரி 
செய்யும்படி, என்னைக்‌ கட்டாயப்படுத்த 
இவன்‌ மனம்‌ எண்ணா கல்லார்‌. அல்லது 
நஇரும்பார்‌ எனக்கு என்‌ சஷ்டப்பட்டுச்‌ 
சங்கேத்தைச்‌ சொல்லி வைக்கும்‌ ரீ பிற்‌ 
காலத்தில்‌ என்னைக்‌ கொண்டு அவள்‌ பேரு 
மைப்படுவதற்கு தரு திட்டமா 7 ஒரு பெண்‌ 
ஹல்‌ பேரன்‌ பேத்தியைத்‌ தாங்கி கிற்கும்‌ 
பெண்களைக்‌ கண்டு பெற்றவள்‌ மனம்‌ ஆனந்து 
மடையாதோ7 "குமந்தைக்கு நாளைக்கே 
சரியாய்விடும்‌. இம்மாதிரி சந்தர்ப்பம்‌ வருமா?” 
என்கிறாள்‌. வராவிட்டால்‌ பேவேண்டாயமே. 
நான்‌ சான்கு மணி நேரம்‌ நோயால்‌ தவிக்கும்‌ 
குழுக்தையைத்‌ தனியே விட்டுவிட்டு, வேறு 
யாரிடமோ ஒப்பித்து விட்டுப்‌ போனால்‌ அதன்‌ 
விளைவு என்ன அஆகும்ரீ குழரினதனயை இழுக்‌ 
கும்படி சோர்தால்‌ அம்மாவால்‌ என்ன செய்ய 
டுடியும்ரி'* இப்படி நினைக்கும்பொழுது அவன்‌ 
மஞ்சம்‌ துக்கத்தினால்‌ வீம்மி எழுந்தது. சண்‌ 
களிலிருக்து கண்ணீர்‌ பொங்கி வழிந்தது. 
வழிந்த கண்ணீர்‌ மடியில்‌ படுத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ குழந்தை மேல்‌ விழுந்தது. உடனே 
கண்ணைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு குழந்தை 
யைப்‌ பாரித்தானள்‌. தன்மேல்‌ விழுந்து கண்‌ 
ணீணரைக்‌ கூட உணருவதற்கு வேண்டிய 
உணர்ச்சி அதனிடம்‌ இல்லை. கோயின்‌ வேகம்‌ 
தாங்காமல்‌ குழந்தை நூனகுவது அவள்‌ 
இதயத்தையே பினந்து வீடும்‌ போலிருந்தது. 
என்‌, அம்மாவிடம்‌ தேர அடுயாய்கி க்ச்சே 
ரிக்கு வரநூடியாது என்றால்‌ என்ன ரீ ஐரு 
தாயின்‌ இதய உணர்ச்சியை உணராத 
இவளும்‌ ஓரு அம்மாவா? இப்படி என்ன 
என்னவோ எண்ணித்‌ தவித்தாள்‌ சலா. 
அந்தச்‌ சமயம்‌ டாக்டர்‌ வந்து பார்த 
தார்‌. சாதாரணமான ஜுரம்‌ தான்‌. இது 
நாளைக்கே சரியாய்‌ வீடும்‌” என்று செொசொன்னாூர்‌. 
பரிவதம்மாள்‌ பெருமை 
யுடன்‌ வாசல்வரை போய 
வந்தான்‌. ஆனுல்‌ இர்தல்‌ 
லாம்கூட இரு காட்கம்‌ 
மாதிரி கலாவின்‌ பெற்ற 
மனம்‌ எண்ணியது. டாக்டர்‌ 
பிபாய்ச்‌ சாட்சி கூறுகிறார்‌. 
அம்மா பேராசை பிடித்து 
அலைகிறாள்‌. இவர்கள்‌ ஆட்டு 
விக்கும்‌ கருவியா நான்‌ 
என்று பெபொருமினுள்‌. தன்‌ 
கணவனும்‌ சளரில்‌ இல்‌ 






யது, அவள்‌ மானம்‌ பத 
அக்கம்‌ பக்கத்து மக்கி 
்‌ ] பர்வதம்மாள்‌ 
பக்கம்தான்‌ பேினர்கள்‌. 
1ஈதிறு வயது, அறிலும்‌ 
முதல்‌ குழந்தை, அதனால்‌ 
தான்‌ பயப்படுகிறுள்‌. ஒரு 


டப 


வீமாயாட்டுக்கு ஒரு வியாதி வராமல்‌ குழகர்‌ 
தைகள்‌ வனருமா 7 குழர்தைகளுக்குப்‌ பால்‌ 
சொொழுப்பதுடன்‌ இருப்போம்‌, கோவே, 
ிராடூயோ எல்லாம்‌ பெரியவர்கள்‌ சான்‌ பார்தி 
அகி கொள்வார்கள்‌. இந்தச்‌ காலத்துப்‌ பெண்‌ 
களுக்கு ஒன்றும்‌ தாளவில்லை, தங்கம்‌ போல்‌ 
பாடிவிட்டு வாம்மா" என்று வஷ்மிப்பாட்டி 
பேறு அம்மாவுக்குத்‌ தகுந்தபடி பே்ணுள்‌. 
கலாவுக்கு, (குழக்தைக்கு கோய்‌ கொடி 
வராசெென்று யார்‌ பெ ான்னார்கள்‌ அம்மா 
கிட்ட இருக்ச விடாமல்‌ செய்கிறீர்களே அது 
தான்‌ கொடுமை என்று கத்தவேணும்‌ 
போலிருக்கது. ஆனால்‌ வார்த்தைகள்‌ தொண்‌ 
டையை விட்டு வராமல்‌ மறியல்‌ செய்தன. 
பர்வதம்‌ காக்கைர்‌ சிந்த ஆரம்பித்தாள்‌. 
சலாவுக்கு எப்பொழுதும்‌ தன்‌ தாய்‌ ஆழியில்‌ 
பட்ட கஷ்டத்தைக்‌ கேட்க மனம்‌ உருகும்‌. 
இன்று அதுகூட சாகம்‌ என்றுதான்‌ தோன்‌ 
வியது. தானும்‌ எல்லாப்‌ பெண்களைப்‌ போல்‌ 
இல்லாமல்‌ சங்கிசத்சைக்‌ சற்றுக்‌ கொண்டு 
வத்ற்ரு அயனம்‌ அடிவிட்டோபம, கச்சேரி 
செய்யாவிட்டால்‌ பெபரிய மனிதர்கள்‌ பொல்‌ 
லாப்பு எற்பட்டுவிடும்‌ என்கிறாள்‌. அம்மா. 
ஆசட்டுமே, பன்டமே கட்டுக்‌ கடங்காமல்‌ 
இ்டப்படி சிர இக்கும்‌ சகி யாய்ந்த து, 
சக்தர்ப்பத்துக்குச்‌ தகுந்தபடி தாவும்‌. அதற்‌ 
குக்‌ சலா மட்டும்‌ விதி விலக்கா? அவள்‌ 
ம்ணருதம்‌ கிலை தடுமாற ஆரம்பித்தது. பாட்‌ 
டைத தடி. எடுத்து அடித்துப்‌ பாடச்‌ சொல்ல 


ப ணிவைவட.. ட. ரகர 


்‌.. மயிலின்‌ தோகை அழரு வாய்ந்த! 


பெண்மணியின்‌ பேருகு 


முடியுமா” இவர்கள்‌ என்ன புவி! 
வம்சமோரீ சாட்டையால்‌ அடித்து காத்சக்நி 
யில்‌ சிவகாமியை ஆட வைத்தானே, மகா 
பாவி! அவனுக்கும்‌ இவர்களுக்கும்‌ என்ன 
வித்தியாசம்‌, எந்தக்‌ காலத்டிலும்‌ வித்தை 
கீர்த்தியை மட்டும்‌ கொண்டு வருவதில்கல. 
அத்துடன்‌ அடிமைக்‌ கனத்தையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டுதான்‌. வருகிறது. என்றெல்லாம்‌ 
கூட சினைத்து வேதனைப்பட ஆரம்பித்தாள்‌. 

மனக்‌ குழப்பத்தைத்‌ தவிர்க்க பத்திரி 
கையைப்‌ பழுக்க எழுத்தவள்‌ முதல்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ **சகோறுற்று குழக்தைகளுக்கு முதல்‌ 
சிகச்சை தாயின்‌ அரவணைப்புத்தான்‌'" என்று 
போட்டிருக்கது. பத்திரிகையைப்‌ பெரு கூச்‌ 
சடன்‌ விரிறி எறிந்தான்‌. 

மறுகாள்‌ கச்சேரிக்குப்‌ புறப்பரும்‌ சமயம்‌. 
குழந்தைக்கு ஆகாரத்தை கொழுத்துப்‌ பக்‌ 
கத்து வீட்டு லக்மிப்‌ பாட்டியிடம்‌ ஒப்புவிக்‌ 
கப்‌ பட்டது. கலாவின்‌ தாயும்‌ கூஜா சதம்‌ 
கனம்பகத்‌ தயாராணுள்‌, கலாவுக்கு அருரது 
அது கண்கள்‌ சிவந்து இறங்கிப்‌ போய்‌ 
இருந்தது. அடக்கிக்‌ கொண்டு தம்பூராவைக்‌ 
கையில்‌ எடுத்தாள்‌. குழந்தை யானகுவ து 
காதில்‌ விழுந்தது. அப்படியே தம்பூசாவை 
வைத்து விட்டுக்‌ தொட்டில்‌ பக்கம்‌ ஓடினாள்‌, 
குழு்தையைக்‌ கண்ணீர்‌ பொங்கப்‌ பார்த்து 
பட்டுக்‌ கினம்பினள்‌. 

சபயில்‌ வழக்கத்தை விடக்‌ கூட்டம்‌ 
அதிகம்‌. அசேக பிரமுகர்கள்‌ விஜயம்‌ சொய்‌ 
தருந்தார்கள்‌, கலாவின்‌ குழப்பம்‌ அதிகரித்‌து 





ஆயினும்‌ 


கூந்தலுக்கு அறுந்தராகுமோ? 


௯ ந தளையும்‌ 
ப்‌ ்‌ பூர ௯ூந்தனழுையும்‌ 


்‌ ட்‌ ர 
சிக்கு 
்‌ ச 1 வி 
ர ர்்ந்ர்‌ ட்‌ 
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. துப்‌ 
தா நன்‌... 
| ர்‌ சி ச்‌ ஸ்ர ட சட ஷை 


பேோகோவர்த்‌ நிணியின்‌ 
உ கணியான்‌ 
செருக்கிக்கெ ரண்ணாங்கள்‌ 


ட 
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சர 
ம ட்‌ 


ெசவரித் திணி அணை 1சி, ம்பு அணு ரீம்‌, 
ரளமாயனாகாரில்‌, 


சகன்னிந்கிய 








தயான்‌ செள்வு வேறு. எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌. 


சகாயாழுத்கார்‌ 





பிரீ 


விட்டது. தம்பூராவின்‌ சுருதி அவள்‌ காதில்‌ ' 
குழந்தையின்‌ முனகல்‌ சத்ததினகு கினைவூட்‌ 
பவது. அதனால்‌ வேரு கேரம்‌ வறை அவளால்‌ 
சுரி சேர்க்கவே முடியவில்லை. 

பாட ஆரம்பித்த தும்‌ கன்னை மறந்தான்‌, * 
அவள்‌ பாட்டில்‌ இரு முறையிமும்‌ சோகமும்‌ 
சோர்த்து தொனித்தது. குழந்தையைக்‌ காப்‌ 
பாற்றக்‌ கடவுளால்தான்‌- கா்டுூயும்‌.. மனிதக்‌ 
கூட்டத்தையே கம்பக்‌ கூடாதென்று கிளைச்‌ 
தாள்‌, அவ்வளவுதான்‌, பாட ஆரம்பித்தாள்‌. 
தன்னை மறந்து பாடினான்‌. ஏதோ ஆவேசம்‌ 
வந்தவள்‌ போல்‌ பாடிக்‌ கொண்டே இரும்‌ 
தான்‌. அவன்‌ பாடிய பாட்டெல்லாம்‌ தெய்வ 
சந்நிதானத்தில்‌ நின்று கரஈ்து உருகிப்பாடும்‌ 
பக்தனின்‌ மனேபாவத்துடன்‌ பாடும்‌ பாபிடுக்‌ 
களா விட்டன. சபையில்‌ பிரமாத கரோ 
ம்‌? அஹாகாரம்‌, தன்னை மறக்து கான்கு 
மணி கோரம்‌ சகசிசேரி ர அறவ விட்டாள்‌. பக்க 
பாத்தியக்காரரிகன்‌ நஇணெறி விட்டார்கள்‌. 
பரிவதம்மாள்‌ உள்ளம்‌ பூரித்தாள்‌, 


இ?வு பதினெரு மணிக்குக்‌ கசம்சரி 
முடிந்து விட்டுக்கு, வந்தவள்‌ குழந்தையிடம்‌ * 
ஆக்கள்‌ குழந்தை அமைதியாகத்‌ தோங்கிக்‌ 

காண்டிருந்தது. இராம்‌ விட்டிருந்தது. 

ஸ்‌ சர்மிப்‌ பாட்டி. ** குழந்தை இருதாரம்‌ 
வாக்கி சசய்து ட்டால்‌ ஆகாரம்‌ சாப்‌ ! 
பிட்டு விட்டு நிம்மதியாகத்‌ தூங்குகிறது. 
பின்னை கோய்க்குக்‌ கனள்ளனில்லை. சாளைக்மே 
எழுந்திருந்து விளையாமும்‌ '' என்றாள்‌. 

கலாவின்‌ தலையினிருந்து ஒரு பெரிய சுமை 
இறங்கியது போலிருக்க.து. 

மறுநாள்‌ பெரிய மாணிதரிகள்‌, பிரபலஸ்‌ 
தர்கள்‌, பத்திரிகை கிருபர்கள்‌, சபா சொரக்தக்‌ 
காரர்கள்‌, யார்‌ யாயோ கலாவின்‌ குசிசேரி 
யைப்‌ பற்றிப்‌ புகழும்போது, பர்வ தம்மா 
சூடன்‌, கலாவும்‌ சந்தோஷப்பட்டான்‌. 

பச்வதம்மான்‌ தான்‌ இளமையில்‌ கணவனை 
இமக்து கஷ்டப்பட்டதையும்‌ கலாவை முன்‌ 
னுக்குக்கொண்டுவருவதற்கு உழைத்ததையும்‌ 
கலாவிடம்‌ சொன்னாள்‌. சாயின்‌ கஷ்டத்தை ' 
உணர்ந்து கலாவின்‌ மனம்‌ இரக்கம்‌ அடைர்‌ ; 
கணி குழக்தைக்குச சரியாகணு மென்று 9 
நான்‌ பட்ட கவலையையும்‌, சதெய்வத்தினிடம்‌ 
வேண்டிக்கொண்டனதையும்‌ பார்வ அம்மான்‌ 
சொன்னபிெபொழுதுகலா மனம்‌ இரங்கிப்‌ பச்சா 
நாபம்‌ கொண்டாள்‌. தன்‌ தாயைப்‌ பற்றி ; 
நனைத்த. நினைப்பை மாற்றிக்‌ சொண்டாள்‌. 

பாவம்‌ அம்மாவுக்கு மட்டும்‌ பொறுப 
பில்வையார்‌ தன்‌ பேரக்‌ குழந்தைக்கு வியாதி 
குணமாகவே ணும்‌ என்று அவருக்கும்‌ தான்‌ 
மீகுந்த அக்கன்‌, 1 இருக்‌ இருக்கி றது என்பதை | 
உணர்ந்து கொண்டாள்‌. 


ஸ்‌ விண விட 





சோபா காக. ச. தைத்து விம்யாபூக 
காண்டிருந்தாள்‌. பார்வதி அம்மாளும்‌. 
கலாவும்‌ அந்தக்‌ ரூம்‌ நை தயின்‌ குறு 


ஈகையில்‌ தங்கள்‌ உ ன்ளத்ைப்‌ பறி கொடுத்‌ 
துணர்‌, என்ன நிருக்காலும்‌ கலாவும்‌ எல்‌ 
லாரைப்‌ போல ஒரு பெண்தானேர்‌ 2 


அ இத த தத தத அடத த தது தக அட்ட லு தது கு தது த 





சுலபமான 
சந்தியுள்ள 
சிதிச்சைகள்‌ 


அஜீரணக்‌ கோளாறுகளுக்கு 
மலேரியா முதலிய ஜராரத்துக்கு 
வயிற்றுக்‌ கடுப்பு, காலராவுககு 
ஐல்தோடிம்‌, இன்புளுயன்ளா 
இரும்துக்கு 

எல்லாவித பிடிப்பு, வலிகளுக்கு 
நரம்பு வியாத்களுக்கு 

இரத்த நோய்களுக்கு 


(1 
[2] 
(3) 
(6) 
(27] 





(3. சேணின்‌ 
பருந்து பெட்டி 


அபு.க்கடி ட்டன அபசயகரமான வியாஇகளை 
உண்டாக்கும்‌ அன்றாட சாதாரண உபானத 

களுக்கு ஓர்‌ சிறந்த கிவாரணி. இக்க மருக்துப்‌ 
டெ பின்‌ எட்டுவிதமான மருந்துகள்‌ அடங்கி! 
யன்சாது. அவைகை த்‌ தணித்தும்‌ சேர்ம்தும்‌ 
உட்கொள்ளலாம்‌. விவரங்கள்‌ டங்கிய குறிப்பு 
ேேட்பவர்களுக்கு அனுப்பி வை்கப்படும்‌. 








ப்ப 





ஈநான்‌ கன்‌ வாயலில்‌ மிகுத்த 
அவஸ்தைப்‌ பட்டேன்‌ -- அதா 
வது, கடம்பு பூராவும்‌ உன்னா 
வளியிறான்‌ சீன சமயங்களில்‌ 
பவளைக்கும்‌. போக முடியாம 
விருந்தது. நண்பன்‌ ஒருவன்‌ 
உ க்குஷன்‌ ** 
யோக்த்துப்‌ 


சப்புல்மளா உய 
பாசக்குமா று 
சிபாரிசு செய்தான்‌. தாண்‌ அவ்‌ 
செய்ததின்‌, 


சகாஞ்சங்‌ 


வாறே 


கடம்பு 
வ்னிகள்‌ கொஞ்ச 
மாய்‌ பாறறைந்து வந்தது, 
பீவலைக்கும்‌ யாதொரு தடங்க 
ளின்றிப்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌. 
தான்‌ முற்தினும்‌ புதிய மனித 
ய்‌ விட்டதற்கு 
அக்கு வத்தனம்‌.”! த்‌, ந, 


| க்ருஷ ப்‌ 
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விஷ த்கன்மை கொண்ட கழிவு 
பகார்த்தங்கள்‌ சரிவா வெளித்‌ 
சன்ளப்‌ படாமையால்‌ குடல்‌ 
களில்‌ ேங்கி, கீல்‌ வாயுவை 
உண்டாக்குகின்றன, !*கீரூ 
ந ணிதுள்ள ஆறுவித முக்‌ 
இய உப்புக்கள்‌ குடல்களையும்‌ 
ுாத்இிரகி காய்களையும்‌ சரிவர 
நியங்குமாறு தரண்டுவதகால்‌ 
இவ்விஷப்‌ பொருள்களை சச 
இரமாகவும்‌ சுலபமாகவும்‌ 
மிவஸளியே தன்ளுகிறது. இனர்‌ 
தோறும்‌ ஒரு சிறு அளவு 
எத்ரூலன்‌ '” மூயிலோ, தண்‌ 
ணீருடனே உட்கொள்ளுவது 
உங்களைக்‌ கீல்‌ வாயுவினின்‌ 
நும்‌ விடுவிக்கும்‌. 


“ருஷன்‌ உங்கள ஆூரோக்யந்துடனும்‌ சந்தோஷத்நுடனும்‌ இருக்க ச தவகறது 


(3 அவவின்‌ உள்ளம்‌ கட்டுச்‌ கடங்காத 


பொருமையினதூம்‌, அர்கக்சாதுப்‌ நிவித்துக்‌ 
கோண்டிருக்தது, கடர்த ல சாட்களாகபவே 
அவள்‌ இம்மாதிரியான மனே நிலையில்தான்‌ 
இருந்து கொண்டிருக்கிறுள்‌. இன்று அவள்‌ போரு 
மைக்‌ குணத்தின்‌ எல்லைக்‌ கோட்டையே தொட்டு 
விட்டாள்‌ என்றால்‌ அது சற்றும்‌ மினகயாகாது. 
அன்பும்‌ பொறுமையும்‌ உருவான தவுயின்‌ மன 
மால்கம்‌ அவருடைய கணவனுக்கும்‌, மாமியா 
ர்க்கும்‌ தெரியாமல்‌ க, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ 
மனரில்‌ சற்றும்‌ காங்கமில்லாததால்‌ பேோதேவம்க்கு 
உடம்பில்‌ எதா பேோகொளாறு, அதனுல்தான்‌ முன்‌ 
போல்‌ சுமாகமாக இல்லாமல்‌ சதா மடுசிடுப்பா 
கவே இருக்கிரமினன்று நினைத்துத்‌ ேதவடியின்‌ 
பீகாயைத்‌ இர்க்க எந்த டாக்டரைக்‌ கூப்பிடலாம்‌ 
என்ற பபயோசனையில்‌ முத்தி விருந்துனர்‌. 
அன்று மத்தியானம்‌ சாப்பாபிடல்லாம்‌ நடிக்க 
பிறக, பேவ சணியே பாண்டு புரண்டு பருதி 
தான்‌, சற்று கோம்‌ பொழுது போக்க எதாவது 
புஸ்தகம்‌ படிக்கலாமிமல்ாறு கினைத்துப்‌ புஸ்த 
குத்தை எடுத்தாள்‌. அறிதும்‌ மனாம்‌ போகவில்லை, 
மணி மூன்று அடித்த எத்தத்தைக்‌ கேட்டு விழித்‌ 
துஃ கோண்டு பரபரப்பாக எழுக்தான்‌. மாமியார்‌, 
கணவன்‌, நாத்தளுர்‌ முதலியவர்கள்‌ வேளியே 
யிருர்‌ து வரும்‌ நாழ்யாகவிட்டமிதன்‌ நு அவர்‌ களுக்‌ 
குக்‌ காப்பி தயாரிக்கச்‌ சமையல க்கும்‌ சசன்றுள்‌. 
குநுட்டினயயமப்‌ பற்றது வைத்த தேவல பில்டரில்‌ 
காப்பிப்‌ மிபாடியைப்‌ பபோட்டுவிட்ம்‌, மிெகட்டியில்‌ 
இலத்னத ரீரப்பிக்‌ குமுட்டியில்‌ வத்து விட்டு 
விடிறிக்‌ கொண்டே மனதீடில்‌ கடர்த நிரு மாதக்‌ 
இய சம்பவங்களை நினைத்துப்‌ பாரிக்க அரம்பித்‌ 
கசன்‌, கெட்டில்‌ ஜலம்‌ சனாதன பென்று பிகாதப்‌ 
பது போலவே அவன்‌ மனாரும்‌ துக்கத்தால்‌ 
சிகாதித்தது. நீண்ட மாச்சு விட்டவாறு 
இல த்தைப்‌ பில்டரில்‌ கொட்டி காடிளாள்‌. சவ்ளு 


பைய மனமும்‌ எண்ணச்‌ சழல்கணிடையே அகப்‌: 


பட்டுத்‌ தத்தளீத்துச்‌ கொண்டிருந்தது, 





தவிக்கும்‌ கனியாணம்‌ ஆன கான்‌ நுதல்‌ இது 
வளை அவன்‌ மாமியார்‌, கணவன்‌ நூதலியவரிக 
ஷட்‌ ரொம்பவும்‌ அன்பாகவும்‌, மாரியானதயாக 
வம்‌ பாங்காகக்‌ குடித்தனம்‌ ஈடதிடுக்‌ பெகொண்டு 
வந்தாள்‌. ஒரு மாதத்துக்கு முன்பு தேவியின்‌ 
தாத்தணுர்‌ கல்யாணி கல்கத்தாயிலிருந்து பிறந்‌ 
தகம்‌ வர்தன்‌. கல்யாணியும்‌ சேவறியம்‌ இத்த 
வயதுடையவர்கள்‌, அகவே நஇருவரும்‌ இணை 
பிரியாமல்‌ மரம்ப ஒற்றுமையாக இருர்தார்‌.கன்‌. 


இருகும்‌ பிவி பய ப்ட்‌ ஒன்றாகவே 
ேபோஜர்கள்‌. தன்றாகவே சாப்பிட்டார்கள்‌. 0 தவம்‌ 
தன்‌ சாத்தனாருக்குப்‌ பிடித்து எனமயல்களாகர்‌ 
சமைத்துப்‌ போட்டாள்‌. கல்யாணி எதை மனி 
ளால்‌ வீரும்பினளோ அனத ன்ற்க்து தேவகி செய்‌ 
ஸகளில்‌ அவள்‌ விருப்பதினசைப்‌ பூரித செய்தாள்‌, 
கல்யாணி தன்‌ அருமை மன்னி தன்னிடம்‌ காட்டும்‌ 
பரிவையும்‌ அபரிமிதமான அன்பையும்‌ சுண்டு 
பூரித்துப்‌ போனான்‌. காதி தளுரும்‌ மான்னியும்‌ இருக்‌ 
ம்‌ அபூர்வ இற்றுைையைக்‌ கண்டு ேவகயின்‌ 
மாமியாரும்‌ கணவன்‌  சுந்தாழமும்‌ அனர்தத்‌ 
தால்‌ பூசித்துப்‌ போனார்கள்‌. 

துூற்ுமுஷிடவ்சமாக நிரந்து தற்றுணமை திடித 
இருக்கவில்லை, தேவகிவர்து பத்து கனங்களாயின்‌. 
அன்று தை வென்னிக்கிழமை யானகயி அன்‌ 
கதைய இனத்தில்‌ தன்‌ னக வரிசையை யெல்லாம்‌ 
காட்டித்‌ இறனமயாகசி சமைத்‌ து காத்தளுருக்குத 
தடபுடலாக விருந்து வைக்கம்‌ இட்ட மிட்டிருர்‌ 
தாள்‌ ேதவக்‌. ஒடி, கூற்சாகமாவய்‌ வேலை 
செய்து கொண்டிருர்சாள்‌, அண்டீளா மறந்த நிவை 
யில்‌ அவன்‌ பே செய்து கொண்டிருந்ததைப்‌ 
பார்த்த வேலைக்காரி தவடியினிடம்‌, !* அம்மாவுள்‌ 
குத்தான்‌ பாவம்‌ (வேம சரியா யிருக்கிறது... அது 
வம்‌ ர்ன்ன அம்மா வடகிபிக யிருந்து வர்தஇபில 
யிருந்து உங்களுக்கு உட்காரக்‌ கூடப்‌ பொருது 
இல்லயே, அம்மா! அதுவம்‌ பஇல்லாபிமே நீங்க 
இப்போ இலை ருமுகாமமே கேபி முிருகிமங்கு! 
மசக்ககைக்காரப்‌ பொண்ணு இப்படி ஐடி. ஐடி 


ப்‌ 


வேலை செய்தால்‌ உடம்பு என்னத்‌.துக்கு ஆகும்‌ ! 
கேபரியம்மாவுக்குத்கான்‌ இது புதரிய பேண்‌ 
டாமா 1 தன்‌ பொண்ணு இப்படி வேலை செய்தா 
அவங்க சும்மா இருப்பாங்களா 1] என்ன இருக்‌ 
காலும்‌ நீங்க மருமகள் தானே!!! என்து மெது 
யாகம்‌ தாபம்‌ போட்டாள்‌ அத்த வேகமக்காரி, 
அனல்‌ அப்பொழுதும்‌ போதய கொஞ்சங்‌ கூட 
வட்டுக்‌ கறு கணாயன்‌ ம்‌ ர்படை போ உனக்‌ 
கென்ன இக்த வம்பெல்லாம்‌ 1 சின்ன அம்மா வரு 
திதுக்கு ஐது தடவை இப்‌ பக்கம்‌ வருகிருர்கள்‌, 
நஇனிமமே அவங்களைப்‌ பற்றியோ, பெரியம்மாவைப்‌ 
பற்றியோ என்னிடம்‌ இக்தமாதிரி யெல்லாம்‌ 
பேசாதே!" என்று அதிகாரத்‌ தொனியில்‌ சொல்லி 
விட்டுத்‌ தன்‌ காரியத்தைப்‌ பார்க்கப்‌ போனாள்‌. 
தெவ்கி வேலைக்காரியை அடக்கி விட்டுப்‌ போய்‌ 
விட்டாபே தவிர, அவ) சொற்கள்‌ மட்டும்‌ 
தேவகியின்‌ நிதயத்தில்‌ ேேசாக அப்டி. 
சகொண்டே யிருந்தன. அன்று அவன்‌ பிரத்தி 
யேகமாச எல்லாம்‌ பெய்து விருர்து தயாரித்திருர்‌ ச 
தால்‌ சனமயல்‌ எல்லாம்‌ ஆனபிறகு தன்‌ நடைய 
கணவன்‌, மாமியார்‌, நாத்களுர்‌ க்கும்‌ 
சேர்ந்து சாப்பிட இல்‌ பேபோட்டுப்‌ பவீமாக்னாள்‌, 
அல்லால்‌ சமையலை மிகவும்‌ ரணித்துப்‌ புகழ்ந்து 
காண்டே சாப்பிட்டார்கள்‌. 1* அவல்‌ பாயசம்‌ 
வைக்கு மன்னீயின்‌ கைக்குத்‌ நோடாதான்‌ 
செய்து போடவேண்டும்‌." என்று புகழ்ந்து 
கொண்டே கல்யாணி பாயசத்தைத்‌ தாராளமாக 
விட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. தன்னுடைய சனமயகீப்‌ 
புகழ்ந்தால்‌, அதுவும்‌ புக்ககத்து மலர்தர்கே 
பருமையாகச்‌ சொசொன்னால்‌, எந்தப்‌ பெண்‌ ணுக்குத்‌ 
தான்‌ சர்தோஷம்‌ இராது! தேவகியும்‌ அர்த 
ஆனந்தத்தில்‌ எல்லாப்‌ பாயசத்தையும்‌ அவர்கள்‌ 
கும்வருக்குமே விழூர்‌து விழுந்து உபசாரம்‌ செய்து 
பரிமாறிவிட்டான்‌. இனத யாரும்‌ கவனிக்கவில்லை. 
எல்லாம்‌ சாப்பிட்டு முடிர்த பி கல்யாணி 
தின்‌ மன்னியினிடம்‌, 1 நீ ட்ட கன்னா கான்‌ 
உனக்சுப்‌ பரிமாறுறன்‌.!"" என்று அன்புடன்‌ 
பசால்லி, தேவக்குச்‌ சாதம்போட்டாள்‌. உள்ளே 
அவல்‌ பாயசம்‌ கொஞ்சம்‌ கூட என்பதை 
அப்பொழுதுதான்‌ தெறிந்து கொண்ட கல்யாணி 
பரபரப்புடன்‌, “என்ன மன்னி! உனக்கும்‌ கொஞ்‌ 
சங்கடப்‌ பாயசம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ எங்க 
ஞக்கே எல்லாவற்றையும்‌ போட்டு விட்டாயே / 
இப்படி யெல்லாம்‌ செய்யலாமாரி'* 
என்று அங்கலாய்த்தான்‌. இ 22 ஈ 
அரக ன்‌ க்ல்யாணிரி ன்‌ 
உங்களுக்‌ செல்லாம்‌ பி; 3 
பெயென்று போட்டேன்‌. படனம்‌ 
எனக்கு இல்லாவிட்டால்‌ என்ன ॥ 
இன்னொரு காள்‌ இதே மாதிர்‌ 
செய்தால்‌ போச்சு!" என்றான்‌ 
தேவி. அனல்‌ கல்யாணி அதோழ்‌ 
விடுவசா யில, மிருப்பித்‌ 
இிருப்பி மன்னி சனக்குச்சொண்சல்‌ ரிட்‌ ணி 
கூட வைத்துக்‌ கொன்னாமகிருக்‌ 1) [நச 
தது பெரிய பிசகு என்றும்‌, இருக்‌ | எய்ய 
இீறதை எல்லாரும்‌ நீரவிப்‌ போட்‌ 
டுக்‌ ர ரர அழ ர 
அம்‌ மிசால்னி இரு பப்‌ பிரசங்‌ 
கம பாணா எட ச . காத்த 
ணர்‌ கன்னிடம்‌ காட்டும்‌. பிரி 
யத்தை எண்ணிப்‌ பூரித்துவாறு 
இன்றும்‌ பேசாமல்‌ டுமன்னாச்‌ 
சரித்‌ துக்‌ கொண்டே சாப்பிட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌ தேவக்‌, 


ப்ப 


பபப 






தேவகியின்‌ மாமியாருக்கு அறுகம்‌ பேசுபவர்‌ 
களைக்‌ கண்டாலே பிடிக்காது. பெண்ணுக்கும்‌ 
காட்டுப்‌ பேபேண்ணுக்கும்‌ அவல்‌ பாயசத்துக்காக 
அபா மணி கோமாக நடக்கும்‌ சச்சரவைல்‌ கண்ற 
பொறுக்காமல்‌, * இர்தா கல்யாணி! உனக்குப்‌ 
பாண்ட டடம என்னு வ ட வைத்‌ தம்சொள் 
னாமல்‌ கி உனக்குப்‌ போட்டிருக்கிறாள்‌.! இரு 
காள்‌ வதை இக்க விட்டால்‌. பகடி அதற்கு 
இவ்வனவ பிரமாதப்‌ பழுத்‌ துருே.! பேச்சையே 
அறிகம்‌ வளர்த்து வழக்கம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்‌ 
ளக்‌ கூடாது! சறி, சரி யென்று விட்டு விட 
வேண்டும்‌” என்று கல்யாணிக்குப்‌ புத்திமதி கூறி 
ஜன்‌, ஆனால்‌ அது தேவகிக்கு விபரீதமாகப்‌ பட்‌ 
டது. மாமியார்‌ தனக்குப்‌ பாயசம்‌ இல்லயே 
என்று அதுகாபப்படாமல்‌, தனக்குப்‌ பறித்து பேசு 
கிற பெண்க அடக்குவிறுரே என்று அவன்‌ 
மனசுக்குள்‌ ஆற, சப்பட்டாளன்‌. 

அற்ப அவல்‌ பாயசம்‌ தேவகியின்‌ ஆனந்த 
வாழ்க்கையில்‌ ஒரு மாசு உண்டாக்கி விட்டது. 
என்ன 5ந்தாதும்‌ பெண்‌, பேபணண்தான்‌. 


மாட்டுப்‌ பெண்‌ என்‌: அது இரு இனுசுகான்‌ 
என்று தன கூறி  பெரரான்‌ செதிச்சான்‌ | 
மிகவும்‌ வேதனைப்‌ பட்டான்‌. தன்‌ மாமியார்‌ கல்‌ 
யாணி வக்கு பிறகு தன்னை முன்போல ஈடத்டி 
கேக்கவில்க என்ற எண்ணீம்‌ அவக யறியாமல்‌ 
அவள்‌ மனத்துக்குள்‌ புகுந்து சககொண்டது. கல்யா 
ண்க்கு மிதமிஞ்சி உபசாரம்‌ செய்து தன்கீசா அவ 
மதிப்பசாகக்கூட அவள்‌ மானம்‌ மாபியார்‌ மோல்‌ 
குற்றம்‌ சாட்டியது. அதன்‌ பிறரு வீட்டில்‌ ஈடக்‌ 
கும்‌ சீறு சம்பவத்தையும்‌ தன்‌ பிபாறாமைக்‌ 
கண்களாலேயே காணத்‌ பிதாடங்கிளுள்‌. அவள்‌ 
அர்த வீட்டுக்கு மாட்டுப்‌ பபெண்‌ என்று அடிமை, 
அவர்களுக்குச்‌ சமமானவன்‌ அல்ல என்று கற்பக 
செய்து கொண்டு மாமியார்‌, கணவன்‌, கா்‌. கணும்‌ 
நு்தினியவர்‌ கலகலப்பாகப்‌ பழகாமல்‌ 
தன்னையே அவர்கணினின்றும்‌ ஒதுக்கிக்‌ மகாண்டு 
வருத்தப்பட அரம்பித்காள்‌, 


ஒரு கான்‌ எல்லோரும்‌ சினிமாவுக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டுருர்தார்கள்‌, கல்யாணி மடுத்து 
யிருக்கு நிலகிறப்‌ புடவை மேேவகியின்‌ மனசை 
வெகுவாகக்‌ கவர்ந்தது, தேவல அந்தப்‌ புடவை 
நன்றாக இருக்கிற தன்று சுமார்‌ பத்துத்‌ தடவை 
டப செசொல்கிவிட்டான்‌. இரும்ப, இரும்‌ 
ட்‌ | பச்‌ சொல்வதையே ன ரர 
| பாது தேவகியின்‌ மாபரியார்‌, 
பதவி! அந்தப்‌ புடவை ஈன்‌ 
மூக தகச்சரக்சன்து எத்தணை 
கடவை சொல்வாய்‌! உனக்கு 
அர்த மாதிரிப்‌ புடவை வேண்டு 
மானால்‌ சமயம்‌ வரும்‌ பொருது 
வாங்கினால்‌ போகிறது. கல்யாணி 
யின்‌ புடவையைப்‌ பற்றிக்‌ சொன்‌ 
ஊதணுல்‌ ஒன்றுமில்கப, வேறு 
யாரிடமாவது ம்சான்னால்‌ அவர்‌ 
கன்‌ காணாது கண்டதுபோல்‌ 
சொல்கறுள்‌ என்று உன்றைப்‌ பறி 
கடிப்பாச்கள்‌ "" என்று சற்றுக்‌ 
கண்டிப்பான காரலில்‌ 3 தவலூக்குப்‌ 
புத்திமதி கூறிளுள்‌. 
ஆணுல்‌ இரந்த வார்த்தை பேவ 
மக்கு ரொம்பவும்‌ ரகுற்றமாகப்‌ 
பட்டத. காத்தனர்‌ எதிரில்‌ தன்‌ 
தி்‌ என்‌ மாமியார்‌. பவுண்டு 
மமென்ே அவமானப்படுத்தி விட்‌ 





தை ட பட. விம ் ்ை ககா தைகய எனா ட ட ட்ட பட டட ட ப 


பருத்தி நால்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 
க ச -ஈ டர சு கு 
பாநுரை பில்ஸ்‌ கம்பெனி லீட்‌. 
மதுரை - தூத்துக்குடி - அம்பாசமுத்திரம்‌ 
500,000 நத்தம்‌ கதீர்கள்‌ நம்பர்‌ 8] வரை நூல்கள்‌ 
எங்களுடைய விசேஷமான ரன்கள்‌ 


கைத்தறி, மில்‌ தறி, பின்னல்‌ தகறிகளுக்கேற்ற சகலவித 
மான ஐற்றை, இரட்டை, மடக்கு காரிக்கன்‌ நாரல்கள்‌ 


நாங்கள்‌ நாற்பதைத்‌ தனிர நெய்வதில்கிற 


கிய 
மானேஜர்கள்‌ 
ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லிம்டெட்‌ 
போன்‌: று (ககக ப்துா தந்தி? 11 ஹார்வி” 







0 உக உட ம 
ஈ ௩௨ ஈர 7 
கீ.417.478742.422 
இ டட காட 17 114 


திரிகபிகம்‌ [ச சசாரவற்றாரு, 


8 பு8.கய5 டாற. உ, ௦, ௫௦௩ 490, இரந்த. 


பிரதி திங்கள்‌, சணி நிரவுளில்‌ சிமி பாணிக்கு ரேடியோ சிலோன்‌ கமல) கிர்ர்க 
கரீட்டர்களில்‌ ஈாழியுர்ரிளண்‌ பாரிண்‌ பிஷா"'  ஐனியரப்பைக்‌ கேளுங்கள்‌, 
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8 கறு நரிரராந்ர்கரர, 1% 18 எஈர்ங்யி ரீரர ஏறு 82 10 மமம்‌ ற்ராள. ராவாரு 
ரமரம்பரக்‌ நூரு ஐல6 ரீமா ரேர்‌ ரழறககை சறுரறம்‌ ௦ கும்ரகார1 10, 


நிமீமாக நிர்காட 124 [கேரி நவற்பிர்ரற்பறறச நாறு நமா ஏக்கராக மர்‌ (1 
கறமிர்‌ நிமோரகறு ஈர்‌ பொசியிக்றறக -- நறுமறஜ* 6௫ றறிறகந்‌ ந ரீய]1 - கரர்கு, 13 
டயம பய்ர்ராமபி வர்ரசாட்/்ச யத கேறறுவிரரு 1ஐ றரிர்க, ிவிர்தர்கற கமி சோரி. 
கங்கர்‌ மம்ரரயசிகர்‌1மய நிஜமாக நாடு சயர்ர்ரரர்‌ நம ரல ப்மம% கர்‌ காரு ரக ர 00 
கறற ப்ரம்‌ கறமிர்மாத, நம்‌ நாம நகரம்‌ மறு நர நயிரி- ஏரு] சமரறி பிக்க 


மாறி கூர்சச ர இ$ப நூராாந்றாக. 


மம்‌ நம ஈவார்‌ நம ரர நந்ரு நரறு்்‌, நர்ருமர்‌ நூரமா நமி ஏகார்ர்சரநத நகபீர்க 
ஸார்க்ம நரப்கரு ரீரா ரிய1 சிசங்ம்18 மரி தரப்‌ ஐுந்சாகர்ர்ற | 


பமா நறாற்க பா போப காப்ரா நாற, 
சிம்யுங்கரவ்‌. மிறர்‌], இற! பிர்ரகமந்‌ 
நிர்‌, நோற்க 


ல்க நீர1]மானர்றத நமி செராக நறும்‌ 
கம்மா (ம8]ற புராரி நார்‌ பிரருகம்ர 
பரர்ராரி மரி (6 30: 


மிப எர ர மடவ 


பீபிய்கும்‌ நற்ரர்மராயறர்ம்ரு நமம, ந) நமீ 
4112௦ இ நிமிறா்மர்கே நிறம்‌, இற்றியறார்ர்க 
[18%] மமம்‌, நகேறுமா ரகளார்ர ம்‌ பிர, 
[க்ம்‌, நோோந்கரு மிமர்பகி ரிீர்சு இககறாகங 
பியவர்கம்ர 1ீம்ம்‌, பீரரந்ச நமா பிற பர, 
(ப்ப நீர்க்‌, நிறம்‌ - நற! பய 
வர்மா ம்‌ 1318 சொறகறர மரி 
றய்க மம்‌ பேயிந்க (நய்க]்‌ ]1மம்‌, 
பெரேரா 7௯ ராம்‌, மோ 1 ஈமர்றரர்க 
பீம. (1நய்க]) படம்‌. மாப்பு நியம்ம்சா பே, 
[1ம்‌] 1ம்‌. பேய்க்‌ ப்கற்றாகங்குறம்ரக 
(பிக) பரம்‌, பரவி இ ந$ரநுருரு நமீர்ற, 
பூ மமம்‌ 1/1 & பிறர்க்கு நாமி, 
ந்யறகார்வி பிம்காம்கூ! ரீறும்யரிரர்ராக 
(1றப்1க] 1ம்‌, ரீறாறமார்க] 1ரங்ககமை (ற, 
பர நீறிக நீக்ச்‌, ரீருபீர்த ரிரரக ம்‌ நிறற்ற்கா 
டீ (ரஙம்ம்பி ரீக்ர்‌, 4, ர்‌, ரிமிறாரகமாட பெர 
ம்‌ மிமாயமச (நீிரபிர்ப்‌ மமம்‌. [அமா மிரரிநிங்காக 


[நதகரர்கம்‌ நரா ம்‌ 


அர்க்‌. கிமி, நக்மா நாரி ப்தாரபுர்‌ எழு 


(மறய்க] மமம்‌, நீம்றர்றற பாம்‌, நமீயிகாக்‌ 
மய்ம்றறச 18] 1ம்‌, நிக்றடபி (காற்றா 
(ர, (]ஙய்கர்‌ மீம்ம்‌, நிமாரரு நி ருமிறுரர்க 


நமீகறபரகரர்பார்றன 0, 4ம்‌, நரருரட்வ்॥ 
(பிணர்ய ம்பிய நடகாககர்மி்கா௩]&. 
வயி மிறருரியரந்க பிரகாசமும்‌ நிற்றி, 


வர்ம! யகா நிவ்றர்‌, மேிரமா க "7 நாரம்‌] 
பம, மீங்ம்‌, மீற்தி பேயி ந411]6 பட, மம்‌. 
"011நக்‌ ந$ிரர்ங்ரார, 


கராம்‌ தோ பாராத, 


ப்பிராரர றர கி மகக ரர ரபப்றரு (0௫, 
படத்‌ பயக பப்டா இறட 
நமா இம்ரமாங்க்கர்றுத நரம்‌, போகார்‌ 
கமரா கர்ற நிறக, சோக" இம்எராம்‌ர- 
8] சேர்மம்‌ கறறக, ரீருப்ர்க கம்ராரா- 
கர்ப்‌ கிசரார்ரா. 1, 4, நீரா 
க மெ, ம்ம்‌ நீந்த நீரம்‌, நி்்றய 
கப்ராரார்க்க]றபத இகோ 1ம்‌, நரகக்‌ 
வறுஙப்கூர்சு நம்ம, நோயா கேரி ஐ 
முஸ்ம்கீந்து பம்‌ இய்ய்ரிறம்‌ நீரம்‌, இர்கங்க க 
பம்‌, 7, 10), நேபாகாம்‌ ம்ம்‌ 1) த, 
ரம்‌ க்‌ ம. (நீருய்ர்தரி 1ம்‌, 7 மா 
ம ய்ணறகு ேறைகறர (கேசரி 1ம்‌. 


““நீயிபமமிய. நிரிகமெொவ 


112 ப்ரா று பரஜாபிடநளரப் ம 


டான்‌ என்று நினைத்து மனசுக்குள்‌ வெருண்டாள்‌. 
। டுவறு யாராவதாயிருர்தால்‌ கான்‌ ஈன்னுக இருக்‌ 
இறுென்று சொல்லவே மாட்டேன்‌ "" என்று 
தனக்குள்‌ மூணு மூணுத்துக்‌ கொண்டு பேசாம 
லிருக் து விட்டாள்‌. நூன்மாதிரி தவி கல்யாணி 
யடன்கூடர்‌ சரளமாகப்‌ பழகுவதில்லை. இயர்தீரம்‌ 
போல வேலை செய்துங்கொண்டு தான்‌ உண்டு தன்‌ 
வேலை உண்டு என்று இருக்க ஆரம்பித்தாள்‌. 
கல்யாணி ன ரடரனா பானை ப கலகல வேன்று 
“மன்னி, மன்னி என்று இழைக்து கொண்டிருர்‌ 
தான்‌. கள்யாணரி்‌ இன்னும்‌ ஒரு வாரத்தில்‌ புறப்‌ 
படுவதாக இருக்கது. தார தேசத்துக்குப்‌ போரும்‌ 
கல்யாணிக்கு ஒரு வருஷத்துக்குத்‌ ேதவையான 
வற்றல்‌, வடாத்திலிருந்து அப்பளம்‌, சளறுகாய்‌ 
வளையில்‌ தயார்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌ தேவல 
யின்‌ மாமியார்‌, தேவகக்குத்‌ தன்‌ மாமியார்‌ கல்‌ 
யாணிக்காகத்‌ தயார்‌ செய்வதைப்‌ பார்தது மனத்‌ 
அதுக்குள்‌ குமுமினதும்‌ வெளியே காட்டிக்‌ கொள்‌ 
னாமல்‌ தானும்‌ ளூக்கு உதவி செய்துவந்தான்‌ 
அன்று தேவரயின்‌ மாமியார்‌ கடைக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. கல்யாணியும்‌ புறப்‌ 
படத்‌ தன்னைத்‌ தயாள்‌ மசய்து கொண்டிருர்தான்‌. 
பீதவகி மட்டும்‌ தெய்வமே என்று ஐரிடத்தில்‌ 
உட்கார்ந்திருர்கைப்‌ பார்த்த அவள்‌ மாமியார்‌ 
ஆச்சரியத்தோடு, “என்‌ தேவகி! ரீ புறப்பட 
வில்லையா 7 பேோரரமாகிற.! கல்யாணியும்‌ கருக்‌ 
கப்‌ போவதற்‌ வேண்டுமென்பனத வாங்கக்‌ 
காள்ளக்‌ கடைக்குப்‌ போகவேண்டு மென்கிறுள்‌. 
நீ ஏன்‌ இன்னும்‌ வேறு புடவை ஜன்றும்‌ கட்டிக்‌ 
மிகான்ளாமல்‌ கஉட்கார்கிறிருக்கிறாய்‌.!!! என்று 
கேட்டாள்‌. மனத்தில்‌ குமுறின ஆத்திரத்தைச்‌ 
சிரமப்பட்டு அடக்கிம்‌ மெகொண்டு, ப என. 
உடம்பு சரியாயில்லை, கான்‌ வரவில்கய"! என்றாள்‌. 
* உனக்கு என்ன பெய்கிறது உடம்பு! அது 
தான்‌ பிகொஞ்ச கானாகவே நீ ஐரு மாதிரியாக 
இருக்கிருபி! டாக்டரசையாவது கூப்பிட்டுக்‌ 
காண்பிக்க வேண்டும்‌. இக்தப்‌ பின்கக்கும்‌ 
சகா ஆபிணைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அழத்தான்‌ 
சரியாக இருக்கிறது. பெண்டாட்டியை எங்கே 
கவனிக்கிறான்‌! என்று தன்‌ பிள்ளையைப்‌ பற்றி 
யும்‌ அலுத்துக்‌ கொண்மு, **சாங்கள்கூட இன்று 
போகவில்லை, கணக்கு உடம்பு சரியா யில்லாமல்‌ 
காங்கள்‌ கடைக்குப்‌ போ அதும்‌ பாணசு இங்கேயே 
இருக்கும்‌"! என்று அன்பொழுக சொன்னாள்‌. 
கல்யாணியும்‌, 1 பஜயமாம்‌ ம்மா று 
போகவேண்டாம்‌. மன்னி இல்லாமல்‌ வெளியே 
போனாலே டற்கட பிடிக்கவில்லை!" என்றான்‌. 
தேவல்க்குக்‌ கர்மசங்கடமாகி வீட்டது. அவள்‌ 
உடம்புக்கு ஒன்றுமில்லை. சன்‌ மாமியார்‌ மேபண்‌ 
ணுக்குக்‌ கடைகளில்‌ வாங்கிக்‌ கொரழுக்கப்‌ 
போரும்‌ இனுசுகளக்‌ காணப்‌ பிடிக்காமல்‌ கான்‌ 
வரவில்லை என்று சொன்னுள்‌. இப்போது அவர்‌ 
களும்‌ போகவில்லை என்கிருச்களே என்று எண்‌ 
சியவாறு, *ன்க்கு உடம்பு தன்றுமில்லை 
அம்மா! நீங்கள்‌ போய்விட்டு வாருங்கள்‌. கல்‌ 
யாண ச௭ருக்குப்‌ போரும்‌ கான்‌ கெருங்கினிட்ட து. 
கான்‌ சற்று கேரம்‌ படுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ 
போல்‌ இருக்கிறது. செகொல்ச கோம்‌ இக்ப்பாறி 
னல்‌ சரியாகிவிடும்‌ "" என்று என்னவெல்லாமோ 
சால்லி அவர்களை அனுப்ப எற்பாடு செய்தாள்‌. 
அரை மனசுடன்‌ இருவரும்‌ கினம்பினார்கள்‌. 
எ்பனுள்:் ப போவதற்கு மூன்‌ பேண்ணும்‌ தாயா 
ரும்‌ எதோ ௫௬ குசுவென்று பேக்‌. ககொண் 
டார்கள்‌. பசேவடூயின்‌ பொறாமைக்‌ கண்கள்‌ 
இணைக்‌ கவணிக்கம்‌ தவறவில்லை, கல்யாணி நீலப்‌ 
புடவையை, தேவி அசைப்பட்டனைக்‌ கட்டிக்‌ 


| 





வகடில்‌:--அத்தப்‌ பெண்‌ உனக்குப்‌ பதி 
காந்து அடி நூன்னுன்‌ நடத்து சென்றது 
தச்கவும்‌ சொன்‌ தூகிறுய்‌? அவன்‌ (ஆடற்‌ 
நியார்க்கவே இல்வை எண்றும்‌ சொன்று 
க்ருய்‌! ஆணால்‌ அவள்‌ சொம்ப அழகா 
வட்ல என்பது மட்டும்‌ உனக்கு 
எப்படித்‌ தெரித்தது? 

சாட்ட என்‌ தெரியாது? எதிரே 
அவரப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே வருகிற 
வர்கள்‌ முகத்தை யெல்லாம்‌ தாண்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ கொண்டுிடதானே வறேன்‌? அதி 
னீருந்து கண்டுகொள்ளா முடிய தசா 





கோண்டு போனான்‌. அவர்களை அனுப்பிவிட்டுக்‌ 


கதவைத்‌ தாளிட்டுக்‌ கொண்டு உள்ளே சென்று 


தவம ம்யத்தில்‌ சொன்னபடி. தனக்குள்‌ 
ளேயே வத்து செகொண்டிருக்தாள்‌. 

விற்றது சேகரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ வாசலில்‌ கதவு 
தட்டும்‌ சத்தம்‌ கேட்டுப்‌ பரபரப்புடன்‌ கடைக்‌ 
குப்‌ போனவர்கள்‌ தான்‌ வர்து விட்டார்களென்று 
நினைத்துத்‌ பதவ அவசரமாக எழுந்து கதவைத்‌ 
இறக்கப்‌ போனுள்‌. கதவைத்‌ இறந்தவன்‌ ஆச்சாரி 
யத்தால்‌ அப்படியே ஸ்தம்பித்துப்‌ போய்‌ நின்று 
விட்டாள்‌. சற்றும்‌ அவள்‌ எதிர்பாராமல்‌ அவ 

பைய தகப்பளுர்தான்‌ கையில்‌ பெட்டியுடன்‌ 
ன்று கொண்டிருக்தார்‌. குகப்பணுனாரக்‌ கண்ட 
வுடன்‌, தன்னை மீறிய சர்பீதாஷத்துடன்‌ பீ கவல்‌ 
அவரை உள்ளே அழைத்துச்‌ சென்று தன்‌ பித்‌ 
நிகத்தைப்‌ பற்றி வெல்லாம்‌ அவலாகக்‌ குசலம்‌ 
விசாரிக்க ஆரம்பித்தாள்‌. விட்டில்‌ ஒருவரும்‌ 
இல்லாததைப்‌ பார்த்த பேதவம்யின்‌ அல்‌ 
விட்டில்‌ ஒருத்தரும்‌ இல்கமிய மாப்பின்‌ 
யும்‌ ஆபிணிலிருந்து வரவில்லைபோல்‌ இருக்‌ 
கிறது, உண்‌ மாமியார்‌ எங்கக காணோம்‌! நீ 
மட்டும்‌ தணியாக இருக்கிறாயே!" என்று ஆச்சி 
யத்தோம்‌ தேவடியினீடம்‌ கேட்டார்‌. 

உளன்‌ காத்தனர்‌ கல்யாணி கல்கத்தாவிலிருந்து 


வர்திருக்கிறுன்‌. பல்பை என்‌ மாமியாரும்‌ எதோ 
சாமான்கள்‌ வாங்க வேண்டுமென்று கடைக்குப்‌ 
போயிருக்கிறார்கள்‌. என்சேோயம்‌ வரும்படி, கூப்‌ 
பிட்டார்கள்‌. எனக்கு உடம்பு சன்ளவே யில்றீப 
என்று நான்‌ போகவில்லை !"" என்று செசொன்னுள்‌. 


உன்‌ முசம்‌ எனம்மா வாட்டமடைர்லு இருக்‌ 
அிறது! ரீஸ்கானம்‌ செய்யாமலிருக்கிறாய்‌ என்று 
சபதம்‌ வர்சுவடனேயே உன்னைப்‌ பார்க்கப்‌ புறப்‌ 
பட்டு விட்டேன்‌, அம்மா கனக்கு எதேதோ 
பட்சணங்கள்‌ பசய்து கொடுத்பிருக்கிறுன்‌. அத்‌ 
துடன்‌ உன்னைக்‌ கையோடு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
வரச்‌ சொன்னான்‌. காகபுரியிலிருநீது கெளசல்யா 
வேறு வர்ற்ருப்பகால்‌ அம்மாவால்‌ விட்டை 
விட்டு வரருடியவில்லை'" என்று அம்யர்த வாஞ்‌ 
சயோடு செகொன்ளுர்‌. 
_ "ஆமாம்‌ அப்பா! கேட்க மறந்தே விட்டேனே! 
செகளஸல்யா அக்கா நாகயுரியிலிருக்‌.து எப்பா 


ரம்‌ 


வக்தான்‌ 1! இன்னும்‌ எத்தனை சான்‌ இருப்பாள்‌ ! 
அக்கா வந்தால்‌ என்ன 7? விமலா மன்னிதான்‌ 
அம்மாவைவிட இரண்டு அடுிகமாகல்‌ கவ 
வித்துக்‌ சகொள்வாளே ! னாக அட்ஸ்‌ அழைதீது 
வக்‌ கடாமதோ!” என்று கேட்டாள்‌. 
பேதேயகியின்‌ ததை அசுவாரியத்தோம்‌ (சுள்‌ 
கொட்டிவிட்டு, * உன்‌ மன்னி விமலா முன்பு 
நருந்தது போலவா ருக்க்றுள்‌ / சென்சல்யர 
௩ரகபுரியிலிருர்து வர்ததிலிருந்து நூகத்னத ௪ 
சென்று எவ்த்தபடியயேதோான்‌ இருக்‌ பரண்‌ 
குழந்தை தார தேசத்திலிருந்து வர்திருக்ல்‌] 
என்று மேகனாசல்யாவை அதிகப்பழுயாக ப 
சரித்து அவணக்குத்‌ தேதேவையானவைகளை உன்‌ 
அம்மா செய்து போடச்‌ ன ர” விமலாவுகுப்‌ 
பொறுமையா யிருக்கிறது சல்யா எப்‌ 
ன ரர மங்கு இருக்கப்‌ ம்பா £! அவன்‌ 
இ [இருக்கும்‌ ஒரு மாதத்தில்‌ எரித்த முகமாய்‌ 
விட்டால்‌ விமலாவுக்கு தனை நல்லர்‌ 
கடைக்கும்‌ ஆணுல்‌ மகராத! வாயைத்‌ இருந்து 
ஒரு டக அதிருப்தியாகக்‌ காட்டிக்‌ கொள்வ 
2, எல்லாவற்றையும்‌ முகத்தாலும்‌ விழி 
 பாதூமே குட்டுவிடு உன்‌ அம்மாவுக்கு 
இமுதல்லாம்‌ மனசில்‌ மிராம்பத்‌ தாங்கள்‌, உண்‌ 
அண்ணாவோ பேண்டாட்டியைதீ தள்ளி நில்லு " 
என்று மெசொல்வடுல்லை. அத அவன்‌ இன்னும்‌ 
மிஞ்சிப்‌ போகிறுன்‌, இத்தனை காரணங்களினால்‌ 
தான்‌ அம்மாவல்கு வரநூடியவில்லை.  உன்றைக்‌ 
கண்டிப்பாக அழைத்து வரும்படி, சோன்னான்‌.!'' 
என்று தூச்சு விடாமல்‌ சல்லி மூடி த்தார்‌. 


தேோவகமகுத்‌ தன்‌ தகப்பனுர்‌ மருமகன்‌ மீது 
ச புராணம்‌ பாடத்தான்‌ வாட்‌ அட்ர்கள்கள்ட 
தின்னத்‌ தெதரிசீது விட்டுது. உடனே சொல்லக்‌ 
திரியாக வகையில்‌ அவள்‌ மனம்‌ குழம்பிய யது. 
விமலா மன்னியின்‌ மேல்‌ என்ன தப்பு! தன்‌ 
னுடைய மணை நிலையின்‌ பிரறி பிம்பமாக அவள்‌ 
ன நிலையும்‌ இருக்கிறது. கல்யரணிக்குக்‌ தன்‌ 
மாமியார்‌ பறிீக்து மெய்யும்‌ போது எவ்வளவு 
கோபம்‌ வருகிறது? எத்தனை பொறுமை யிருக்‌ 
பண்னி ! அப்படியே கெனசல்யாவுக்கு அம்மா 
மிசய்யூம்‌ ன மன்னிக்கும்‌ அகுயையாக யிருக்‌ 
கிறது. சமுமுவென்‌ ர ரச ன்‌ 5 
அம்மாவுக்கு மனக பொரொம்பத்‌ தாங்கல்‌ என்று 
அப்பா எவ்வராவு பாண வருத்தத்துடன்‌ சொல்‌ 
கருர்‌ 1 அது மாதிரிகானோ தன்னுடைய மாமி 
யாரின்‌ அபிப்பிராயநும்‌ இருக்கும்‌ 1 அப்யடியா 
வது தன்‌ மாமியாதாவது சாத்சளுர்‌ கல்யாணி 
யாவது பொல்லாதயர்களா? அதுவும்‌ இஇல்லை, 
ட்ட ர்க்க மனம்‌ படைத்த கள்ளங்‌. கபடில்லாது 
2யாணியோடு கலகலப்பாக இராமல்‌ இருந்தது 
எவ்வளவு உ எப்பொழுதோ வருஷத்துக்கு 
ஒரு மூன ிர்தகம்‌ வரும்‌ அருமை காத்களு 
டு (பண்கள்‌ எங்புளைக ந்திருக்க பேவேண்டியது தன்‌ 
னுடைய கடமை வல்லவா 7 நல்ல வேளையில்‌ புத்தி 
புகட்ட வரது தெய்வம்‌ தன்‌ தகப்பனுள்‌ என்று 
த்துப்‌ பெருகாச்சவிட்டாள்‌. இதச்சனைராளாகத்‌ 
தவறு செய்குதற்கு அவள்‌ மனணச்சாட்டியே அவளை 
குதிதிற்று. இண்‌ றுளில்லாதனதக யேல்லாம்‌ பெரிய 
தாக நீகைத்துக்‌ கொண்டு கம்நுடைய ஆஅனரீத 
வாழ்க களையை காமமே அகிவீனத்தால்‌ மாகுபடுதி 
நிக்‌ கொண்டடோாமமே என்று மனம்‌ புமுங்கினாள்‌. 
தவக்‌ தன்‌ மான வெழுச்சிகளை வெளியே காட்‌ 
பூக்‌ கொள்ளாமல்‌ தகப்பனிடம்‌, ** மான்றர்யும்‌ 
சிறுசு தானே ர்‌ அவன்‌ அப்படியே எதாவது தவறு 
பீசய்தாலும்‌ இறைப்‌ பெரிகாகம்‌ காட்டிக்‌ கோள்‌ 
ளக்‌ கூடாது அப்பா! நானும்‌ வயலில்‌ சிறியவள்‌ 
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12ருருமமயயயப்1ம நி] ட நங்றலம்‌, 


11ம்‌ . நந, இரும்கறக்‌ (ீறார்டாு, 


தான்‌. பிதரிர்ரீதா செதெரியாம்லோ எவ்வளவோ 
தப்புகள்‌ செய்திருப்பேன்‌. அனத பெல்லாம்‌ 
பெரியதாக எழுத்‌ துல்‌ கொள்ளாமல்‌ ரொம்பவும்‌ 
பெருந்தன்மையாக என்‌ மாமியார்‌ விட்டு விடுவ 
தால்தான்‌ எங்கள்‌ குடும்பம்‌" சங்பிதோஷமாக 
இருக்க முடிறது. வராத என்‌ நாத்தணுர்‌ இங்கு 
வர்திருப்பதால்‌ சான்‌ இப்போது அங்கு வரவில்லை 
அப்பா! என்‌ மாமியார்‌ போகச்‌ சொன்னுல்கூடக்‌ 
கல்யாணியை விட்டு விட்டு கான்‌ வரமுடியாது" 
என்று உணர்ச்சி வசப்பட்டுக்‌ கூறினாள்‌. 

தேவக்‌ கடைசியில்‌ கூறியதை யெல்லாம்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ மிகாண்டே வர்தனர்‌, தேவருயின்‌ மாமியா 

, அல்யாணரியும்‌. தேவகியின்‌ மாமியார்‌ எம்பகி 
(அன்த சலம்‌. , விசாரித்து, பி. தவகி என்ன 
சொல்தும்றுள்‌ ! என்று கேட்டாள்‌. 

உ உங்கள்‌ ழு மிபண்ணைக்‌ கொளஞ்ச கான்‌ 
அனழுத்துப்‌ போகலாமிமன்று கூப்பிட்டேன்‌, 
அவள்‌ தன்‌ ன தபு விட்டு வீட்டு வரமாட்டா 
னாம்‌" என்றார்‌ தேவகியின்‌ த்தை. 

"ஆமாம்‌ / போகிப்‌ னா 0 யும்‌ இணைபிரி 
யவ மாட்டார்கள்‌. பா செொஞ்ச 

கானாகக்‌ பேதவமி மாக்ஸகத்‌ மீதார்தரவிளுல்‌ சுரம்‌ 
தாக இல்லாமலிருக்கறுன்‌. தேவகியின்‌ விருப்பப்‌ 
பட்யே கல்யாணியோடு சேர்ந்து இருக்கட்டும்‌. 
கல்யாளமி களருக்‌ போன பிறகு. நீங்கள்‌ வந்து 
அவை அனமுத்தப்‌ போங்கள்‌ "" என்று மெபருமை 
பொங்கள்‌ சொன்னாள்‌ தேவகியின்‌ மாமியார்‌. 

கல்யாணி தான்‌ வாங்கின புடவையைத்‌ தேவகி 
யிடம்‌ கொறுத்துவிட்டு, *"*மன்னி! உனக்கு எதா 
ன வாங்கித்‌ தாபவேண்டு மென்றுதான்‌ கன்னை 
கடைக்குக்‌ கூப்பிட்டேன்‌. உனக்கு உடம்பு 
சரியில்லை மென்று சொல்லிவிட்டாய்‌! உனக்குப்‌ 
பிடித்த இதேமாதிரி நீலப்‌ புடவை வாங்கியிருகி 
எரேன்‌. பிடிக்கிறதா பார்‌ 7" என்று சொன்னாள்‌. 
தகதக வென்று சரிக மின்னும்‌ புடவையைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ தேவூக்குப்‌ பில்‌ என்ன பிசால்வ 
சென்றே தெரியவில்லை. | இல்வளவு ரூபாய்‌ 
செலவழித்து இப்பொழுது எதற்குக்‌ கல்யாணி 
வாங்கறாய்‌ ர உன்னுடைய பனித்நுரமான அன்‌ ன்‌ 
ஒன்றே எனக்குப்‌ போதுமே!" என்றுள்‌. உணர்‌ 
மிகுதியால்‌ அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பளபளத்தது. 
எதற்காக வாங்லேேன்‌ மிதி 
யமா மன்னி! கூடிய சக்கரம்‌ எனக்கு இரு மருமா 
காயோ அல்லது மருமாளைபயோ நீ மிகாடுக்கப்‌ 
போவதாக இன்றுதான்‌ கான்‌ பாதரித்து முகாண்‌ 
டேன்‌. அதம்காக ரகக பரிசை வாங்கிக்‌ 
1 முன்போல இ எரிரி கடைக்குப்‌ போகும்போது 
இல்க ட பட்டாநகட்றுக்‌ வருத்தப்‌ 
ருக்கிறாய்‌ என்று அம்மாவிடம்‌ 
ம்‌ " அதற்குள்‌ அம்மாவுக்கு பண்ணன்‌ 
கோபம்‌ வந்துவிட்டது. தேவி ஒரு கா 
நஇப்படி இருக்கவே மாட்டாள்‌. ன 
ம்சுக்கைக்‌ கோளாறினால்‌ ஒரு மர றி ன ர. 
இருக்கிறான்‌. அவள்‌ பயாஇரி கலகலவென்று பழகு 
பவர்கள்‌ யாரும்‌ இல்லக, அவளைப்‌ பற்றிக குற்றம்‌ 
சொல்லாதே!" என்புறல்லாம்‌ அம்மா என்னிடம்‌ 
சண்டைக்கு வகர்து விட்டான்‌. நீ வர்த பிறகு 
நான்‌ கூட அம்மாவுக்கு வட்ரியம்‌ இல்லை மன்னி! 
ரீ அவணுக்குப்‌ போ கனை கொடுக்கப்போ குய்‌ என்று 
அம்மாவுக்கு நச சக்சீதாஷம்‌ என்று சிரித்துக்‌ 






கொண்டே ரரிதோஷமாகர்‌ சொன்னாள்‌ கல்யாணி, 
தங்கமான பாரரியாணரயும்‌ காத்தனைரவும்‌ 
பொறுமைக்‌ சண்களால்‌ பாரித்து விணாகதி 


கன்‌ மனணதினதகயும்‌ ௪ ரீதோொஷ தையும்‌ பெகட்த்துக்‌ 
சகொண்டிீடாபிம என்று வருத்தப்பட்டாள்‌ பீ.தவல்‌. 


ந்ர்ரா றக்க 


நிறம்‌, நிம்றுமிறகுக்‌ 











சட்‌ 


ண்‌ கட்பெப்ட ... அணகிடிகக்கள்‌ 


எல்லா ஸீ ற்கும்‌ ௨: து 


எறுகாய்‌ 














ஸ௬கதேர்ந்தவர்‌ களால்‌ சிறந்த 
நுரணறயில ணக படாமல்‌ 
தயாரிக்கப்பட்டு அழுகிய 
ஸணீல்‌ ளைந்தபர்ட்டில்களில்‌ இ 

விற்கப்படுகிறது 5 


ஒவ்வோருளர்‌ ரூடிக்கும்‌ தருந்த 
பல விதங்கள்‌ : 
பல காய்கறி ஊறுகாய்‌ 
1 / ரமி ச்ச்‌ ஊறுகாய்‌ 
மாங்காய்‌ ளை றுகாய்‌ 
முதலியவை 







உங்க கரி வூர்‌ ரன 


0000 





சரசர கடக்‌ - ரர 





ற ஸு று ச ச ॥ [அட நப ற ரர ௫ ங்‌ ர 
காங்கிரஸ்‌. யாதன துதில்‌ நடக்கும்‌, அமலி 

டவ்‌. - ] சம சர்ர்‌ அரு 170 ய ந ர [ம்‌ ்‌. 4 
இந்திய வ பி தி, ஷ்‌ பர்ஹ்வி பக்கம்‌ ர, பி ஹிர்மு ற்ற தச்‌ 
பொருட்காட்டியில்‌ | 


எங்களாதுடண்டால்‌ ந. 14 & 14-௧௬ | 
விரயம்‌ செய்யத்‌ தவருதிர்கள்‌. 


ப்‌ (அசண்க்ன்‌ தணும்‌.ப்‌ ட்ட 








ர த ச ப ட ர ட த ட தஆ. | 
அக்‌ க்‌ ர 

எ. அண ம. கனரா அணக பன பன அக என ககா எ. ப பணை னககள்‌ அன. எனனை பை: ணன. அனகை. 
ட... 
வவளாகைவ்‌ பற னக 


௩௩00. 90, ந, 4892 
ரீட்சறயார்சாளம்‌ காம கசனாறைறளர உரு ட்‌ சதயமக 





்‌ கழா ரா 
ன பி நக நகரி தன ॥ 83 1 1 ௨8 சழ கத்தார்‌ எரு 


்ம்‌ ற ட. இ 
//14/4.... 


...நங்க௫ம்‌ ஐக்‌ பாப்ப 
சோப்‌ பயோக்த்து அதீத 
அழகை பபெறைம்‌” 


நத டட டட. சம வலச்சத்தரும்‌. ஒரு. ஒழுங்கான 
ரக்பி ப வள ம அிழம்ரு பாரசமுரிப்பு நி தசா க்ழ்வா 
க ட உவன்‌ கன்னி கூவ தாவது; "நாண வகஸ்‌ டாய்வட்‌ 
சாப்பின்‌ நறுமணம்‌ கொண்ட பிவண்‌ 
ன்ம்யாண நுணரனவ சருமல்றின்‌ பமல்‌ 
ஈன்றுகத்‌ தேயக்ிேறன்‌. பிறகு 
கழுவி, மிருதுவான. துண்டினால்‌ 
உ அஇன்டக்கிபிறுன்‌ சருமம்‌ புது 
இ. சழுனையபெறுகிறுது. 


லக்ஸ்‌... 
டாயலடசோப்‌ 
ட சநேடர்ந்பரிவ்விக 















ரக மமக்ப இர்‌ | 


